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1 Introduction

Erae 2

1.1 Qu’est‐ce que l’Erae 2?

L’Erae2est un contrôleurMIDI sensible à la pression conçuparEmbodme. Sa grille deLED42×24

repose sur unematrice de résistances sensibles à la force (Force-Sensitive Resistor) en haute ré-

solution qui capture simultanément les données X, Y et Z (pression) de chaque doigt, transfor-

mant la surface en un instrument pleinement expressif que vous concevez vous-même.Que vous

en jouiez commed’unclavier, d’unbancde faders, d’un looperendirectoudequelquechoseentre

les deux, l’Erae 2 s’adapte à votre flux de travail.

L’Erae 2 est pensée pour les musiciens qui veulent aller au-delà de la vélocité. Elle parle le MPE,

envoie du CV, intègre un arpégiateur et un looper, et stocke jusqu’à huit layouts indépendants –

le tout sans ordinateur une fois la configuration terminée.
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1.2 Caractéristiques principales

— Surface tactile 42×24—1008cellules LEDreposent sur unematriceFSRhaute résolution

comptant 16 points demesure bruts par cellule LED, soit plus de 16 000 emplacements de

détection de pression sur l’ensemble de la surface.

— Expression XYZ par doigt— la pression, le glissement horizontal et le glissement vertical

sont suivis indépendamment pour chaque contact simultané, jusqu’à 16 doigts.

— 10 types d’éléments— Key, Button (Note, Control Change, Program Change, CV), Fader

1D, Fader 2D, Ableton Launchpad, API Zone et Pedal.

— 8 layouts— stockez huit configurations de surface entièrement indépendantes sur l’appa-

reil et passez de l’une à l’autre.

— Prise en charge duMPE—pitchbend, pressionet glissementparnoteviaMIDIPolyphonic

Expression, pour un jeu polyphonique expressif.

— Sorties CV—24 sorties de tension de contrôle pour la connexion à des synthétiseurs mo-

dulaires et analogiques.

— Interface LCD—un écran couleur 280×240 pour parcourir les layouts, régler les éléments

et naviguer dans les réglages sans ordinateur.

— Arpégiateur—unarpégiateurconfigurablequi fonctionneavecn’importequelélémentkey

ou button du layout actif.

— Looper — un looper de performance pour capturer et superposer des phrases MIDI en

temps réel.

Astuce : l’Erae 2 fonctionne demanière autonome après configuration. Une fois vos layouts
enregistrés sur l’appareil, vous n’avez pas besoin de garder Erae Lab ouvert pendant la per-

formance.

1.3 À qui s’adresse ce manuel

Ce manuel est destiné aux musiciens, producteurs et expérimentateurs qui veulent tirer le

meilleur parti de l’Erae 2. Il couvre tous les aspects de l’appareil—du placement de votre premier

élément sur un layout jusqu’au routage du CV vers un rack modulaire. Aucune expérience

préalable de l’Erae 2 n’est requise, mais une familiarité avec les concepts MIDI de base (canaux,

notes, control change) est utile.

1.4 Contenu de la boîte

— Contrôleur Erae 2

— Câble USB-C

— Carte de démarrage rapide

Embodme 2
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Astuce : téléchargez Erae Lab depuis le site web d’Embodme pour concevoir et gérer vos
layouts depuis votre ordinateur. Erae Lab est gratuit et fonctionne sousmacOS etWindows.

1.5 Conventions du manuel

Tout au long de cemanuel :

— Les noms de paramètres apparaissent en gras (par exemple Scale, Pressure Curve).
— Les valeurs de paramètres apparaissent en mise en forme code (par exemple Chroma-

tic, 50%, MPE).
— Les astuces apparaissent sous forme de citations, comme celles de ce chapitre.

— Les captures d’écran sont signalées par des légendes au-dessus de chaque image.

— Les renvois pointent vers d’autres chapitres (par exemple Layouts) ou vers des sections

précises (par exemple Sorties CV).

— Les références aux fonctionnalités d’EraeLab sont écrites en texte simple : «Voir lemanuel

utilisateur d’Erae Lab, chapitre X. »

Embodme 3



2 Prise en main

Ce chapitre vous guide pour mettre l’Erae 2 sous tension, effectuer vos premières connexions

et jouer votre premier layout, que vous travailliez avec un DAW via USB ou que vous jouiez en

autonomie sans ordinateur.

2.1 Mise sous tension et séquence de démarrage

L’Erae 2 est alimenté exclusivement enUSB-C. Branchez le câble USB-C fourni entre le portUSB
Device situé sur le panneau arrière et un hôte USB (ordinateur, hub alimenté ou adaptateur sec-
teur USB). L’appareil ne nécessite pas d’alimentation séparée.

À la mise sous tension, la séquence de démarrage suivante se déroule :

1. La surface LED s’illumine selon une animation balayante pendant que le firmware initialise

le matériel tactile et charge votre dernier projet utilisé depuis la bibliothèque de projets

sur carte SD lorsqu’elle est disponible, avec un comportement de sauvegarde/repli sur la

mémoire flash pour les états de récupération.

2. L’écran LCD affiche le logo Embodme, puis bascule vers l’écran Home une fois le système
prêt.

3. Les boutons de menu le long du bord gauche de la surface s’allument, indiquant un fonc-

tionnement normal.

L’ensemble du processus de démarrage prend environ trois à cinq secondes. L’appareil est prêt à

jouer dès que l’écran Home apparaît.

Astuce :Si la surface LEDreste éteinte après plusieurs secondes, vérifiezque le câbleUSB-C

est entièrement inséré et que le port hôte fournit aumoins 500mA. Les hubsUSB alimentés

par bus peuvent ne pas délivrer un courant suffisant.

2.2 Connexion USB (MIDI conforme à la classe)

L’Erae 2 apparaît comme un périphérique USBMIDI conforme à la classe : aucune installation de

pilote n’est requise sous macOS,Windows 10/11 ou Linux. Branchez le portUSB Device à votre
ordinateur à l’aide d’un câble USB-C vers USB-C ouUSB-C vers USB-A.
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En mode MIDI 1.0 normal, votre DAW ou votre logiciel MIDI voit deux ports USB MIDI acces-

sibles à l’utilisateur :

Câble Nom du port Usage

Principal (câble 0) Erae 2 MIDI MIDI standard : sortie de

notes pour les instruments

nonMPE et usage général

en DAW

MPE (câble 1) Erae 2 MIDI (MPE) Expression par note pour les

instruments compatibles

MPE (par ex. Equator2,

Pigments, Omnisphere)

Sélectionnez Erae 2 MIDI (Principal) dans les préférences d’entrée MIDI de votre DAW pour

recevoir les messages de note, de vélocité, de Pitch Bend et de contrôle continu provenant de la

surface. Pour les instruments compatibles MPE, dirigez plutôt l’instrument vers Erae 2 MIDI
(MPE).

LeMIDI 2.0 est unmode USB alternatif contrôlé par Settings > MIDI 2.0 : ON/OFF et nécessite
un redémarrage lorsqu’il estmodifié. Laplupart desutilisateursdeDAWdevraient laisser leMIDI

2.0désactivé, sauf indicationcontraired’Embodmeoud’unworkflowspécifiqueEraeSound/Erae

Lab.

Astuce : SousmacOS, ouvrez Configuration audio et MIDI ‐> Studio MIDI pour confirmer que
l’appareil est correctement énuméré. Si l’appareil apparaît avec un suffixe numéroté (par ex.

Erae 2 2) après une mise à jour du firmware, ouvrez Configuration audio et MIDI, sélec-

tionnez l’ancienne entrée et supprimez-la. Rebranchez l’USB pour rétablir une énumération

propre.

Mise à jour depuis le firmware 1.x – changement de disposition des ports. Le firmware 2.x
a supprimé le troisième câble MIDI dédié « Lab/API ». Erae Lab communique désormais via

une interface USB propriétaire (vendor USB) invisible pour les DAW et qui n’apparaît pas

comme un portMIDI. Après la mise à jour, seuls deux portsMIDI sont présents :

Avant 2.x (trois ports) Après 2.x (deux ports)

PortMIDI 1 – Erae MIDI (principal) Erae 2 MIDI (principal, même rôle)

PortMIDI 2 – MIDI (Lab) (supprimé – désormais vendor USB, non
visible par le DAW)

PortMIDI 3 – MIDI (MPE) Erae 2 MIDI (MPE) (était le port 3,
devient le port 2)
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Si votre DAW ou votre configuration API référençait l’ancien troisième port pour les don-

néesMPE, remappez-le vers Erae 2 MIDI (MPE) (le deuxième port). Si vous référenciez le
port Lab/API SysEx par son numéro, utilisez Erae 2 MIDI (le premier port) – les SysEx API
sont désormais acheminés sur le câble principal.

2.2.1 Utiliser l’Erae avec EraeSound dans un DAW

EraeSoundest distribué en tant queplug-inVST3/AU. Lorsque vous le chargez sur unepiste d’ins-

trument dans unDAW :

— Les gestes de fader et les données de note de base (note-on/off) arrivent depuis l’Erae sur

le portErae 2 MIDI. Activez l’entrée de ce port sur la piste du plug-in (la plupart desDAW
vous demandent de définir explicitement l’entréeMIDI de la piste sur ce port).

— PouruneexpressionMPEcomplète (pitchbend, pressionet slideparnote), activez lemode
MPE sur la piste d’instrument et dirigez-la vers Erae 2 MIDI (MPE). Le slide (CC 74)

nécessite le portMPE et requiert que l’hôte transmette les 16 canaux à l’instrument.

— Ne lancez pas l’application standalone d’EraeSound (via Erae Lab) en même temps que le
plug-in. Les deux instances écoutent lamême entréeMIDI de l’Erae; les notes et les gestes

atteindront lesdeuxmoteurs simultanément, cequi provoqueraundoubledéclenchement

et une fuite audio.

Silencier lemoteur intégré pour une lecture uniquement via leDAW.EraeSoundfonctionne
à l’intérieur d’Erae Lab commeunmoteur audio intégré. Pour acheminer l’audio uniquement

par votre DAW, cliquez sur l’icône d’alimentation de l’onglet Sound dans la barre d’en-tête
supérieure d’Erae Lab pour désactiver EraeSound – cela arrête son moteur audio tout en

laissant l’édition de layout et la synchronisation avec le périphérique actives. Cliquez à nou-

veau sur l’icône d’alimentation de l’onglet Sound pour le réactiver. Consultez lemanuel Erae

Sound pour plus de détails.

2.3 TRS MIDI

L’Erae2disposed’une sortieTRSMIDI3,5mmetd’uneentréeTRSMIDI combinéesur lepanneau

arrière, permettant la connexionàdes synthétiseursmatériels, desboîtes à rythmeset desunités

d’effets sans ordinateur.

La prise TRSMIDI est commutable entre le câblage Type A et Type B dans le menu Settings (Set-
tings). Consultez la documentation de votre appareil cible pour déterminer quel type il attend :

— Type A—utilisé par Arturia, MAKENOISE et de nombreuxmodules Eurorack.

— Type B—utilisé par Korg, Teenage Engineering et certains appareils Roland.

Utilisez un adaptateur TRS vers DIN (fourni — deux adaptateurs sont livrés dans la boîte) pour

vous connecter à un équipementMIDI DIN 5 broches standard.

Embodme 6
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Astuce : Lorsque vous chaînez dumatériel via TRSMIDI, gardez des longueurs de câble infé-

rieures à deux mètres afin d’éviter la dégradation du signal. Utilisez un câble blindé dans la

mesure du possible.

2.4 Port USB Host

Le port USB Host situé sur le panneau arrière permet à l’Erae 2 d’agir comme un hôte USB, en
alimentant et en communiquant avec des périphériques USB MIDI conformes à la classe sans

ordinateur — par exemple un synthétiseur matériel avec USB MIDI, un contrôleur MIDI ou un

adaptateur USB vers DIN.

Lesappareils connectésauportUSBHostapparaissentdans les réglagesde routageMIDI comme

lesports d’entréeetde sortieUSBHost. Vouspouvez router les événements tactiles de la surface
directement vers un synthétiseur connecté, ou réacheminer leMIDI entrant du synthétiseur via

le port USBDevice vers votre DAW.

2.5 Votre premier layout

L’Erae 2 est livré avec un ensemble de layouts d’usine préchargés dans les huit emplacements de

layout. Chaque emplacement de layout est accessible via les boutons numérotésN1 àN8 le long
du bord gauche de l’appareil.

Pour sélectionner un layout, appuyez sur l’un des boutons N1–N8. La surface LED se redessine

immédiatement pour afficher le layout, et le bouton s’allume pour confirmer la sélection.

Les layouts d’usine comprennent des configurations de surface prêtes à jouer, telles que :

— Un clavier chromatique couvrant toute la largeur de la surface

— Un clavier pentatonique accordé en domajeur

— Une grille de pads de batterie sensible à la vélocité

— D’autres variations de clavier et de performance pour différents styles de jeu

Tous les layoutsd’usineémettent surUSBDeviceMain. Vouspouvezexplorer, joueretperformer
sur ces layouts immédiatement, sans vous connecter à Erae Lab.
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Écran d’accueil LCD

L’écran Home de l’afficheur LCD montre le nom du layout actuellement actif, le tempo (lorsque

l’horloge interne tourne) et l’état du looper.Utilisez l’encodeur rotatif pournaviguer versd’autres

écrans, ou appuyez sur n’importe quel boutondemenupour accéder directement à sa fonction.

Astuce : Utilisez les boutons de layout dédiés N1‐N8 pour une commutation prévisible en
live.

2.6 Mode autonome vs. mode connecté au Lab

L’Erae 2 fonctionne selon deuxmodes, selon qu’Erae Lab est lancé et connecté via USB.

2.6.1 Mode autonome

Lorsqu’aucun ordinateur n’est connecté — ou lorsqu’Erae Lab n’est pas ouvert — l’Erae 2 fonc-

tionne enmode autonome. Dans cemode :

— L’appareil joue le dernier projet enregistré depuis la bibliothèque de projets de la carte SD

lorsqu’une carte SD estmontée. Lamémoire flash stocke les données de sauvegarde/repli

et les métadonnées de l’appareil, et non la bibliothèque de projets normale.

— Les huit layouts sont disponibles et pleinement fonctionnels.

— La sortieMIDI est routée vers le portUSBDeviceMain (Erae 2 MIDI), la sortie TRSMIDI

et, si un appareil est connecté, le port USBHost.

— Les modifications de réglages effectuées via le menu LCD sont enregistrées automatique-

ment à la sortie.

Le mode autonome est conçu pour la performance live sans ordinateur portable. Alimentez l’ap-

pareil depuis une batterie externe USB ou un adaptateur secteur USB, et l’Erae 2 fonctionne en

toute indépendance.
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2.6.2 Mode connecté au Lab

Lorsqu’Erae Lab est ouvert sur votre ordinateur et détecte l’Erae 2 via Vendor USB, l’appareil

entre enmode connecté au Lab. Dans cemode :

— Erae Lab peut pousser de nouveaux layouts et configurations de projet vers l’appareil en

temps réel.

— Les modifications effectuées dans Erae Lab se répercutent immédiatement sur la surface,

sans redémarrage.

— Vous pouvez enregistrer des projets depuis Erae Lab vers la bibliothèque de projets sur

carte SD pour un usage autonome ultérieur.

Astuce : Vous n’avez rien à faire pour passer en mode connecté au Lab — il s’active automa-

tiquement lorsqu’Erae Lab détecte l’appareil. Ouvrez simplement Erae Lab et branchez le

câble USB-C.

Consultez Connexion à Erae Lab pour tous les détails sur le workflow Lab, le transfert de projets

et les mises à jour du firmware.

2.7 Étapes suivantes

Une fois l’appareil mis sous tension et la sortie audio ou MIDI confirmée depuis l’un des layouts

d’usine, vous êtes prêt à explorer la surface en profondeur. Poursuivez avec Surface et toucher

pour découvrir comment la pression, la position et le toucher polyphonique se traduisent en don-

néesMIDI expressives.

Embodme 9



3 Chapitre 3 — Surface et toucher

Erae 2 s’articule autour d’une grande surface sensible à la pression qui capte la moindre nuance

de votre jeu. Ce chapitre explique le fonctionnement de la surface, les données qu’elle produit et

la manière d’ajuster son comportement à votre technique.

3.1 La grille de pads

Lasurfacede jeuestorganiséeenunegrilledeLED42× 24–42colonnesen largeuret24rangées
de haut en bas – adossée à une matrice de capteurs résistifs sensibles à la force (FSR) en haute

résolution. Chaque cellule LED s’appuie sur 16 points de détection bruts, ce qui offre plus de 16

000 emplacements de détection de pression sur toute la surface de jeu tout en maintenant le

retour visuel aligné sur la surface physique.

Retour visuel tactile par LED

La grille physique est continue : les zones de pad, les faders et les touches peuvent s’étendre sur

un nombre quelconque de cellules, de sorte que les layouts ne sont pas contraints à un pas de
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bouton fixe. Lorsqu’un doigt se pose entre deux cellules, le firmware interpole la position avec

une précision inférieure à la cellule, offrant un contrôle fluide et en haute résolution.

Astuce : Les éléments plus larges (s’étendant sur davantagede cellules) vous laissent plus de
marge pour glisser et produisent des données X/Y plus régulières. N’utilisez des éléments

étroits que lorsque vous avez besoin de nombreuses zones dans un espace réduit.

3.2 Détection XYZ

Chaque toucher restitue simultanément trois dimensions indépendantes :

— Position X—positionhorizontale dudoigt au seinde sonélément, normaliséede0.0à1.0
(de gauche à droite). Glisser vers la gauche ou la droite génère unmouvement X.

— Position Y— position verticale au sein de l’élément, normalisée de 0.0 à 1.0 (de haut en
bas). Glisser vers le haut ou le bas génère unmouvement Y.

— Pression Z — force appliquée sur la surface, normalisée de 0.0 à 1.0. Appuyer plus fort
augmente le Z.

Lemoteur tactile dérive également une vitesse de mouvement (Motion Speed) à partir du dépla-

cement continududoigt sur la surface. Lavitessedemouvementest lisséeauniveaududétecteur

et normalisée de 0 à 100 cm/s pour les assignations versMIDI CC et CV.

Le Z est mis à l’échelle de sorte qu’une pression ferme atteigne 1.0 bien à l’intérieur de la plage
de jeu confortable.

Astuce : Utilisez la Position X et la Position Y sur les éléments Key pour piloter simultané-
ment le pitch bend et la modulation — c’est le cœur d’un jeuMPE expressif. Voir le Chapitre

6 pour la configurationMPE.

La surface est scannée à 1 600 Hz. Erae 2 applique ensuite la couche de traitement tactile d’Em-
bodme pour transformer ce flux de scan brut en données de doigt X/Y/Z stables et expressives,

agréables à jouer plutôt que bruitées oumécaniques.

3.3 Multitouch 16 doigts

Erae 2 suit jusqu’à 16 doigts simultanés sur l’ensemble de la surface. Chaque doigt est identifié
indépendamment et se voit attribuer un identifiant de suivi stable pour toute la durée de son

contact, de sorte que les accords denses et les gestes à deux mains reçoivent des flux X, Y et Z

continus et indépendants.
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La détection des doigts utilise un seuil de pression adaptatif avec un calibrage en temps réel en

ligne — il n’y a aucune fenêtre de préchauffage à attendre au démarrage. Un doigt est confirmé

commeactif après3 tramesconsécutivesau-dessusduseuil et il est relâchéaprès8 tramesconsé-

cutives en dessous, ce qui évite les événements note-off intempestifs dus à de brèves chutes de

pression.

Lorsque deux doigts se rapprochent très étroitement (à environ 1,5 largeur de cellule), le firm-

ware fusionne leurs centroïdes pour éviter les artefacts multitouch fantômes, puis les sépare de

nouveau àmesure qu’ils s’éloignent.

Astuce : Posez les deux mains sur la surface pour jouer des accords en grappe – jusqu’à 16
doigts peuvent être suivis indépendamment tant que les touchers ne se chevauchent pas

physiquement.

3.4 Réglage de la courbe de vélocité

L’éditeur de courbe de vélocité (Velocity Curve) sur l’appareil, dans les Réglages, détermine la
façondont ladynamiquedutoucherdevientunevélocitédenoteMIDI. Il s’agitd’un réglageglobal

de réponse au jeu, et non d’une courbe de pression élément par élément.

— Threshold (seuil) définit la quantité de contact requise avant que la vélocité ne commence
àmonter.

— Drivemodifie la vitesse à laquelle le milieu de la courbe atteint des vélocités plus élevées.
— Compand compresse ou étend la forme de la réponse.
— Range limite la vélocité maximale en sortie.

L’aperçu de la courbe sur l’écran LCD semet à jour pendant que vous ajustez ces valeurs. Utilisez-

le pour adapter Erae 2 à votre style de jeu : des réglages plus légers pour un jeu de doigts subtil,

des réglages plus fermes lorsque vous souhaitez davantage de résistance avant d’atteindre les

vélocités élevées.

Astuce : Si les notes atteignent trop facilement la vélocité maximale, augmentez Threshold
ou diminuez Drive. Si les notes paraissent trop faibles, diminuez Threshold ou augmentez
Drive.

3.5 Sensibilité globale

Le réglage de sensibilité globale (Global Sensitivity, accessible dans Réglages ‐> Touch) contrôle
la facilité avec laquelle la surfaceenregistreun toucher sur l’ensembledupad.Quatremodes sont

disponibles :
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Mode Description

XSensitive La plus réactive— réagit au plus léger contact. Idéal pour les

joueurs au toucher très léger. Peut produire de faux

déclenchements si la surface est touchée accidentellement.

Sensitive Réactive— seuil d’activation plus bas que le réglage par

défaut.

Safe Réglage par défaut — seuil équilibré convenant à la plupart

des styles de jeu et des environnements.

XSafe Lamoins réactive— exige un contact plus ferme pour

s’enregistrer. Réduit les faux déclenchements dus aux

vêtements, aux câbles ou à un léger contact accidentel.

Astuce : Si vous rencontrez des notes fantômes oude faux déclenchements enperformance,
passez de Safe à XSafe. Si la surface semble peu réactive à un jeu léger, essayez Sensitive
ou XSensitive. La sensibilité globale est le réglage le plus efficace pour les joueurs qui dé-
couvrent les surfaces à base de FSR.

3.6 Entretien physique

Erae 2 peut être équipé de différentes peaux de jeu. Traitez la peau comme une partie de l’instru-

ment, et non comme une peau de tambour remplaçable.

— Peau en tissu : Conçue pour un jeu de doigts subtil et un contrôle expressif de la surface.
Utilisezdesmainspropresdans lamesuredupossible, évitez les frottementsou les impacts

violents, etnettoyez les tachesavecprécautionà l’aided’alcool isopropyliquesurunchiffon

doux et non pelucheux. Ne détrempez pas la surface.

— Peau de batterie / peau noire : Essuyez-la avec un chiffon non pelucheux légèrement hu-
mide,puis séchez-laavantde la ranger.Cettepeaupeutêtre jouéeavecdesbaguettes,mais

Erae 2 reste un contrôleur électronique et non un tambour acoustique. Un jeu de batterie

intensif, des angles debaguette aigusoudes impacts répétés à forte intensité peuventmar-

quer la peau et risquent de réduire la durée de vie du produit.

— Toutes les peaux : Tenez les objets pointus, bagues, médiators et matériaux abrasifs à
l’écart de la surface. Évitez la chaleur excessive et l’exposition prolongée à la lumière

directe du soleil. Rangez l’instrument dans un étui lorsqu’il n’est pas utilisé.

— Avant de jouer : Retirez les câbles, outils et autres objets posés sur la surface afin que le
moteur tactile démarre à partir d’un état de contact propre.
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Un layout est la brique fondamentale d’un projet. Il définit ce que fait la surface de l’Erae 2 : quels

éléments sont placés où, comment ils répondent au toucher et quels messagesMIDI ils envoient.

Changer de layout permet demodifier toute la configurationde la surface enun instant –d’un cla-

vier chromatique dans un layout à un ensemble de pads sensibles à la pression dans le suivant.

4.1 Qu’est‐ce qu’un layout?

Chaque layout est un instantané indépendant de la surface. Il enregistre :

— Chaque élément placé sur la surface (claviers, faders, boutons, et plus encore)
— La position, la taille et la forme de chaque élément
— Tous lesparamètresMIDIpropres à chaque élément (canal, plage denotes, affectations de

CC, réglagesMPE, etc.)

— La gamme et l’accordage appliqués aux éléments de type clavier
— Le schéma de couleurs des LED pour cet état de surface

Lorsque vous changezde layout, aucunedes donnéesd’élément du layout précédent n’est conser-

vée. Chaque layout est entièrement autonome.

Astuce : Considérez les layouts comme des « scènes » – vous pouvez dédier un layout à la
performancemélodique, un autre aux pads rythmiques et un troisième aux contrôlesmacro,

puis passer de l’un à l’autre sans interrompre votremusique.

4.2 Layouts par projet

Chaque projet contient exactement 8 layouts, numérotés de 1 à 8. Les 8 emplacements sont tou-
joursprésents; toutemplacementnonencoreconfiguréest simplementvide (la surfaceestvierge

et ne produit aucune sortie).

Vousn’avezpasbesoinde remplir les 8emplacements.Unemplacementde layout videest unétat

valide et jouable – utile commemutemomentané ou comme pause dans une performance.
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Astuce : Utilisez un emplacement de layout vide comme une scène de « silence » délibérée.
Y basculer coupe proprement tous les événements de toucher actifs.

4.3 Changer de layout sur l’Erae 2

Utilisez lesboutonsdepanneaudédiésN1‐N8pour changerde layout.Appuyer surunboutonnu-
méroté charge immédiatement l’emplacementde layout correspondant. Les emplacements vides

sont des états jouables valides et peuvent servir de scènes de silence/mute.

L’écran d’accueil de l’écran LCD affiche le nom du layout actif, mais il n’existe pas de sélecteur de

layout LCD distinct ni de flux Suivant/Précédent pour les layouts sur l’Erae 2.

4.4 Indicateurs LED

La bande de LED de gauche sur la surface fait également office d’indicateur de layout. Chacune

des 8 positions de la bande correspond à un emplacement de layout. La position du layout actif
brille à pleine intensité; les autres emplacements occupés brillent faiblement; les emplacements

vides restent éteints.

LED de layout mixte
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Celavouspermetdevisualiserd’uncoupd’œil votrepositionactuelledans la séquencede layouts,

même dans un environnement de performance peu éclairé. L’animation lumineuse de l’emplace-

ment actif pulse doucement pour la distinguer d’un indicateur faiblement allumémais statique.

Astuce : Les indicateurs LED se mettent à jour à l’instant où un changement de layout est

terminé– il n’y aaucundécalagevisuel entre l’appui sur leboutonet lamiseà jourde labande.

4.5 Éditer les layouts dans Erae Lab

Les layouts sont créés et édités dans Erae Lab sur votre ordinateur. Depuis Erae Lab, vous pou-
vez :

— Glisser des éléments sur le canevas de la surface et les positionner librement

— Configurer la sortieMIDI, la gamme et la couleur visuelle de chaque élément

— Nommer chaque layout pour l’identifier facilement dans le sélecteur LCD

— Copier, coller et réorganiser les layouts au sein d’un projet

— Prévisualiser l’apparence des LED d’un layout avant de l’envoyer à l’appareil

Lorsque Erae Lab est connecté, les modifications de layout sont enregistrées automatiquement

et transmises à l’appareil via le lien de synchronisation/session en arrière-plan. Vous n’avez nor-

malement pas besoin de lancer un push/pull manuel après chaque modification. Attendez la fin

de l’activité de transfert avant de débrancher l’USB.

Changer de layout alors que des doigts sont maintenus libère les touchers de l’ancien layout et

réintroduit les doigts maintenus dans le nouveau layout. Cela évite les notes bloquées et les tou-

chers fantômes lors des changements de layout en performance.
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Les elements sont les briques de base d’un layout. Chaque element occupe une region rectangu-

laire de la surface tactile, definit les donnees MIDI (ou CV) qu’il genere et determine la maniere

dont les LED situees en dessous sont rendues. Un layout peut contenir n’importe quelle combi-

naison d’elements places cote a cote ou en superposition, ce qui vous offre une flexibilite totale

dans l’organisation de votre surface de jeu.

Chaque element possede trois proprietes communes :

— Geometrie – position et taille sur la grille de la surface (x, y, largeur, hauteur)
— Style – couleur des LED, degrade, image ou visualisation pilotee par le comportement
— Animations–effetsoptionnelsdehalo, d’ondulationoude fondudeclenchespar le toucher

Lesparametresspecifiquesachaqueelement–canalMIDI, numerosdeCC,assignationsdenotes,

reglages d’expressivite – se configurent element par element et n’affectent pas les autres ele-

ments dumeme layout.

Consultez le Chapitre 4 pour savoir comment ajouter, deplacer et redimensionner des elements

dans un layout, le Chapitre 14 pourmodifier les parametres a l’aide d’Erae Lab, et leManuel utili-

sateur Erae Lab, Chapitre 7, pour un guide complet de la configuration de chaque type d’element

dans Erae Lab.
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5.1 5.1 Iso Keyboard

Iso Keyboard

L’Iso Keyboard est un instrument a grille isomorphe : la meme relation d’intervalle existe entre

deux pads adjacents quelconques, quelle que soit votre position sur la surface. Cela signifie que

n’importe quel doigte ou forme d’accord fonctionne de maniere identique dans toutes les tona-

lites, rendant la transposition triviale et les motifs de gamme immediatement transferables.

Les notes sont disposees dans une grille rectangulaire de pads adressables individuellement (ele-

ments Key), chacun capable d’une pleine expressivite MPE par note. Chaque pad suit indepen-

damment la velocite, la velocite de relachement, la pression (channel pressure ou polyphonique),

le glissement horizontal (axe X), le glissement vertical (axe Y) et le vibrato.

Disposition et accordage. L’intervalle horizontal entre deux pads adjacents est d’un demi-ton par
defaut (semitonesLineOffset = 5), et l’intervalle vertical entre les rangees est configurable.
Le reglage Scale filtre quels pads s’illuminent comme degres de la gamme par rapport aux notes
chromatiques de passage, et determine si les pads hors gamme sont affiches ou non (controle par

le commutateur Show Offscale). La note de base du pad (0,0) est definie par Base Note, avec C4
comme valeur par defaut.

KeyWidth / KeyHeight controlent le nombrede cellules de la grille de surfacequ’occupe chaque
pad. Regler ces valeurs au-dessus de 1 cree des pads plus larges ou plus hauts, offrant une zone
sensible a la pression plus grande par note.

MPE. ActivezMPE pour allouer a chaque toucher simultane son propre canal MIDI, permettant

aux donnees de pitch bend, de pression et de glissement par note d’atteindre des synthetiseurs

compatibles MPE sans diaphonie. LeMPE Master Channel peut etre regle sur le canal 1 ou 16
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selon l’instrument recepteur.

Arpegiateur. L’Iso Keyboard dispose d’un arpegiateur integre. Voir le Chapitre 8 pour tous les de-
tails.

Visualisation LED. Les pads correspondant a des degres de la gamme recoivent leur couleur du
tableauScale Style (un style par degre). Les padshors gammeutilisent leOff‐Scale Style (qui peut
etre regle sur une couleur attenuee ou entierement desactive). Lorsqu’un pad est touche, son in-

tensite augmente et une animation se joue en fonction des reglages d’Animation de l’element. La

fondamentale de la gamme courante est generalement mise en evidence avec une couleur dis-

tincte.

Parametre Description Plage Defaut

Base Note Hauteur assignee a

l’origine de la grille

C-1 – G9 C4

Scale Gammemusicale

active

Chromatic, Major,

Minor, …

Major

KeyWidth Cellules de surface

en largeur par pad

1 – 8 1

Key Height Cellules de surface

en hauteur par pad

1 – 8 1

Semitones Line
Offset

Intervalle vertical en

demi-tons

0 – 63 5

Degrees Line Offset Intervalle vertical en

degres de gamme

0 – 63 3

Show Offscale Afficher les pads

hors gamme

On /Off On

Octave Fixed Verrouiller l’octave

de la fondamentale

lors des

changements de

gamme

On /Off Off

MPE Enable Activer les canaux

MPE par note

On / Off Off

MPEMaster
Channel

Canal maitre de la

zoneMPE

1 / 16 1

MIDI Channel CanalMIDI de base 1 – 16 1

MIDI Group Groupe de routage

interne

0 – 15 0
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Astuce : En layout isomorphe, la meme forme d’accord – disons une triade majeure – fonc-
tionne de la meme maniere ou que vous placiez vos doigts. Utilisez cela pour travailler des

renversements d’accords dans une position, puis deplacez-les librement.

Astuce : Desactivez Show Offscale et reglez Scale sur Blues ou Japanese pour supprimer
tous les pads hors gamme. Vous obtenez une grille ou chaque cellule joue une note dans la

gamme – parfait pour l’improvisation sans fausses notes.

5.2 5.2 Chroma Keyboard

Chroma Keyboard

LeChromaKeyboard reproduit une disposition traditionnelle de type piano sur la surface tactile :

les touches blanches occupent toute la hauteur de l’element, et les touches noires apparaissent

comme des pads plus courts superposes dans la partie superieure. Cette disposition est imme-

diatement reconnaissable pour les pianistes et s’avere utile lorsque la conception de sons ou la

notation impose de raisonner en termes de clavier standard.

Contrairement a un piano physique, chaque touche du Chroma Keyboard est entierement sen-

sible a la pression. La position horizontale au sein d’une touche est suivie comme une dimension

de glissement, permettant des gestes de type pitch bend sur des notes individuelles sans quitter

la touche.
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KeyWidthdefinit lenombredecellulesdesurfacequ’occupechaque toucheblanche. Les touches
noires sont automatiquement dimensionnees a environ 5/12 de la hauteur des touches blanches.

Le nombre de touches visibles evolue avec la largeur de l’element.

Le reglage Scale determine la maniere dont les touches sont colorees. En mode Chromatic, cha-
cun des 12 degres chromatiques recoit sa propre couleur du tableau Chroma Styles (donnant
aux touches noires et blanches des couleurs distinctes). Dans unmode de gamme diatonique, les

touches correspondant a des degres de la gamme recoivent les Scale Styles et les touches hors
gamme recoivent leOff‐Scale Style.

Glissando active des transitions de hauteur fluides lorsqu’un doigt glisse horizontalement entre
les touches sans les relacher, a l’aide d’une interpolation configurable. CC74 mappe la position
verticale du doigt au sein d’une touche sur le MIDI CC 74 (brillance), conformement a la specifi-

cationMPE pour le timbre.

Parametre Description Plage Defaut

Base Note Note la plus grave au bord gauche de l’element C-1 – G9 C4

Scale Gamme active pour la coloration Chromatic, Major, Minor, … Chromatic

KeyWidth Cellules de surface par touche blanche 1 – 8 2

Glissando Glissement fluide entre les touches Enabled / Disabled Disabled

CC74 Mapper la position verticale sur le CC 74 Enabled / Disabled Disabled

MPE Enable Activer les canauxMPE par note On / Off Off

MIDI Channel CanalMIDI de base 1 – 16 1

Astuce :PlacezunelementChromaKeyboardenbasdevotre layoutsur toute la largeurpour
disposer d’un clavier de jeu, puis ajoutez des faders oudes boutons dans la partie superieure

pour les controles demodulation – le tout au sein d’un seul layout.
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5.3 5.3 Drumpad

Drumpad

LeDrumpad est une variante de clavier optimisee pour la percussion. Il utilise lameme structure

degrille isomorpheque l’IsoKeyboardmais adoptepardefautunegammeChromatic, cequi signi-

fie que chaque pad de la grille estmappe sur des notesMIDI consecutives sans filtrage de gamme.

Cela facilite l’assignation des pads aux sons d’une boite a rythmes ou chaque note correspond a

un instrument specifique.

Contrairement aux claviersmelodiques, la dispositionDrumpad privilegie une densitemaximale

de pads et l’accessibilite individuelle de chaque note. Chaque pad est generalement configure

avec des dimensions plus larges pour offrir une surface de frappe plus grande. La sensibilite a la

velocite est particulierement importante ici : le Drumpad herite de tous les attributs d’expressi-

vite des touches, y compris les courbes de velocite, la velocite de relachement et la pression, ce

qui vous permet de superposer naturellement des frappes plus douces et plus appuyees.

Agencement. Les pads sont disposes de gauche a droite, de bas en haut, chaque rangee avancant
de Key Width cellules. Le premier pad (en bas a gauche) joue Base Note et chaque pad suivant
joue le demi-ton suivant. Le mapping de batterie General MIDI standard commence a la note C1
(noteMIDI 24), bien que la note de base soit entierement configurable.

Visualisation LED.Chaque pad recoit sa couleur du tableauChroma Styles indexe sur sa position
chromatique (0-11), ce qui vous permet de coder les sons apparentes par couleur. Par exemple,

tous les pads de la plage des kicks pourraient etre rouges, les caisses claires vertes et les charles-

tons bleus.
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Parametre Description Plage Defaut

Base Note Note assignee au premier pad (en bas a gauche) C-1 – G9 C4

KeyWidth Cellules de surface en largeur par pad 1 – 8 1

Key Height Cellules de surface en hauteur par pad 1 – 8 1

MIDI Channel CanalMIDI pour tous les pads 1 – 16 1

MIDI Group Groupe de routage interne 0 – 15 0

Velocity Sensitivity Forme de la courbe de velocite index de courbe Default

Astuce :Pourunegrille depadsdebatterie classique4x4, reglez la taille de l’element sur8x8
cellules et reglezKeyWidthetKeyHeight sur2. Vousobtenez16padsoccupant chacunune
genereuse empreinte de deux cellules sur deux.

5.4 5.4 Fader 1D

Fader 1D

Le Fader 1D est un controleur continu a axe unique qui suit la position verticale du doigt dans les

limitesde l’element. Lorsquevous faites glisser votredoigtdubasvers lehaut, il envoieunevaleur

deCCabsoluede0a127. La visualisationLEDse remplit depuis la valeur centrale configureevers

la valeur courante, affichant a toutmoment la valeur courantememe lorsqu’il n’est pas touche.
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Position absolue. Le fader emet une position Y absolue – ce qui signifie que la valeur correspond
directement a l’endroit ou se trouve votre doigt sur la surface, et non a la distance parcourue.

Lever votre doigt et le poser a une nouvelle position fait immediatement sauter la valeur a cette

position.

Sortie de pression.UnCCsecondaire optionnel peut etre assigne a la pressiondudoigt (Pressure
CC), permettant une sortie simultanee de valeur et de pression depuis le meme fader. Ceci est
utile pour ajouter de la profondeur expressive a un fader de volume ou de filtre.

Sortie CV. Une sortie CV peut etre assignee a l’axe Y (Y Absolute CV) et a la pression (Pressure
CV), rendant le Fader 1Dutilisable dans des contextes de synthetiseurmodulaire sans convertis-

seurMIDI-vers-CV. Voir le Chapitre 10 pour la configuration des sorties CV.

Valeur initiale. L’Initial Y Value definit la valeur de depart du fader au chargement du layout. La
valeur par defaut est 0x3F (centre, 63).

Valeur centrale. La Center Y Value definit le point zero visuel utilise par le remplissage LED. Le
remplissage est dessine entre la valeur centrale et la valeur courante : un centre de 0 ressemble
donc a un fader traditionnel qui se remplit depuis le bas, tandis qu’un centre de 63 cree un fader
bipolairea crancentral qui se remplit vers lehautouvers lebasdepuis lemilieu. Lavaleur centrale

est par defaut 0 pour les faders nouvellement crees.

Parametre Description Plage Defaut

CC Y Absolute Numero de CC pour

la position verticale

0 – 127 7 (Volume)

Initial Y Value Valeur de depart au

chargement du

layout

0 – 127 63

Center Y Value Point zero visuel

pour le remplissage

LED

0 – 127 0

Pressure CC CC optionnel pour la

pression du doigt

0 – 127 / Disabled Disabled

Y Absolute CV Sortie CV pour la

position verticale

Index de sortie /

Disabled

Disabled

Pressure CV Sortie CV pour la

pression

Index de sortie /

Disabled

Disabled

MIDI Channel CanalMIDI 1 – 16 1

MIDI Group Groupe de routage

interne

0 – 15 0
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Astuce : Empilez deux elements Fader 1D cote a cote, chacun controlant un CC different,

pour creer une paire de faders adjacents destines au volume stereo ou aux niveaux de de-

part.

5.5 5.5 Fader 2D

LeFader2Dsuita la fois lapositionhorizontale (X)etverticale (Y)dudoigtcommedeuxvaleursde

CC absolues independantes, ce qui en fait un controleur de type pad XY. Toucher la surface n’im-

porte ou dans l’element regle immediatement les deux axes sur cette position. La visualisation

LED utilise un style en croix ou en point pour indiquer la position X/Y courante, et peut s’afficher

a partir d’un point central configurable plutot que toujours depuis le coinminimum.

Double sortie CC.CC X AbsoluteetCC Y Absolute sont assignes independamment. Une assigna-
tion courante est le CC 74 (brillance/timbre) sur l’axe X et le CC 11 (expression) sur l’axe Y, ou

bien la frequence de coupure du filtre sur X et la resonance sur Y.

Pression.Un Pressure CC optionnel ajoute une troisieme dimension de controle, utile pour ajou-
ter de la dynamique a la conception sonore a base de pads.

Sorties CV.Lesdeuxaxeset la pressiondisposentde sortiesCVcorrespondantes (XAbsolute CV,
Y Absolute CV, Pressure CV), permettant un controle CV complet sur trois axes depuis un seul

element.

Position initiale. Initial X Value et Initial Y Value definissent les coordonnees de depart au char-
gement du layout (par defaut 0x3F, centre).

Position centrale. Center X Value et Center Y Value definissent le point zero visuel utilise par
le remplissage XY. La zone active est dessinee entre le point central et la position X/Y courante.

Avec le centre par defaut de0, 0, le pad se comporte comme l’ancien rendudepuis le coin. Regler
le centre sur 63, 63 cree un pad XY a cran central : se deplacer vers la droite/le haut remplit

un quadrant, se deplacer vers la gauche/le bas remplit le quadrant oppose, et une croix centrale

attenuee reste visible comme reference lorsqu’elle n’est pas recouverte par la position active.

Parametre Description Plage Defaut

CC X Absolute Numero de CC pour

la position

horizontale

0 – 127 74

CC Y Absolute Numero de CC pour

la position verticale

0 – 127 11

Initial X Value X de depart au

chargement du

layout

0 – 127 63
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Parametre Description Plage Defaut

Initial Y Value Y de depart au

chargement du

layout

0 – 127 63

Center X Value Point zero visuel

pour le rendu X

0 – 127 0

Center Y Value Point zero visuel

pour le rendu Y

0 – 127 0

Pressure CC CC optionnel pour la

pression du doigt

0 – 127 / Disabled Disabled

X Absolute CV Sortie CV pour l’axe

X

Index de sortie /

Disabled

Disabled

Y Absolute CV Sortie CV pour l’axe

Y

Index de sortie /

Disabled

Disabled

Pressure CV Sortie CV pour la

pression

Index de sortie /

Disabled

Disabled

MIDI Channel CanalMIDI 1 – 16 1

Astuce : Utilisez le Fader 2D comme controleur XY de jeu pour le filtre d’un synthetiseur

logiciel –Xpour la coupureetYpour la resonance– toutenutilisant ladimensiondepression

pourmoduler simultanement le drive ou la saturation.
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5.6 5.6 Button

Button

L’element Button est un declencheur discret qui envoie un messageMIDI (ou CV) defini lorsqu’il

est touche,etunmessagecomplementaireaurelachement. Il prendenchargecinqmodesde fonc-

tionnement distincts –Note,Control Change, Program Change,Control Voltage et Tap Tempo –
ainsi qu’une option Latched qui fait basculer l’etat du bouton entre deux pressions plutot que
d’agir comme un declencheurmomentane.

Momentane vs. verrouille (Latched). Enmodemomentane (par defaut, latched = false), une
pression envoie lemessage « on » et le relachement envoie lemessage « off ». Enmode verrouille,

la premiere pression envoie lemessage « on » et le bouton conserve son etat; la pression suivante

envoie le message « off » et le relache.

Mode Note. Envoie un Note On avec une velocite configurable a la pression et un Note Off au
relachement. Une sortieCVNote peut etre assignee a cote de la noteMIDI pour une sortie simul-

tanee gate/hauteur dans les contextes modulaires.

Mode CC. Envoie le CCValue A a la pression (ou note on) et le CCValue B au relachement (ou en
etat verrouille « off »). Des numeros de controleur distincts peuvent etre assignes aux etats A et

B, permettant a un seul bouton d’activer et de desactiver deux valeurs de CC differentes – utile

pour activer des departs d’effets, basculer des etats d’armement d’enregistrement ou changer de

banques de presets.

Mode Program Change. Envoie un program change (avec selection de banqueMSB/LSB option-

nelle) a la pression. En mode verrouille, un second program change (Program B avec Bank B op-
tionnelle) est envoye lorsque le bouton revient a son etat off.
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Mode CV. Emet un signal de gate 0 V / 5 V vers une sortie CV configuree, sans aucun message

MIDI.Utilisez-lepourdeclencherdesenveloppesmodulaires,deshorlogesoudesportes logiques

directement depuis la surface tactile.

Mode Tap Tempo.Chaque pression du bouton tape le BPMduprojet. Le firmwaremesure l’inter-

valle entre les tapotements successifs et met a jour le tempo du projet en consequence. Aucun

canal MIDI ni assignation de note n’est requis – le bouton agit purement comme source d’entree

de tempo.

Visualisation LED. Les boutons utilisent des styles a double etat : l’etatDisabled Intensity (atte-
nue) montre le bouton au repos, et l’etat Enabled (pleine luminosite ou une couleur differente)
montre le bouton actif. Les options de style incluent Dual Intensity, Dual Color, Center Fill et

Image.

Parametre Description Plage Defaut

Mode Type demessage du

bouton

Note / CC / PC / CV /

Tap Tempo

Note

Latched Bascule

vs. momentane

On /Off Off

Note (modeNote) Numero de note

MIDI

0 – 127 48 (C3)

Controller A (mode
CC)

Numero de CC pour

l’etat « on »

0 – 127 0

Value A (mode CC) Valeur de CC pour

l’etat « on »

0 – 127 127

Controller B (mode
CC)

Numero de CC pour

l’etat « off »

0 – 127 / Disabled Disabled

Value B (mode CC) Valeur de CC pour

l’etat « off »

0 – 127 0

Program A (mode
PC)

Numero de

programme pour

l’etat « on »

0 – 127 0

Bank MSB A / LSB
A (mode PC)

Octets de selection

de banque pour

l’etat « on »

0 – 127 / Disabled Disabled

CV On/Off (mode
CV)

Paire sortie CV et

tension

Index de sortie /

Disabled

Disabled

MIDI Channel CanalMIDI 1 – 16 1

MIDI Group Groupe de routage

interne

0 – 15 0
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Astuce : Utilisez un bouton CC verrouille avec Controller A regle sur un CC de bypass de

filtre pour creer un commutateur tactile a verrouillage on/off du filtre – une pression pour

activer, une autre pour desactiver, la LED changeant de couleur pour confirmer l’etat.

Astuce : Enmode ProgramChange avec le verrouillage active, un seul bouton peut alterner

entre deux presets : Program A selectionne le preset 1 a la premiere pression, Program B
selectionne le preset 2 a la seconde pression.

5.7 5.7 Key

L’elementKey est un padmono-note – essentiellement une touche d’un Iso ouChromaKeyboard,

placee comme element autonome. Il genere un Note On avec velocite lorsqu’il est touche et un

Note Off au relachement, et prend en charge toute la palette d’expressivite par note : pression,

glissement horizontal et vertical (en CC ou CC relatif), vibrato et sortie CV.

Dimensions d’expressivite.Chaque dimension du toucher est mappee independamment :

— Velocity Tune – faconne la courbe de velocite a partir de la vitesse de contact du doigt
— Lift Tune – faconne la velocite de relachement envoyee auNoteOff
— Pressure Tune – faconne la courbe d’aftertouch/pression (peut emettre channel pressure

ou pression polyphonique)

— Vibrato Tune – detecte lamicro-oscillation horizontale et lamappe sur le pitch bend ou un
CC

— Pressure CC – sortie CC parallele optionnelle pour la pression (en plus de l’aftertouch)

— Motion Speed CC – sortie CC pilotee par la vitesse de mouvement continu du doigt, inde-

pendante de la valeur de note de velocite

— X Absolute CC / Y Absolute CC – position absolue sur les axes X et Y en CC
— X Relative CC / Y Relative CC –mouvement relatif sur les axes X et Y en CC
— Key CV – sorties CV de hauteur et de gate pour usagemodulaire

Activate Same Keys. Lorsque cette option est activee, toucher n’importe quel element Key

accorde sur la meme note dans le meme groupe MIDI partagera l’etat d’activation – utile pour

construire des layouts de pads de batterie ou lamemenote apparait a plusieurs emplacements.

L’elementKeyest la briquedebaseutiliseeen internepar toutes les variantesde clavier. Placez-le

seul lorsque vous voulez un unique grand pad de jeu avec une pleine expressivite pour une note –

parexempleunpaddedronedebasse, undeclencheurdecharlestonavecpressionouunesurface

demodulationmacro.
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Parametre Description Plage Defaut

Note NoteMIDI a envoyer 0 – 127 48 (C3)

Velocity Tune Courbe de velocite type de courbe +

sensibilite

Default

Lift Tune Courbe de velocite

de relachement

type de courbe +

sensibilite

Default

Pressure Tune Courbe de

pression/aftertouch

type de courbe +

sensibilite

Default

Vibrato Tune Sensibilite de

detection du vibrato

type de courbe +

sensibilite

Default

Pressure CC CC additionnel pour

la pression

0 – 127 / Disabled Disabled

Motion Speed CC CC pour la vitesse de

mouvement continu

du doigt

0 – 127 / Disabled Disabled

X Absolute CC CC pour la position

horizontale

0 – 127 / Disabled Disabled

Y Absolute CC CC pour la position

verticale

0 – 127 / Disabled Disabled

X Relative CC CC pour le

mouvement

horizontal

0 – 127 / Disabled Disabled

Y Relative CC CC pour le

mouvement vertical

0 – 127 / Disabled Disabled

Key CV Paire de sorties CV

hauteur + gate

Index de sortie /

Disabled

Disabled

MIDI Channel CanalMIDI 1 – 16 1

5.8 5.8 Ableton Launchpad

L’element Ableton Launchpad transforme l’Erae 2 en controleur de session natif pour Ableton

Live, communiquant via le protocole Ableton Launchpad. Les couleurs des LED, l’etat des clips, le

lancement de scenes et le controle des pistes sont pilotes par Ableton Live en temps reel grace

auprotocoleMIDI bidirectionnel du Launchpad– l’Erae 2 apparait a Live commeunperipherique

Launchpad connecte.
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Position. L’element peut occuper la Full Width (pleine largeur) de la surface, la Left Half (moitie
gauche) ou la Right Half (moitie droite). La pleine largeur utilise l’integralite de l’envergure ho-
rizontale de 42 cellules (ou 41 cellules avec une colonne reservee). Le partage vous permet de

combiner une grille de session Ableton sur une moitie avec d’autres elements – faders, claviers,

boutons – sur l’autre.

Zoom Level. Le reglage Zoom Level met a l’echelle la representation de la grille du Launchpad
entreSmall (par defaut, affichant plus de clips a la fois) et Large (cellules agrandies pour une inter-
action plus aisee a resolution reduite).

L’element Ableton Launchpad occupe la priorite d’affichage la plus elevee, ce qui signifie qu’il

prime sur le rendu LED des autres elements qui se chevauchent. Les gestes standard de lance-

ment de clip de session, d’arret, d’armement d’enregistrement, de solo, de mute et de lancement

de scene suivent la specification du protocole Launchpad.

Parametre Description Plage Defaut

Position Placement de

l’element sur la

surface

FullWidth / Left Half

/ Right Half

FullWidth

Zoom Level Zoom de la grille Small / Large Small

Astuce :Combinez l’element Ableton Launchpad sur lamoitie gauche de la surface avec une
rangee d’elements Fader 1D sur la droite pour disposer a la fois du controle des clips de ses-

sion et de faders de volume dans un seul layout, sans changer de vue.

5.9 5.9 API Zone

L’elementAPIZonedesigneune regionde la surface tactile destineeau controleprogrammatique

direct via l’API developpeur de l’Erae 2. Plutot que de traduire les touchers en MIDI, l’API Zone

transmet les donnees brutes de suivi des doigts – position (X, Y), pression et surface de contact –

directement a une application hote connectee via un flux de donnees dedie.

Ceci est destine aux integrations avancees : patchesMax/MSPpersonnalises, configurationsTou-

chDesigner, instruments logiciels sur mesure ou toute application souhaitant un acces complet

aux donneesmultitouch brutes sans la couche d’abstractionMIDI.

Zone Index. Plusieurs API Zones peuvent coexister dans un layout, chacune identifiee par un
Zone Index unique (0 – 127). L’application hote lit l’index de zone pour distinguer la region de
la surface dont proviennent les donnees.

Max Fingers. Max Num Fingers configure le nombre maximal de touchers simultanes rapportes
par zone.
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DataRate.FingerDataRatecontrole la frequencea laquelle lesmisesa jourdepositiondesdoigts
sont envoyees a l’hote.

L’element API Zone n’a par defaut aucune visualisation LED – la region de la surface apparait

eteinte amoins qu’un style ne lui soit explicitement assigne.

Parametre Description Plage Defaut

Zone Index Identifiant de zone

pour l’API hote

0 – 127 0

Max Num Fingers Nombremaximal de

touchers simultanes

rapportes

1 – 16 16

Finger Data Rate Taux demise a jour

des donnees de

position des doigts

index de taux Default

API developpeur. Le protocole filaire SysEx complet pour le streaming des doigts, le dessin
des LED (SetPixel, DrawRectangle, DrawImage), les requetes de limites de zone et la ne-
gociation de version est documente dans l’Annexe D : API developpeur. Lisez la section sur

l’axeYavantdecorreler les rapportsdedoigtsavec lescommandesdedessin– leYdesdoigts

a son origine en bas, le Y du dessin a son origine en haut.

5.10 5.10 Pedal

L’element Pedal est un element non visible qui configure l’une des deux entrees de pedale (Pedal
Input A ou Pedal Input B) de l’Erae 2. Il n’apparait pas sur la surface tactile et ne produit aucune
sortie LED– il existe uniquement pour definir lamaniere dont une pedale connectee est interpre-

tee et les messagesMIDI ou CV qu’elle genere.

LaPedalutilise la structurededonneesPedalV2, qui prendencharge six typesdepedaledistincts.
Chaque type possede son propre jeu de parametres adapte au role physique et musical de cette

pedale.

Assignation d’entree.ChaqueelementPedal est assigneauneprised’entreedepedale specifique
(Pedal Input A ouPedal Input B). Deux elements Pedal peuvent coexister dans un layout, un pour
chaque entree.

Destination de sortie MIDI. Comme tous les elements generant du MIDI, la Pedal prend en

charge un routage independant vers les sorties USBDevice, USBHost, TRSMIDI A et TRSMIDI

B.
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5.10.1 Switch

Une pedale-interrupteur momentanee ou a bascule standard. Envoie un message Note, CC, Pro-

gram Change ou Tap Tempo. En mode momentane, le message est envoye a la pression et un

message complementaire au relachement; enmode verrouille, chaquepression bascule entre les

etats on et off.

Types de message : -Note – envoie un Note On a la pression, un Note Off au relachement - CC –
envoie le CC Value On vers Controller On a la pression; le CC Value Off vers Controller Off au
relachement (chacun active independamment) - Program Change – envoie un Program Change

(avec selection de banque optionnelle) -Tap Tempo – tape le tempo du projet en synchronisation
avec une pression de pedale externe

Une sortie de gateCV On/Off peut etre assignee a cote de n’importe quel type demessage pour
un declenchementmodulaire simultane.

Parametre Description Plage Defaut

Latched Bascule

vs. momentane

On /Off Off

Message Type Note / CC / PC / Tap

Tempo

— Note

Note (modeNote) Numero de note

MIDI

0 – 127 48

Controller On (mode
CC)

Numero de CC pour

la pression

0 – 127 64

Value On (mode CC) Valeur de CC pour la

pression

0 – 127 0

Controller Off
(mode CC)

Numero de CC pour

le relachement

0 – 127 / Disabled Disabled

Value Off (mode CC) Valeur de CC pour le

relachement

0 – 127 0

CV On/Off Sortie CV de gate Index de sortie /

Disabled

Disabled

5.10.2 Kick

Optimiseepour lespedalesdegrosse caisseavecdetectiond’impact. Le typeKickdetecte la force

descendante soudaine d’une frappe de pedale de kick,mesure la velocite de l’impact et envoie un

Note On avec une intensite dynamique mappee a la velocite. Le Note Off est envoye soit apres

une duree fixe, soit lorsque la pedale repasse au-dessus du seuil.
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Parametre Description Plage Defaut

Note Note de batterie a

declencher

0 – 127 36 (C2)

Velocity Sensitivity Intensite de la

courbe de velocite

d’impact

0 – 100% 100%

Impact Threshold Delta minimal pour

declencher

0.0 – 1.0 0.1

Duration Mode Timing duNoteOff Fixed / Until Release Until Release

Fixed Duration Duree de note en

mode Fixed

ms 100 ms

CV Gate Sortie CV de gate Index de sortie /

Disabled

Disabled

CV Velocity Sortie CV de velocite Index de sortie /

Disabled

Disabled

5.10.3 Sustain (Binary)

Une pedale de sustain on/off standard. Envoie le CC 64 (Sustain) a une valeur on configurable

lorsqu’elle est pressee et une valeur off au relachement. Concue pour les pedales de sustain a po-

larite standard. La polarite est fixe (pression = faible impedance =CC on); voir le type Expressive

si votre pedale a une polarite inversee.

Parametre Description Plage Defaut

Controller Numero de CC 0 – 127 64 (Sustain)

On Value Valeur de CC a la pression 0 – 127 127

Off Value Valeur de CC au relachement 0 – 127 0

Latched Mode bascule On / Off Off

CV On/Off Sortie CV de gate Index de sortie / Disabled Disabled
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5.10.4 Expressive

Une pedale d’expression continue qui mappe la position de la pedale sur une valeur de CC. La

coursecompletede lapedaleestmappeesur toute laplagedeCC(0–127).CC11 (Expression)est
l’assignation par defaut, conformement au standard des pedales d’expression. Une option Invert
inverse le mapping pour les pedales a polarite inversee.

Une sortieCV Pressure est disponible pour une sortie de tension directe proportionnelle a la po-
sition de la pedale dans les contextes modulaires.

Parametre Description Plage Defaut

Controller Numero de CC 0 – 127 11 (Expression)

Invert Inverser le sens de la pedale On / Off Off

CV Pressure Sortie CV continue Index de sortie / Disabled Disabled

Astuce : Utilisez une pedale d’expression en mode Expressive avec le CC 11 route vers le

volume d’un synthe pour un controle de swell naturel, tout en gardant lesmains libres sur la

surface tactile pour jouer des notes.

5.10.5 Sustain Continuous

Fonctionnellement identique au type Expressive mais avec CC 64 (Sustain) par defaut, et desti-
nee aux pedales de sustain compatibles half-damper qui rapportent une position continue plutot

qu’un on/off binaire. Cela permet une profondeur de sustain progressive lorsqu’elle est utilisee

avec unmoteur sonore de piano ou de clavier compatible.

Parametre Description Plage Defaut

Controller Numero de CC 0 – 127 64 (Sustain)

Invert Inverser le sens de la pedale On / Off Off

CV Pressure Sortie CV continue Index de sortie / Disabled Disabled

5.10.6 HiHat

Le type HiHat combine une sortie de position de pedale continue avec une detection de chick

intelligente. Il envoie en continu leCC 4 (FootController) proportionnel a la position de la pedale,
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et detecte le geste de fermeture rapide d’un chick de charleston pour declencher un Note On

correspondant au son de foot-chick.

La detection de chick se declenche lorsque la pedale se ferme rapidement au-dela du Closed
Threshold (90% par defaut). La detection compare le taux de variation du signal de la pedale au
Chick Impact Threshold. Une fenetre Chick Dead Time empeche le redeclenchement par des
mouvements de pedale lents. La duree de la note de chick est fixee a 50 ms par defaut.

Des sorties CV sont disponibles a la fois pour le signal de gate (declenchement du chick) et pour

la position continue de la pedale.

Parametre Description Plage Defaut

Controller CC pour la position

continue

0 – 127 4 (Foot Controller)

Invert Inverser le sens de la

pedale

On / Off Off

Chick Note NoteMIDI pour le

foot chick

0 – 127 42 (F#1)

Chick Velocity
Sensitivity

Courbe de velocite

du chick

0 – 100 50

Chick Impact
Threshold

Delta minimal pour

declencher le chick

0.0 – 1.0 0.1

Closed Threshold Position de pedale

pour activer le chick

0.0 – 1.0 0.9

Chick Duration Longueur de note

pour le son de chick

ms 50 ms

Chick Dead Time Tempsminimal entre

deux

declenchements de

chick

ms 100 ms

CV Gate Sortie CV de gate

(declenchement du

chick)

Index de sortie /

Disabled

Disabled

CV Continuous Sortie CV continue

(position)

Index de sortie /

Disabled

Disabled

Astuce : Pour les kits de batterie electronique, assignez la pedale HiHat a Pedal Input B et

une pedale Kick a Pedal Input A, puis utilisez l’element Drumpad sur la surface tactile pour

la caisse claire, les toms et les cymbales – vous obtenez ainsi un kit de batterie electronique

complet a trois membres.
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Astuce : Le routage de l’element Pedal (USB Device / USB Host / TRS MIDI A / TRS MIDI

B) se configure independamment des elements de la surface tactile. Vous pouvez envoyer

des notes de grosse caisse via TRSMIDI A vers une boite a rythmes tout en envoyant tout le

reste via USBDevice vers votre DAW.

La sortie d’horloge CV (CV Clock Output) – le signal d’horloge au niveau du projet envoye vers une
sortie CV – est traitee separement dans le Chapitre 10, car il s’agit d’un reglage global au projet plutot
que d’un parametre par element.
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Erae 2 est un contrôleur MIDI complet qui génère des messages MIDI 1.0 standard et prend en

charge le MIDI 2.0 en interne. Chaque élément de la surface — touches, boutons, faders — pos-

sède sonpropre canalMIDI, son groupe et sa destination de sortie, ce qui vous donneun contrôle

complet, élément par élément, sur la destination des messages et sur la manière dont ils sont ex-

primés.

Ce chapitre couvre l’organisation des ports USB MIDI, l’affectation des canaux, le mappage des

paramètres expressifs, le routagedesCC, leMPE, lesCChaute résolution et lesNRPN, lamatrice

de routageMIDI physique et leMIDIMonitor intégré.

6.1 Ports USB MIDI

Lorsque Erae 2 est connecté enUSBenmodeMIDI 1.0 normal, l’ordinateur hôte voit deux câbles

MIDI accessibles à l’utilisateur au sein d’un seul périphérique USBMIDI :

Câble Nom Usage

Câble 0 Erae 2 MIDI SortieMIDI standard— à utiliser

pour la plupart des routages vers le

DAWet les instruments

Câble 1 Erae 2 MIDI (MPE) SortieMPE— sélectionnez ce câble

dans votre DAWpour un jeu

pleinement expressif ; les messages

MPE sont toujours envoyés sur ce

câble

Astuce : lorsque vous configurez une piste d’instrument MPE dans votre DAW, dirigez-la

vers le câble Erae 2 MIDI (MPE). Les pistes standard non-MPE doivent recevoir depuis

Erae 2 MIDI.

LeMIDI 2.0 est unmode USB alternatif contrôlé par Settings > MIDI 2.0 : ON/OFF et nécessite
un redémarrage de l’appareil. Ne routez pas manuellement un câble MIDI 2.0 dans votre DAW,

sauf si un flux de travail spécifique vous y invite.
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Mise à jour depuis le firmware 1.x. Le firmware 2.x a réduit le nombre de ports de trois à
deux. Le câble SysEx Lab/API dédié (anciennement « MIDI (Lab) », port 2) a été supprimé –

Erae Lab communique désormais via une interface USB propriétaire (vendor USB) invisible

pour les DAW. Les donnéesMPE, précédemment sur le port 3 (« MIDI (MPE) »), sont désor-

mais sur le port 2 (« Erae 2MIDI (MPE) »). Les logiciels hôtes API qui ciblaient l’ancien port 2

doivent être remappés vers Erae 2 MIDI (port 1). Les configurations DAWqui ciblaient le

port 3 pour le MPE doivent être remappées vers Erae 2 MIDI (MPE) (port 2). Consultez
le chapitre Prise enmain pour un tableau complet de correspondance des ports.

6.1.1 Remappage d’une configuration à trois ports après la mise à jour 2.x

Si vous utilisiez l’Erae avant le firmware 2.x, un projet DAW, un utilitaire MIDI ou un hôte API

personnalisé pointe peut-être encore vers un portMIDI qui n’existe plus. Le troisième portMIDI

dédié – celui qu’Erae Lab et les outils SysEx utilisaient pour communiquer avec l’appareil – a été

supprimé dans la version 2.x. Erae Lab atteint désormais l’appareil via sa propre connexion USB,

qui n’est pas un portMIDI et n’apparaît dans aucune liste de ports deDAWou d’utilitaireMIDI.

Que faire :

— DAWou instrument qui recevait des notes/CC depuis l’ancien port principal : redirigez-le
vers Erae 2 MIDI. Ce port transporte tout ce que l’ancien port principal transportait.

— Hôte SysEx ou API qui ciblait l’ancien port Lab par numéro ou par nom : redirigez-le vers
Erae 2 MIDI (le port principal). Les SysEx API transitent désormais par le câble principal
– consultez l’Annexe D : API pour développeurs.

— Tout ce qui ciblait le troisième port pour les donnéesMPE : redirigez-le versErae 2 MIDI
(MPE).

Si unoutil afficheuneentrée videougrisée à l’emplacementoù se trouvait le troisièmeport, cette

entrée est obsolète. Supprimez-la ou reconfigurez-la et dirigez l’outil vers l’un des deux ports ci-

dessus. Vous n’avez besoin de l’ancien troisième port pour rien dans la version 2.x.

6.2 Canal et groupe MIDI

Chaque élément qui génère une sortieMIDI possède deux champs d’adressage :

Paramètre Plage Par défaut Description

Canal MIDI 1–16 (stocké en 0–15) 1 CanalMIDI pour la sortie de cet élément

Groupe MIDI 1–16 (stocké en 0–15) 1 Numéro de groupe UMPMIDI 2.0
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Le Canal MIDI détermine lequel des 16 canaux MIDI standard transporte les messages Note

On/Off, CC et ProgramChange de l’élément. Chaque élément de la surface peut utiliser un canal

différent, de sorte qu’un seul layout peut piloter simultanément plusieurs instruments ou parties

dans votre DAW.

LeGroupe MIDI est le numéro de groupe Universal MIDI Packet duMIDI 2.0. EnmodeMIDI 1.0

standard, le champdegroupen’est pas transmis sur la liaison. Il est indépendant de la sélectionde

zoneMPE—voyez la sectionMPE ci-dessous pour savoir comment les zones sont configurées.

Astuce : affectez le même canal MIDI à des touches adjacentes lorsque vous voulez que les

accordspartagent un seul fluxdepressionde canal, ou attribuez à chaque touche sonpropre

canal pour une indépendance complète note par note enmodeMPE.

6.3 Destination de sortie par élément

Chaque élément possède également un masque binaire de destination de sortie MIDI qui sélec-
tionne les ports physiques qui transmettent ses messages. Vous pouvez activer simultanément

n’importe quelle combinaison des quatre ports disponibles :

Indicateur Port

USB Device USBDevice (du périphérique vers l’hôte, votre ordinateur)

USB Host USBHost (de l’hôte vers le périphérique, matériel USB externe)

MIDI A Prise de sortieMIDI A

MIDI B Prise de sortieMIDI B

La valeur par défaut pour tous les types d’éléments estUSB Device uniquement. L’activation de
destinations supplémentairesnemodifiepas le canalni legroupe—lemêmemessageest répliqué

vers chaque port sélectionné.

Astuce : utilisez MIDI B comme sortie dédiée à l’horloge/au transport et réservez MIDI A

aux données de notes, afin que le matériel analogique reçoive une synchronisation précise

sans conflit de canal.

6.4 Élément Touche — Paramètres expressifs

Les éléments Touche sont les principales zones tactiles expressives. Une touche génère un Note

Onaucontact, suit la pressionet la position tant qu’elle estmaintenue, puis envoieunNoteOff au
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relâchement. Les paramètres suivants règlent précisément la manière dont les données tactiles

sont mappées vers les messagesMIDI :

6.4.1 Vélocité

Paramètre Plage Par défaut Description

Intensité de vélocité 0–127 63 Met à l’échelle la vélocité

d’attaque dérivée de la

vitesse de contact initiale

La vélocité est calculée à partir du taux d’augmentation de la pression au déclenchement de la

note. Des valeurs d’intensité plus élevées produisent des écarts de vélocité plus larges pour une

vitesse de contact donnée.

6.4.2 Vélocité de relâchement

Paramètre Plage Par défaut Description

Intensité de
relâchement

0–127 63 Met à l’échelle la vélocité

de NoteOff à partir de la

vitesse de relâchement

La vélocité de relâchement est envoyée dans le message Note Off. Réglez sur 0 pour toujours
envoyer une vélocité de NoteOff fixe de 0.

6.4.3 Pression

La pression est la force continue appliquée après le déclenchement de la note. Erae 2 peut en-

voyer la pression soit en Poly Aftertouch (par note), soit en Channel Pressure (mono) :

Paramètre Plage Par défaut Description

Type de pression PolyPressure
/ Channel-
Pressure

ChannelPressure Type demessage utilisé

pour la sortie de pression

Suivi LastPlayed /
Highest /
Lowest /
None

None Pour le Channel Pressure :

quel doigt pilote la valeur

lorsque plusieurs doigts

sont maintenus
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Paramètre Plage Par défaut Description

Valeur min 0–127 0 Limite inférieure de la

sortie de pression

Valeur max 0–127 127 Limite supérieure de la

sortie de pression

Intensité 0–255 127 Raideur de la courbe de

sensibilité

Lissage 0–255 0 Lissage passe-bas appliqué

aux relevés de pression

Filtre Exponential
/ autres

Exponential Forme du filtre

d’interpolation

Astuce : pour les instruments MPE en MIDI 1.0, le ChannelPressure sur canal de membre
est généralement la valeur par défaut la plus sûre, car chaque doigt possède déjà son propre

canal de membre. Sur les chemins MIDI 2.0, le PolyPressure par note peut transporter di-

rectement une pression spécifique à la note. Pour les synthétiseurs traditionnels non-MPE

dotés d’une seule entrée d’aftertouch, utilisez ChannelPressure avec Tracking : Hi-
ghest.

Avertissement :enmodenon-MPE,plusieurs touchesmaintenues simultanémentpartagent

unseul canalMIDI. SiPolyPressureest sélectionné, lemessagedepressiondechaquenote
est étiqueté avec son numéro de note, mais de nombreux instrumentsmappentmalgré tout

toute la pression poly sur une seule valeur. Si ChannelPressure est sélectionné, une seule
valeur de pression est envoyée par canal — plusieurs doigts se disputent ce flux unique. Ac-

tivez leMPE pour une véritable indépendance de pression note par note.

6.4.4 Vibrato (Pitch Bend / Glissando)

Le bloc Vibrato contrôle la manière dont le mouvement horizontal du doigt est mappé vers le
pitch bend. La plage de pitch bend doit correspondre au réglage de votre synthétiseur pour un

suivi précis des demi-tons.

Paramètre Plage Par défaut Description

Plage de Pitch Bend 1–96
demi-tons

12 (standard), 48
(MPE)

Plage en demi-tons du

message de pitch bend

Style Linear /
autres

Linear Courbe demappage de la

position vers la valeur de

pitch bend
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Paramètre Plage Par défaut Description

Intensité 0–127 127 Déviationmaximale du

pitch bend

Lissage 0–127 127 Lissage temporel de la

sortie de pitch bend

Le blocGlissando contrôle la quantification de la hauteur lors d’un glissement entre les notes :

Paramètre Plage Par défaut Description

Emplacement
d’accordage

Pad / Finger Pad Point de référence pour un

pitch bend nul — centre de

la touche ou position

initiale du doigt

Largeur d’accord juste 0–100% 50% Largeur de la zone d’«

accroche » chromatique en

pourcentage de la largeur

de la touche

Redéclenchement activé /

désactivé

désactivé Renvoie unNoteOn lors du

passage à une nouvelle

hauteur de touche pendant

le glissement

Lissage 0–255 63 Lissage de la sortie de

position du glissando

Y désactivé activé /

désactivé

désactivé Désactive la contribution

de l’axe vertical à la hauteur

Astuce : réglez la Largeur d’accord juste sur 100 % pour supprimer complètement le pitch
bend à l’intérieur d’une touche— utile pour les pads chromatiques où vous voulez des demi-

tons nets sans aucune dérivemicrotonale.

6.5 Mappage des CC

LesélémentsToucheet lesélémentsFaderpeuventgénérerdesmessagesContinuousController

à partir de la position et de la pression du toucher. Les axes de CC disponibles sont :
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Emplacement CC Axe Types d’éléments

CC Pression Force de contact

(Z)

Touche, Fader 1D, Fader 2D

CC X Absolu Position

horizontale dans

l’élément

Touche, Fader 2D

CC Y Absolu Position

verticale dans

l’élément

Touche, Fader 1D, Fader 2D

CC X Relatif Écart horizontal

par rapport au

centre

Touche

CC Y Relatif Écart vertical par

rapport au

centre

Touche

CC Vitesse de
mouvement

Vitesse continue

de déplacement

du doigt

Touche, Fader 1D, Fader 2D

ChaqueemplacementCCpossèdeun indicateurd’activationet unnumérode contrôleur (0–127).
Les emplacements désactivés n’envoient aucune donnée. Les axes CC absolus suivent la position

du doigt sur toute l’étendue physique de l’élément. Les axes CC relatifs émettent une valeur cen-

trée autour de la valeur initiale configurable (environ 64 par défaut) au repos et s’écartent en
fonction du déplacement par rapport au centre. Le CC Vitesse de mouvement suit la vitesse de

déplacement au niveau du détecteur, lissée et normalisée de 0 à 100 cm/s.

Les éléments CC Bouton envoient deux valeurs CC fixes : la valeur A à l’appui, et — lorsque l’op-

tion Latched est active — la valeur B à un second appui. Chaque valeur possède un numéro de

contrôleur indépendant et peut être désactivée indépendamment.

Astuce :mappez CC Y Absolu sur une touche haute vers la fréquence de coupure du filtre
pour créer une bande d’expression de type ruban au sein d’un seul pad.

6.6 CC haute résolution et NRPN

Erae 2 traite les messages Control ChangeMIDI 2.0 en interne avec une résolution 32 bits. Lors

de la sortie sur des portsMIDI 1.0, lesCC7bits standard sont utilisés par défaut. Pour les applica-

tions nécessitant une résolution supérieure enMIDI 1.0, les options suivantes sont entièrement

implémentées :
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— CC 14 bits (CC haute résolution) :messages MSB + LSB appariés conformément à la spé-

cification MIDI. Le MSB est envoyé sur le numéro de CC principal (index 0–31) et le LSB

sur le numéro de CC +32. Le firmware transmet automatiquement les deux messages —

aucune configuration de l’hôte n’est requise.

— RPN (Registered Parameter Number) : entièrement implémenté. Utilisé en interne pour
annoncer la plage de pitch bendMPE et disponible pour d’autres usages RPN standard.

— NRPN (Non‐Registered Parameter Number) : entièrement implémenté. Les adresses
NRPN peuvent être ciblées via le type d’élément Button Program Change, qui prend en

charge BankMSB, Bank LSB et ProgramNumber en un seul appui— couvrant les schémas

standard de transmission d’adresse et de valeur NRPN.

Astuce : pour envoyer une valeur CC 14 bits, configurez le numéro de CC de votre élément

dans la plage 0–31. Le firmware envoie automatiquement le LSB apparié sur le numéro de

CC +32 pour une résolution 14 bits complète.

6.7 MIDI 1.0 vs MIDI 2.0 – Quelles valeurs vous lisez réellement

Erae 2 capture et traite le toucher à haute résolution en interne, mais ce qui arrive dans votre

logiciel dépend du protocole que la connexion utilise réellement – et cela est décidé entre votre

ordinateur et l’appareil, pas par l’appareil seul.

— MIDI 1.0 (par défaut). Les deux câbles USBMIDI (Erae 2 MIDI et Erae 2 MIDI (MPE))
transportent du MIDI 1.0 standard. Un récepteur MIDI 1.0 voit des valeurs de Control

Change sur 7 bits (0–127). Pour obtenir plus de 7 bits enMIDI 1.0, utilisez le couplage CC

14 bits décrit ci-dessus – le récepteur doit comprendre les CCMSB/LSB appariés pour re-

construire la valeur haute résolution.

— MIDI 2.0 (mode USB alternatif).L’activationdeSettings >MIDI 2.0et le redémarrage font
passer l’appareil en mode USB MIDI 2.0, qui expose le flux Universal MIDI Packet (UMP)

pouvant transporter nativement des valeurs haute résolution complètes.

Lire des valeurs haute résolution exige que les deux extrémités soient d’accord. Activer
leMIDI 2.0 sur l’appareil n’est que la moitié du travail. Votre hôte ou système d’exploitation

doit négocier leprotocoleMIDI2.0avec l’appareil, et votre logiciel doit liredepuis lepointde

terminaison/fluxMIDI 2.0. Si l’hôte reste enMIDI 1.0 – ou si votre logiciel lit l’appareil via un

portMIDI 1.0 – vous verrez toujours des valeursCC sur 7 bitsmême si leMIDI 2.0 est activé.

Si vous vous attendiez à des données haute résolution et ne voyez que0–127, confirmezque
(1) le MIDI 2.0 est activé et que l’appareil a redémarré, (2) votre OS/hôte signale l’appareil

commepointde terminaisonMIDI2.0, et (3) lapisteou l’outil lit lefluxMIDI2.0plutôtqu’une

vueMIDI 1.0 classique dumême appareil.
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6.8 Configuration MPE

LeMPE (MIDI Polyphonic Expression) permet à chaque doigt de disposer d’un pitch bend, d’une

pressionetd’un slide indépendants sur sonpropre canalMIDI, cequi permetuneexpressionnote

par note sur des patches polyphoniques.

Erae2 implémente lesdeux zonesMPEdéfiniespar la spécificationMIDIMPE. La zoneest définie

par élément clavier via le réglageMaster Channel :

RéglageMaster Channel ZoneMPE Canaux demembre

Ch 1 (par défaut) Zone basse

(Lower Zone)

Ch 2 jusqu’à ChN (alloués

dynamiquement)

Ch 16 Zone haute

(Upper Zone)

Ch 15 jusqu’à Ch (16−N)

(alloués dynamiquement)

Le paramètre Groupe MIDI est le numéro de groupe UMP duMIDI 2.0 et est indépendant de la

sélection de zoneMPE. La zoneMPE est déterminée par le réglageMaster Channel de l’élément

clavier. Lorsque leMPE est activé, le sélecteur de canal devient le sélecteur de canal maître, et la

valeur de canal du clavier stockée est utilisée en interne commenombre de canaux demembre.

LesmessagesMPE sont toujours envoyés sur le câble USB Erae 2 MIDI (MPE) (câble 1). Voyez
la section Ports USBMIDI en haut de ce chapitre.

Réglages pertinents pour le MPE, par élément clavier :

Réglage ValeurMPE recommandée

Activation MPE activé

Master Channel MPE Ch 1 (Zone basse) ou Ch 16 (Zone haute)

Plage de Pitch Bend 48 demi-tons

Type de pression ChannelPressure pour leMPEMIDI 1.0; PolyPressure
lorsque la pression par note duMIDI 2.0 est utilisée

CC Y Absolu CC 74 (Slide / Timbre)

Astuce : la plupart des synthétiseursMPEattendentque laplagedepitchbendsoit régléede

manière identique sur le contrôleur et sur l’instrument. Réglez laPlage de Pitch Bend sur48
dans l’éditeur d’élément et utilisez la page de configuration MPE de l’instrument lui-même

pour la faire correspondre.
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6.8.1 Faire passer le slide et la pression dans votre DAW

Le slide et la pression sont des expressions par note : ils ne survivent le trajet jusqu’à votre instru-

ment que si toute la chaîne est en mode MPE. Si les notes se déclenchent mais que le slide et la

pression ne font rien, la cause est presque toujours unmaillon non-MPEdans la chaîne, et non un

réglage sur l’appareil. Vérifiez chaque étape :

1. Lisez depuis le câbleMPE.Dirigez l’entréeMIDIde lapisteDAWversErae 2 MIDI (MPE),
et non vers le port principal. L’expression par note n’est envoyée que sur le câbleMPE.

2. Passez tous les 16 canaux.Réglez le canal d’entréede la piste surAll Channels (ouAny). Le
MPE répartit chaque doigt sur son propre canalmembre; si le DAWreplie leMIDI entrant

sur un seul canal, l’expression de chaque note s’effondre en une seule.

3. Activez le MPE sur la piste et dans l’instrument. Passez la piste en mode MPE (là où le

DAWdispose d’un commutateur explicite) et activez leMPE / Per-Note / Poly Expression

dans l’instrument lui-même.

4. Mappez l’axe slide vers le slide de l’instrument. Le slide correspond normalement au CC
74 (Timbre). Confirmez queCC Y Absolu est réglé sur CC 74 dans l’élément clavier (voir le
tableau des réglagesMPE ci-dessus) et que l’instrument écoute leCC74 commeentrée de

slide/timbre.

5. Faites correspondre la plage de pitch bend des deux côtés (48 demi-tons par défaut) pour
que la hauteur soit correctement suivie lors du slide.

Pour des instructions pas à pas parDAWcouvrant Ableton Live, Logic, Cubase, Bitwig, Reaper et

FL Studio, consultez l’Annexe C : guides de configuration des DAW.

Piège : la plupart des DAW regroupent le MIDI entrant sur un seul canal avant de le trans-

mettre à une piste non-MPE, ce qui élimine silencieusement le slide et la pression. Si vous

recevez sur le port principal au lieu de Erae 2 MIDI (MPE), ou si vous laissez la piste en
mode standard (non-MPE), vous entendrez les notes mais pas l’expression.

6.9 Matrice de routage MIDI

La matrice de routage contrôle quels ports physiques relaient les messagesMIDI en entrée vers
d’autres ports, indépendamment des destinations de sortie des éléments. Cela permet à Erae 2

de fonctionner comme un boîtier de fusion et de renvoi (thru)MIDI.
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RoutageMIDI

L’écrande routage est accessible depuis lemenuLCDsousSettings >MIDI Routing. Chaque ligne
est un interrupteur à bascule :

Interrupteur Source -> Destination Effet

MIDI In ‐> USB
Host

MIDI In -> USBHost Out Renvoie l’entrée

MIDImatérielle

vers les

périphériques USB

connectés

MIDI In ‐> USB
Device

MIDI In -> USBDevice Out Renvoie l’entrée

MIDImatérielle

vers l’ordinateur

hôte

MIDI In ‐> MIDI
Out A

MIDI In ->MIDI AOut MIDI Thru vers

MIDI A

MIDI In ‐> MIDI
Out B

MIDI In ->MIDI BOut MIDI Thru vers

MIDI B

USB Device ‐>
USB Host

USBDevice In -> USBHost Out Route leMIDI de

l’ordinateur hôte

vers le

périphérique USB

connecté

USB Device ‐>
MIDI Out A

USBDevice In ->MIDI AOut Route leMIDI de

l’ordinateur hôte

vers le matériel sur

MIDI A

USB Device ‐>
MIDI Out B

USBDevice In ->MIDI BOut Route leMIDI de

l’ordinateur hôte

vers le matériel sur

MIDI B
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Interrupteur Source -> Destination Effet

USB Host ‐> USB
Device

USBHost In -> USBDevice Out Route leMIDI du

périphérique USB

connecté vers

l’ordinateur hôte

USB Host ‐> MIDI
Out A

USBHost In ->MIDI AOut Route le

périphérique USB

connecté vers le

matériel surMIDI

A

USB Host ‐> MIDI
Out B

USBHost In ->MIDI BOut Route le

périphérique USB

connecté vers le

matériel surMIDI

B

Activezun interrupteur (on) pour activer ce cheminde routage. Tous les interrupteurs de routage
sont indépendants — plusieurs sources peuvent alimenter la même destination.

Astuce : pour utiliser Erae 2 comme une simple interfaceMIDI à 2 ports, activezMIDI In ‐>
USB Device etUSB Device ‐> MIDI Out A. Votre DAW peut alors envoyer et recevoir des

données vers et depuis des synthés matériels via Erae 2 sans aucune interface supplémen-

taire.

Les réglages de routage sont enregistrés par Projet, de sorte que chaque preset de layout peut
transporter sa propre configuration de fusion.

6.10 MIDI Monitor

LeMIDIMonitor affiche un journal défilant en direct de tous lesmessagesMIDI sortants générés

par la surface. Il est utile pour vérifier que les éléments émettent sur les bons canaux et que les

données expressives (pression, pitch bend, CC) évoluent comme prévu.

Accédez au moniteur depuis le menu LCD sous Settings > MIDI Monitor. L’écran affiche jusqu’à
30 lignes demessages récents. Chaque ligne contient :
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Colonne Description

Time Horodatage relatif en dixièmes de seconde depuis le

message précédent

Ch CanalMIDI (et groupe pour les messagesMIDI 2.0)

Type Abréviation du type demessage

Value Charge utile dumessage— nom de note + vélocité,

index de CC + valeur, etc.

Types demessages affichés :

Abréviation MessageMIDI

N ON NoteOn (nom de note, vélocité affichée en valeurMIDI 2.0 16 bits)

N OFF NoteOff (nom de note, vélocité de relâchement)

PP Poly Pressure (nom de note, valeur de pression 32 bits)

CC Control Change (index de contrôleur, valeur 32 bits)

PC ProgramChange (numéro de programme)

AT Channel Pressure / Aftertouch (valeur 32 bits)

PB Pitch Bend (valeur 32 bits)

Les noms de notes sont affichés selon la notation chromatique standard : C, C#, D, D#, E, F, F#, G,
G#, A, A#, B, suivis du numéro d’octave.

Lemoniteurcapture lesvaleursà résolutionMIDI2.0en interneet lesaffichesous formed’entiers

16 bits (vélocité) ou 32 bits (pression, pitch bend, CC). Lorsque les messages sont convertis en

MIDI 1.0 pour la sortie sur les ports physiques, ils sont automatiquement réduits à une résolution

7 bits ou 14 bits.

Astuce : si une touche ne produit aucun son dans votre instrument, ouvrez le MIDI Moni-

tor et touchez le pad— si aucune ligne N ON n’apparaît, l’élément est peut-être désactivé ou
affecté à un port de destination qui n’est pas connecté. Si une ligne apparaît mais que l’ins-

trument ne réagit pas, vérifiez que le canalMIDI affiché correspondau canal de réceptionde

l’instrument.
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6.11 Sujets connexes

— Éléments — détails de configuration par type d’élément, y compris la configuration du CC

de bouton et du program change

— Interface LCD—navigation dans les menus sur l’écran LCD

— Réglages— réglages au niveau du projet, y compris l’horloge et la synchronisationMIDI

— ImplémentationMIDI — tableau de référence complet desmessages

Embodme 51



7 Gammes et accordage

Les réglages de gamme sont définispar élément clavier, et non de façon globale. Chaque élément
clavierd’un layoutmémorise sapropregamme, sanote fondamentaleet sonoctavedemanière in-

dépendante. L’écranGammemodifie les réglages de l’élément actuellement sélectionné : passez
à un autre élément avant d’ouvrir l’écran Gamme pour le configurer séparément.

L’écranGammedétermine la façon dont l’élément clavier sélectionné interprète les coordonnées

de toucher en hauteurs musicales.

Sélecteur de gamme

Appuyez sur le bouton Scale de la face avant pour ouvrir l’écran Gamme. L’affichage est divisé en
trois colonnes :Gamme,Note fondamentale etOctave. Utilisez l’encodeur ou touchez la colonne
pour faire défiler chaque rouleau indépendamment.

7.1 Bibliothèque de gammes intégrée

Le rouleau Gamme répertorie la bibliothèque d’usine. Les gammes d’usine sont fixes et ne

peuvent être ni modifiées ni supprimées sur l’appareil.

La bibliothèque intégrée contient exactement 15 gammes d’usine couvrant les types de gammes

courants, occidentaux comme non occidentaux :

1. Chromatic— les 12 demi-tons; désactive le filtrage par gamme

2. Major— la gammemajeure diatonique standard

3. Minor—mineure naturelle (mode éolien)

4. Melodic Minor— sixte et septième relevées enmontant
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5. Harmonic Minor— septième degré relevé

6. Arabic
7. Dorian
8. Phrygian
9. Gypsy
10. Mixolydian
11. Romanian
12. Gypsy Minor
13. Japanese
14. Spanish
15. Blues

Astuce :SélectionnerChromaticéquivaut à « aucunfiltre degamme» : chaquedemi-tonest
disponible et la surface se comporte comme un clavier complet sans aucune notemasquée.

7.2 Note fondamentale

Le rouleau Note fondamentale définit le centre tonal de la gamme sélectionnée. Douze valeurs
sont disponibles : C, C#, D, D#, E, F, F#, G, G#, A, A#, B.

La note fondamentale détermine quelle classe de hauteur est traitée comme le degré 0 (la to-

nique). Changer la fondamentale transpose l’ensemble de la gamme sans en altérer la structure

d’intervalles.

Astuce : Sur un clavier isomorphe avec Show Offscale activé, les touches qui tombent sur la
note fondamentale sont mises en évidence avec la couleur de style de la tonique, rendant le

centre tonal immédiatement visible sur la surface.

7.3 Décalage d’octave

Le rouleauOctave décale l’octave de base de l’élément clavier vers le haut ou vers le bas par pas
d’une octave entière. La valeur par défaut 0 fait correspondre la note de base à l’octave configu-
rée dans l’élément lui-même. Les valeurs positives montent le registre; les valeurs négatives le

descendent.

Le rouleauOctave offre une plage de -2 à +8, soit une étendue pratique de dix octaves au-dessus
et au-dessous de la note de base de l’élément. La plage disponible est suffisamment large pour

répondre à la plupart des besoins de hauteur des synthétiseurs sans avoir àmodifier directement

la note de base de l’élément.
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Astuce :Utilisez le décalaged’octavepour amener rapidement un clavier dans la plage atten-
due par votre synthétiseur sansmodifier l’assignation de note sous-jacente de l’élément.

7.4 Show Offscale

Le commutateur Show Offscale (le bouton icône situé sous le rouleau Gamme) détermine si les
demi-tons hors gammeapparaissent sur la surface. Ce libellé correspondauboutonde l’interface

affiché sur l’écran LCD.

— Activé — les 12 demi-tons sont visibles. Les notes appartenant à la gamme reçoivent le

style de couleur du degré de gamme; les notes hors gamme reçoivent le style hors gamme.

Vous pouvez toujours toucher n’importe quel demi-ton.

— Désactivé—seuls les degrés de la gamme sont affichés. La surface se réorganise pour que

chaque cellule physique joue une note appartenant à la gamme sélectionnée; aucun demi-

ton hors gamme n’est accessible.

Astuce : Désactiver Show Offscale rend impossible de jouer une « fausse » note, ce qui est

idéal pour le jeu en concert, l’improvisation et les débutants. La surface devient un instru-

ment contraint qui reste toujours dans la tonalité.

7.5 Comment les gammes affectent chaque type de clavier

Type de clavier Prise en charge des gammes

Commutateur Show

Offscale?

Iso Keyboard Complète— filtre et met en

évidence les degrés de la

gamme, contrôle les

intervalles de pas

Oui

Chroma Keyboard Coloration uniquement—

pas de filtrage par gamme,

les notes suivent la

disposition chromatique

Non

Drumpad Aucune— toujours

chromatique; le panneau de

gamme est masqué

Non
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Iso Keyboard offre l’interaction de gamme la plus riche : la gamme contrôle également les inter-
vallesdepashorizontauxetverticaux.LorsqueShowOffscaleestdésactivé, chaquepasderangée

équivaut à un degré de gamme plutôt qu’à un demi-ton, de sorte que la géométrie isomorphe est

préservée à l’intérieur de la gamme.

Chroma Keyboard n’utilise la gamme que pour la coloration visuelle des touches. La disposition
chromatique est fixe : les 12 demi-tons sont toujours accessibles quelle que soit la gamme sélec-

tionnée.

Drumpad ignoreentièrement les réglagesdegamme; le panneaudegammen’est pas affichédans
Erae Lab lorsqu’un élément Drumpad est sélectionné. Chaque pad est mappé séquentiellement

sur des notesMIDI consécutives à partir de la note de base.

7.6 Réglages de gamme par élément

Chaque élément clavier mémorise sa propre assignation de gamme de manière indépendante.

L’écran Gamme modifie toujours la gamme de l’élément actuellement sélectionné — l’élément

dont la vue de mapping est active sur l’écran LCD. Pour configurer différentes gammes sur dif-

férents éléments, sélectionnez tour à tour chaque élément via le bouton Mapping et revenez à

l’écran Gamme pour appliquer les réglages souhaités.

Astuce : Vous pouvez créer un layout où un élément joue la gamme Japanese tandis qu’un
autre joueBlues ouMajor—pratique pour les instruments superposés ou les configurations

de surface partagée.
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8 Arpégiateur et Looper

Erae 2 propose deux outils de performance en temps réel : l’arpégiateur, qui génère des motifs
mélodiquesàpartir desnotes tenues, et leLooper, qui enregistreet rejouevotre jeu sous la forme
d’unmotif répété synchronisé sur l’horloge du projet.

8.1 Arpégiateur

L’arpégiateur transforme les notes tenues en une séquence rythmique. Il s’assigne par élément

clavier et peut fonctionner sur n’importe quel clavier Chromatique, Isomorphique ou Drumpad

de votre layout.

Arpégiateur

Pour ouvrir les réglages de l’arpégiateur, appuyez sur le bouton Arp de la face avant lorsqu’un
élément clavier est sélectionné.

8.1.1 Activer l’arpégiateur

En haut de l’écran de l’arpégiateur se trouve une commande de mute/activation. Lorsque l’arpé-

giateur est désactivé, les notes sont jouées normalement. Lorsqu’il est activé, les notes tenues

sont maintenues en silence et l’arpégiateur émet à la place des événements de note cadencés.

8.1.2 Rate

Le paramètre Rate définit la subdivision rythmique à laquelle les notes arpégées sont déclen-
chées. Valeurs disponibles :
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1/32, 1/16, 1/8, 1/4, 1/2, 1/1, Pressure

Enmode Pressure, l’arpégiateur déclenche un nouveau pas de note chaque fois que la pression
du doigt franchit le seuil de déclenchement, au lieu de se baser sur une grille temporelle — pra-

tique pour des rythmes expressifs pilotés par la pression.

Le Rate est synchronisé sur le tempo du projet lorsque Quantize est activé (voir ci-dessous).
Lorsque Quantize est désactivé, le Rate agit comme un intervalle libre exprimé en millise-

condes.

Astuce : 1/16 est le point de départ le plus courant pour des arpèges mélodiques rapides.
Utilisez le mode Pressure pour un arpège totalement expressif, au rythme libre, piloté par
l’intensité de votre appui plutôt que par l’horloge.

8.1.3 Style

Le paramètre Style détermine l’ordre dans lequel les notes tenues sont jouées :

— Up— les notes sont jouées de la plus grave à la plus aiguë, puis se répètent

— Down— les notes sont jouées de la plus aiguë à la plus grave, puis se répètent

— UpDown— les notesmontent puis descendent avant de se répéter; la note de transition au

sommet et au bas du parcours n’est pas dupliquée
— UpAndDown—les notesmontent puis descendent avant de se répéter; la notede transition

au sommet et au bas du parcours est jouée deux fois (une fois à la montée, une fois à la
descente)

— Random—chaque pas choisit une note aléatoire parmi les notes tenues

Astuce : UpDown sur un accord de quatre notes produit un motif de sept pas (4 à la mon-
tée + 3 à la descente sans répétition aux notes de transition), ce qui crée un déphasage poly-

rythmique intéressant lorsque le ratene sedivise pasuniformémentdans lamesure.Utilisez

UpAndDown lorsque vous souhaitez accentuer les notes de transition par leur double appari-
tion.

8.1.4 Plage d’octaves

Le paramètreOctave définit le nombre d’octaves que l’arpégiateur couvre au-dessus (ou en des-
sous) des notes jouées. Plage : 0 – 8.

À 0, aucune extension d’octave n’est appliquée — l’arpège reste entièrement dans le registre des

notes tenues.À1, l’arpégiateur joue lesnotes tenuesune fois, puis les répèteuneoctaveplushaut.
À 8, huit passages d’octave sont effectués avant que le cycle ne recommence.

Le sens du parcours des octaves suit le Style sélectionné : un style Up grimpe à travers la plage

d’octaves avant de reboucler.
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Astuce :Un style Down avec une Octave de 3 et un Rate de 1/16 produit un arpège descen-
dant en cascadequi couvre trois octaves—uneffet spectaculaire sur les nappes et les instru-

ments pincés. Réglez l’Octave sur 0 lorsque vous voulez une arpégiation serrée, sur un seul
registre, sans aucun saut d’octave.

8.1.5 Pression vers vélocité

Le paramètre Pressure mappe la pression de toucher des notes tenues sur la vélocité des évé-
nements note-on de l’arpège. Plage : 0% – 100%. La valeur du paramètre se saisit sous forme de
pourcentage (et non en valeurMIDI brute).

À 0%, les notes arpégées sont émises à une vélocité fixe (la vélocité captée au moment de l’appui
initial). À 100%, la vélocité de chaque pas de l’arpège est modulée en temps réel par l’intensité de
l’appui actuel de chaque doigt tenu. Les valeurs comprises entre 0% et 100%mélangent vélocité
fixe et vélocité modulée en direct.

Astuce :RéglezPressureentre60%et80%pourun jeuexpressifoùdesubtilesvariationsd’ap-
pui créent des accents de vélocité naturels, tout en conservant une dynamique d’ensemble

stable.

8.1.6 Quantize

LecommutateurQuantize lie le ratede l’arpégiateurà l’horlogeduprojet.Cet intitulé correspond
à l’affichage LCD.

— On— les valeurs deRate sont des subdivisionsmusicales, verrouillées sur le tempo du pro-

jet. L’arpégiateur redémarre aux limites demesure lorsque vous engagez des notes.

— Off— le Rate est un intervalle libre enmillisecondes, indépendant du tempo.

Astuce :Désactivez Quantize lorsque vous jouez sans métronome ni horloge externe pour
obtenirunarpège libre, indépendantdutempo.RéactivezQuantize lorsquevousenregistrez

dans unDAWpour que tout reste aligné sur la grille.

8.2 Looper

Le Looper enregistre, rejoue et surimpose les données de performance MIDI sous la forme d’un

motif répété. Il captureun jeu libre et expressif en temps réel – y compris les donnéesdepression,

de slide et d’expression continue.

Chaque layout peut comporter une instance de Looper active, affichée sur l’écran d’accueil.
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8.2.1 Affichage du Looper sur l’écran d’accueil

Lorsqu’un Looper est actif, l’écran d’accueil affiche les informations suivantes :

— Cercle de loop — un affichage circulaire indiquant le numéro de layout du loop actuelle-
ment actif. C’est le comportement actuel : le cercle identifie le layout dont le loop est actif,

et non un indicateur de position de lecture.

— Length— la longueur dumotif en pas.

— Tempo— le BPM actuel de l’horloge du projet.

— Quantize Grid— la grille de quantification appliquée aux événements enregistrés (par ex.

1/16).

8.2.2 Enregistrement et lecture

Le bouton Play/Rec de la face avant contrôle le transport du looper :

— Premier appui—démarre l’enregistrement. Le looper capture toute la sortieMIDI des élé-

ments clavierdu layout courantpendant laduréed’un loop, puis bascule automatiquement

en lecture.

— Stop—arrête la lecture. Lemotif enregistré est conservé enmémoire et reprend depuis le

début lorsque vous appuyez de nouveau sur Play.

La surimpression est toujours active. Le looper surimpose en continu de nouveaux éléments de
performance sur l’enregistrement existant pendant la lecture — il n’y a pas de mode de surim-

pression distinct à activer. Chaque toucher sur les éléments clavier est superposé au loop tant

que celui-ci joue.

Supprimer une couche enregistrée. Pour effacer la dernière couche enregistrée de la page cou-
rante, maintenez le bouton Page et appuyez sur Return/Undo.

Astuce : Comme la surimpression est toujours active, les loops courts ont tendance à se
remplir rapidement. Utilisez la commande Length pour définir une taille de loop appropriée

avant de commencer l’enregistrement.

8.2.3 Commandes du Looper

Il n’existe pas d’écran de réglages dédié au Looper. Toutes les commandes du looper sont acces-

sibles directement sur l’écran d’accueil :

Quantize— la grille de quantification appliquée aux événements note-on et note-off enregistrés.

Valeurs : Off, 1/4, 1/8, 1/16, 1/32. La quantification est appliquée de manière non destructive
aumoment de la lecture.

Tempo— le BPM actuel du projet. Ajustez-le pour définir la cadence de l’horloge du looper.

Length— la longueur dumotif en pas. Sélectionnez-la avec l’encodeur et tournez pour l’ajuster.
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Astuce :Enregistrezavec laquantification surOffpourpréserver le timingexpressif naturel,
puis appliquez une quantification 1/16 pour resserrer le ressenti rythmique sans réenregis-
trer.

Note : Le swing n’est pas disponible dans la version actuelle du firmware.

8.2.4 Synchronisation d’horloge

LeLooper est toujours verrouillé sur l’horlogeduprojet. Lorsque la sourced’horlogeduprojet est

Internal, le Looper dérive son tempo du BPM du projet. Lorsque la source d’horloge est USB-
dev, MIDI ou USB-host, le Looper suit l’horlogeMIDI entrante, permettant une synchronisation

précise avec unDAWou une source d’horlogematérielle.

Voir le Chapitre 15—Réglages pour la configuration de la source d’horloge.

8.2.5 Longueur du motif

La longueur du motif se définit à l’aide de la commande Length sur l’écran d’accueil (en pas).

Ajustez-la avec l’encodeur avant ou après l’enregistrement pour définir la fenêtre du loop.

8.2.6 Grille de quantification

LaQuantize Grid détermine la résolution rythmique à laquelle les événements note-on et note-
off enregistrés sont calés. Valeurs : Off, 1/4, 1/8, 1/16, 1/32.

La quantification est appliquée demanière non destructive aumoment de la lecture— la capture

brute est conservée, ce qui vous permet de changer de grille sans réenregistrer.

Astuce : Les données d’expression (pression, slide) ne sont jamais quantifiées— seuls les ho-

rodatages de note-on et de note-off sont affectés par la grille de quantification. Vos nuances

et votre vibrato restent fluides quel que soit le réglage de la grille.

8.2.7 Tap Tempo

Tap Tempo vous permet de définir le BPM du projet en tapant en mesure plutôt qu’en saisissant

un nombre. Pour utiliser Tap Tempo :

— Configurez un élément Pedal Input (de type Switch) avec le type de message Tap Tempo.
Chaque appui sur la pédale connectée tape le tempo.

— Vous pouvez aussi utiliser un élément Button sur la surface tactile réglé en mode Tap
Tempo (voir §5.8).
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Le firmware fait la moyenne de l’intervalle entre les frappes successives et met à jour le BPM du

projet en temps réel. Le Looper et l’arpégiateur suivent immédiatement le nouveau tempo.

Embodme 61



9 Sorties CV

Erae 2 propose 24 canaux de sortie CV via son panneau arrière. Ces sorties peuvent transpor-

ter des tensions de hauteur (pitch), des signaux de gate ou des tensions de contrôle assignables,

faisant d’Erae 2 une interfacemodulaire complète en complément de ses capacitésMIDI.

Horloge CV

9.1 Vue d’ensemble du matériel

Le panneau arrière d’Erae 2 expose 24 sorties CV sur des jacks 3,5 mm. Chaque sortie est confi-

gurable indépendamment par logiciel. Les spécificationsmatérielles sont les suivantes :

— Plage de sortie : −5 V – +8 V (bipolaire)
— Standard de hauteur : 1 V/octave
— Résolution :DAC12 bits par sortie

— Impédance de sortie : faible (adaptée à une connexion directe aux entrées CV des sys-

tèmes Eurorack et autres synthétiseurs)

Les24sorties sont toutesdisponibles simultanément, sansmultiplexage : chacunetransporteune

tension indépendante et mise à jour en continu.

9.2 Modes de sortie

Chaque sortie CV se voit attribuer un mode depuis les réglages de l’élément ou du projet. Trois

modes fondamentaux sont disponibles :
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Pitch (1V/oct)—la sortie transporte une tensiondehauteur suivant le standard1V/octave. Le do

central (noteMIDI 60) émet 2 V. La formule est la suivante : voltage = note / 12 + (−3.0
V). Chaque demi-ton vaut 1/12 V (≈ 83.3 mV). La plage de sortie matérielle de −5 V à +8 V
couvre environ 11 octaves.

Gate— la sortie est à0 V lorsqu’aucunenote n’est tenue et passe à5 V lorsqu’une note est active.
Le gate est fixé à 5 V. La durée du gate suit le timing note-on / note-off de la surface tactile.

Control (0–5 V)— la sortie transporte une tension de contrôle continue proportionnelle à la va-

leur d’un paramètre, comme la position d’un fader, la pression du doigt ou la position de slide. Par

défaut, toute la plage de paramètre 0% – 100% correspond à 0 V – 5 V. Les tensions minimale et
maximale sont configurables jusqu’aux limites matérielles.

Astuce : Utilisez une sortie Pitch associée à une sortie Gate sur des canaux adjacents pour
former une paire classique V/oct + Gate et piloter un synthétiseur analogique monopho-

nique. Assignez les deux sorties à la première voix d’unmême élément clavier.

9.3 Assignation CV par élément

Les sortiesCVsontassignéesdepuis la configurationde l’élément (accessiblevia l’écranMapping).

Chaque élément clavier peut piloter plusieurs voix CV. Le paramètreCV Num Voice de l’élément
clavier indique combien de voix CV simultanées (polyphonie) l’élément pilote. Chaque voix oc-

cupe une sortie pitch et une sortie gate.

Par exemple, régler CV Num Voice sur 4 pour un clavier isomorphe réserve quatre sorties pitch
et quatre sorties gate à partir du canal de sortie de base assigné. L’attribution des voix suit une

allocation circulaire (round-robin) entre les sorties disponibles.

Astuce :Pour un patch paraphonique à quatre voix, réglez CVNumVoice sur 4 et connectez
les quatre sorties pitch à un VCO polyphonique avec suivi de clavier. Connectez les quatre

sorties gate à un générateur d’enveloppe quadruple pour obtenir des enveloppes indépen-

dantes par note.

9.4 Sorties CV supplémentaires par voix

Au-delà de la paire fondamentale Pitch et Gate, chaque voix peut émettre des flux d’expression

supplémentaires sous forme de signaux CV. Chaque flux consomme un canal CV supplémentaire

par voix. Les sorties CV par voix suivantes sont disponibles :
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Sortie Description

Velocity Vélocité de frappe initiale de la note (0–5 V)

Pressure Pression continue du doigt (aftertouch),

normalisée sur 0–5 V

X Position Position horizontale absolue du doigt dans

l’élément, 0–5 V

Y Position Position verticale absolue du doigt dans

l’élément, 0–5 V

X Slide Mouvement horizontal relatif (écart par

rapport au X de la note-on), centré sur 2,5 V

Y Slide Mouvement vertical relatif (écart par

rapport au Y de la note-on), centré sur 2,5 V

Motion Speed Vitesse de déplacement continue du doigt,

lissée et normalisée de 0 à 100 cm/s, 0–5 V

Activez ces sorties par élément depuis l’écran Mapping. Assigner 4 voix avec les sept sorties op-

tionnelles réserve 4 × (2 + 7) = 36 canaux—planifiez soigneusement l’allocation des canaux

entre tous les éléments.

Astuce :Utilisez le CV Pressure pour piloter un VCA et obtenir une dynamique par note en-

tièrement dans le domainemodulaire. Associez-le àX Slide pour contrôler la profondeur du
vibrato via une entrée CV de profondeur de LFO.

9.5 Démarrage rapide Eurorack

9.5.1 Configuration de la première voix (Pitch + Gate)

1. Dans Erae Lab, créez un élément Isomorphic Keyboard et réglezCV Num Voice sur 1.
2. Assignez le canal de sortie de base (par exemple, le canal 1). Cela réserve le canal 1 pour le

Pitch et le canal 2 pour le Gate.

3. Connectez le canal 1 (jack 3,5mm) à l’entrée V/oct de votre VCOEurorack.

4. Connectez le canal 2 à l’entrée Gate de votre générateur d’enveloppe Eurorack.

5. Jouez une note : le VCO suit la hauteur à 1 V/octave et l’enveloppe se déclenche à chaque

note-on.
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9.5.2 MIDI via USB Host vers Eurorack

ConnectezunmoduleUSB-MIDI-vers-CV(parexemple,ExpertSleepersFH-2ou Intellijel uMIDI)

au port USB Host d’Erae 2. Configurez le module externe pour qu’il reçoive le MIDI d’Erae 2 et

le convertisse en CV. Ce chemin complète ou remplace les sorties CV natives d’Erae 2 pour des

polyphonies plus élevées.

9.5.3 Horloge CV à 24 ppqn

1. Ouvrez Settings ‐> CV Clock.
2. RéglezBeat Division sur 24 ppqn.
3. RéglezClock Output sur un canal inutilisé (par exemple, le canal 3).
4. Connectez le canal 3 à l’entrée d’horloge de votre module Eurorack synchronisé ou de

votre diviseur d’horloge.

5. Connectez la sortie reset adjacente à l’entrée reset dumodule pour une synchronisation à

l’échantillon près.

9.5.4 Configurations de modules Eurorack suggérées

Cas d’usage Module suggéré

ConversionMIDI -> CV (multi-voix) Expert Sleepers FH-2

MIDI -> CV (voix unique, simple) Intellijel uMIDI

V/oct + Gate haute polyphonie Mutable Instruments Yarns

CV Erae 2 direct sans pontMIDI Sorties CV natives (canaux 1–23)

9.6 Calibration

Les sorties CV sont calibrées en usine chez Embodme. Si vous constatez des erreurs de suivi de

hauteur après une utilisation prolongée ou dans des conditions de température variables, une

procédure de calibration logicielle est disponible :

1. Accédez à Settings ->Calibrate sur le panneau avant d’Erae 2.
2. Suivez les instructions à l’écran. La routine de calibration émet une série de tensions

connues et vous demande de confirmer la précision du suivi à l’aide d’un voltmètre de

référence ou d’un oscillateur bien accordé.

3. Les décalages de calibration sont stockés en RAM de sauvegarde et persistent entre les

cycles d’alimentation.
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Astuce : Effectuez la calibration avec l’appareil à température de fonctionnement normale
(après 10–15minutes d’utilisation) pour obtenir les résultats les plus précis, car la sortie du

DAC peut légèrement dériver à froid.

9.7 Sortie d’horloge CV

La sortie d’horlogeCV (CVClockOutput) achemine un signal d’impulsions d’horloge vers l’un des

24 canaux de sortie CV, synchronisé au tempodu projet. Il s’agit d’un réglage au niveau du projet :

il s’applique globalement à tous les layouts plutôt qu’à un élément spécifique.

9.7.1 Accéder aux réglages de l’horloge CV

Appuyez sur le bouton Settings du panneau avant, puis accédez à CV Clock dans le menu des
réglages. La vue LCDCVClock s’ouvre.

9.7.2 Paramètres de l’horloge CV

Enabled— interrupteur principal marche/arrêt de la sortie d’horloge CV. Lorsqu’il est désactivé,

le canal de sortie assigné reste disponible pour un autre usage. Lorsqu’il est activé, le canal est

réservé exclusivement aux impulsions d’horloge.

Beat Division—définit la cadence des impulsions par rapport au tempo du projet. Valeurs dispo-

nibles :

Valeur Description

1 ppqn Une impulsion par noire (1 horloge par temps)

2 ppqn Deux impulsions par noire

4 ppqn Quatre impulsions par noire (une par double-croche en 4/4)

8 ppqn Huit impulsions par noire

24 ppqn Cadence d’horlogeMIDI standard (24 par noire)

48 ppqn Horloge haute résolution, 48 par noire

24 ppqn est la cadence d’horloge MIDI standard et est compatible avec la plupart des modules

analogiques synchronisés et des boîtes à rythmes qui acceptent une entrée d’horloge. Utilisez 2
ppqn pour une horloge à demi-vitesse ou 1 ppqn pour un déclenchement à la mesure.
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Astuce : De nombreux modules Eurorack attendent une horloge 24 ppqn ou 48 ppqn.
Connectez la sortie d’horloge CV d’Erae 2 directement à l’entrée d’horloge du module – au-

cunmodule diviseur d’horloge n’est nécessaire.

Clock Output— sélectionne le canal CV qui transporte l’impulsion d’horloge. Plage : 1 – 23.

Reset Output — en lecture seule, automatiquement assigné à la sortie CV immédiatement

suivante après le Clock Output sélectionné. Elle émet une impulsion de reset/synchronisation

lorsque le transport ou le timing du pattern l’exige. La sortie reset ne peut pas être désactivée ni

assignée indépendamment pour le moment.

Astuce :AssociezClock Output àReset Output pour obtenir une synchronisation à l’échan-
tillon près avec les modules modulaires synchronisés. Connectez Clock à l’entrée d’horloge

dumoduleetReset à sonentrée reset–Erae2maintiendra lesdeuxalignés sur ledémarrage

de son pattern interne.

Astuce : L’horloge CV continue de tourner tant que le projet est en lecture, indépendam-

ment du layout actif. Cela vous permet de changer de layout en pleine performance sans

interrompre l’horlogemodulaire.
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Erae2comporteunécranLCDcouleurde280×240pxpilotépar labibliothèquegraphiqueLVGL.

Chaque paramètre se navigue à l’aide d’un unique encodeur rotatif et de son bouton-poussoir

intégré. L’écran s’allume automatiquement à la moindre interaction tactile ou action sur l’enco-

deur.

10.1 11.1 Modèle de navigation à l’encodeur

Geste Action

Rotation Déplace la surbrillance de sélection parmi les

éléments à l’écran

Pression brève Confirme une sélection, ouvre un sous-écran

ou bascule un interrupteur

Lasélectionsedéplacede façoncyclique.Sur les sélecteursde liste (gamme,débit, style), unepres-

sion brève active le mode édition : la valeur du sélecteur répond alors à la rotation. Une seconde

pression brève confirme et quitte le mode édition.

Astuce :Utilisez le bouton Return dédié pour revenir d’un sous-écran ou pour retourner du
menu Settings à l’écran d’accueil.
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10.2 11.2 Écran d’accueil

Écran d’accueil

L’écran d’accueil est l’état par défaut du LCD. Il affiche :

— Nom du layout—centré en haut, mis à jour à chaque changement de layout.

— Cercle du looper—unarc de progression circulaire indiquant la position de lecture au sein

de la boucle. Il s’estompe lorsque le looper est coupé; il est remplacé par un indicateur d’in-

activité lorsqu’aucun looper n’est actif.

— BPM— tempo du projet moyenné sur 32 impulsions d’horloge pour lisser les fluctuations,

mis à jour en direct depuis l’horloge interne ou externe.

Lorsqu’un élément looper est sélectionné, trois paires icône-libellé apparaissent sous l’arc :

Length (mesures), Tempo (BPM) etQuantize Grid (subdivision, par exemple 1/16).

Une pression brève sur l’encodeur depuis l’écran d’accueil fait défiler la sélection parmi les com-

mandes du looper affichées sur l’écran d’accueil (Length, Tempo, Quantize Grid).

Les layouts se changent à l’aide des boutons de panneau N1–N8 — appuyez sur n’importe quel

bouton numéroté pour charger le layout correspondant. Il n’existe pas d’écran de sélection de

layout sur le LCD.

10.3 11.3 Menu Settings

Menu Settings
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Appuyez sur le bouton Settings pour ouvrir le menu Settings — une liste à défilement vertical.

Tournez pourmettre en surbrillance, pressez brièvement pour activer.

Réglages du projet : Tempo (numérique), Clock Source (Internal / USB Device / MIDI In /
USB Host),Metronome (interrupteur), CC On Layout Change (interrupteur), Sensitivity (liste),
Brightness (numérique, 5–100).

Sous‐écrans : Velocity Curve -> éditeur de courbe de vélocité;Pedal Input A / B -> configuration
de l’entrée pédale; Routing ->matrice de routage;CV Clock -> configuration de l’horloge CV.

Gestion de projet : Save,Save As,Load,Save Backup Project,Load Backup Project,Load Factory
Project, Reset Demo.

Calibration : Encoder (indicateur d’état en lecture seule), CV (indicateur d’état en lecture seule),
CV Gain (numérique), Run CV Calibration (bouton — lance la routine de calibration), Format SD
Card & Reboot (bouton— ouvre une boîte de dialogue de confirmation avant le formatage).

Astuce : Les lignes numériques (Tempo, Brightness, CV Gain) passent en mode édition lors

d’une pression brève. Tournez pour modifier la valeur, puis pressez à nouveau brièvement

pour confirmer.

10.4 11.4 Écran des réglages de l’arpégiateur

Réglages de l’arpégiateur

Accessible depuis l’écranMapping d’un élément clavier doté d’un arpégiateur.

Paramètre Type Description

Rate Liste Division de note : 1/4, 1/8,
1/16, 1/32, etc.

Style Liste Motif : Up, Down, Up-Down,
Random, As Played, etc.

Octave Numérique Étendue d’octaves (1–4)

Embodme 70



EraeManuel d’utilisation 10 Chapitre 11— Interface LCD

Paramètre Type Description

Pressure Numérique Mise à l’échelle pression du

doigt -> vélocité (0–100%)

Quantize Interrupteur Verrouille le débit sur

l’horloge du projet

Lesmodifications prennent effet immédiatement. La barre de titre affiche le nom de l’élément.

10.5 11.5 Sélecteur de gamme / tonalité

Sélecteur de gamme

Appuyez sur le bouton Scale pour ouvrir le panneau Scale, ou déclenchez-le depuis un élément
SoloKey configuré pour l’accès aux gammes. Trois panneaux verticaux :

— Scale (moitié gauche) — sélecteur listant les gammes d’usine.

— Root Note (quart droit) — sélecteur pour la fondamentale chromatique (C–B).
— Octave (quart droit) — sélecteur pour la transposition d’octave (−2 à +8).

Un commutateur optionnel Show Chromatic Notes détermine si les notes hors gamme appa-
raissent sur la surface.

Comportement spécifique à l’élément : -ChromaKeyboard— le sélecteur de gammemodifie uni-

quement la coloration des touches; le layout chromatique reste disponible. -DrumpadKeyboard
— le panneau Scale est entièrementmasqué; la sélection de gamme ne s’applique pas.

Astuce :Utilisez les sélecteursRoot Note etOctavepour transposer rapidement un IsoKey-
board sansmodifier le layout sous-jacent dans Erae Lab.
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10.6 11.6 Écran Info (overlay d’état)

Un overlay transitoire qui apparaît automatiquement pour signaler une condition du firmware.

Il disparaît après un délai d’expiration ou à toute action sur l’encodeur. Messages : No SD, Pro-
ject Saved, Low Power, SD Error, SD Disk Error, Project Corrupted, Legacy Project
Detected. Lors de la détection d’un projet hérité, l’overlay conseille de connecter Erae Lab pour
migrer le projet — aucune option demigration n’est proposée sur l’appareil.

10.7 11.7 Écran de routage

RoutageMIDI

Accessible via Settings ‐> Routing. Unematrice d’interrupteursmarche/arrêt reliant les sources
MIDI aux destinations pour un routage en pass-through :

MIDI In ‐>USBHost, USB Device, MIDI Out A, MIDI Out BUSB Device ‐>USBHost, MIDI Out

A,MIDI Out BUSB Host ‐>USBDevice, MIDI Out A,MIDI Out B

Pressez brièvement n’importe quel interrupteur pour le basculer. Les réglages sont enregistrés

avec le projet.

Astuce : ActiverMIDI In ‐> USB Device permet à Erae 2 d’agir comme un fusionneurMIDI

entre un synthétiseur matériel et votre DAW sans logiciel supplémentaire.

10.8 11.8 Moniteur MIDI

Un journal défilant de diagnostic des messages MIDI 2.0 générés en temps réel. Chaque ligne

affiche Time, Group / Channel, Type (NoteOn, NoteOff, PolyPressure, CC, PC, ChPressure,
Pitchbend) et Value. Le journal conserve les 30 messages les plus récents dans un tampon cir-
culaire. Lemoniteur est en lecture seule; utilisez le bouton Return pour quitter l’écran.
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10.9 11.9 Écran CV Clock

CVClock

Accessible via Settings ‐> CV Clock.

Paramètre Type Description

Enabled Interrupteur Active la sortie d’horloge CV

Beat Division Liste Cadence d’impulsion : 1/4,
1/8, 1/16, 1/24 (PPQN),
1/32, etc.

Clock Output Numérique Prise CV pour l’impulsion

d’horloge (1–4)

Reset Output Lecture seule Sortie reset/sync adjacente

automatiquement appariée

à ClockOutput

Astuce :RéglezBeat Division sur1/24et reliez la sortieClockOutput àunmoduleEurorack
pour synchroniser à 24 PPQN.

10.10 Écrans d’enregistrement et de chargement de projet

Les entrées de projet dans Settings exposent le cycle de vie du projet courant sur l’appareil :

— Save – écrit le projet courant sur son identité SD existante lorsqu’il en possède une.

— Save As – ouvre l’écran d’enregistrement afin de choisir un projet existant ou de créer un
nouveau nom de projet.
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— Load – ouvre la liste des projets de la carte SD et charge le projet sélectionné.

— Save Backup Project–écrit l’état courantdans le stockagede sauvegarde/secours enflash.
— Load Backup Project – charge le projet de sauvegarde en flash. Lorsqu’une carte SD est

montée, il est enregistré dans la bibliothèque SD sous Backup, Backup_2, et ainsi de suite.
— Load Factory Project – charge le projet d’usine dans une identité temporaire sans SD jus-

qu’à ce que vous l’enregistriez explicitement.

Les projets d’usine et de sauvegarde flash n’ont pas d’identité de projet SD tant qu’ils ne sont pas

enregistrés. Ils sont exclus du manifeste/sync normal en tant que projets SDmodifiables jusqu’à

ce que vous utilisiez Save ou Save As.

10.11 11.10 Configuration de l’entrée pédale

Configuration de l’entrée pédale

Accessible viaSettings ‐> Pedal Input AouPedal Input B. Des paramètres communs s’appliquent
à chaque type de pédale :

Global Enable (interrupteur), Type (liste : Disabled, Switch, Expressive, Sustain, Kick), Lat‐
ched (interrupteur — verrouillé vs. momentané), Channel (liste, 1–16), Out Routing (bouton ->
écran Element Routing),Calibrate (bouton -> assistant de calibration).

Les paramètres spécifiques au type sont affichés ou masqués automatiquement en fonction du

Type :

— Switch—Envoie unmessage à l’appui et au relâchement.Quatre types demessages :Note,
CC, PC, Tap Tempo. Valeurs On et Off distinctes pour les types Note et CC.

— Expressive—CC ou CV continu avec Invert en option.
— Sustain — Sous-paramètres :Mode (Binary / Continuous), CC Number, On Value, Off
Value. Lemode Binary envoie unCC à l’appui et au relâchement en utilisant les valeursOn
et Off configurées. Lemode Continuous suit la position de la pédale en CC ou CV.

— Kick—Sous-paramètres :Note,Velocity Sensitivity,Note Duration (25 ms / 50 ms / 100
ms / 200 ms), Impact Threshold, sorties CVGate et CVVelocity en option.
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10.11.1 11.10.1 Boîte de dialogue de confirmation du formatage de la carte SD

Lorsque Format SD Card & Reboot est sélectionné dans le menu Settings, une boîte de dialogue
de confirmation (confirmation_lcd_view) apparaît avant toute action. Elle présente deux op-
tions :

— Yes— formate immédiatement la carte SD et redémarre l’appareil.

— No—annule et retourne aumenu Settings.

Cetteboîtededialogueprévient toutepertededonnéesaccidentelledueàunesélectiondemenu

involontaire.

10.11.2 11.10.2 Assistant de calibration de l’entrée pédale

Calibration de l’entrée pédale

Un assistant par étapes qui capture la plage de course de la pédale :Welcome ‐> Capture Min ‐>
CaptureMax ‐>Complete (ouFailed si leminet lemaxsont tropproches). Pour lemodeKick,Cap-
tureMax est remplacé par une capture d’impacts guidée : d’abord des frappes légères (minimum

3), puis des frappes fortes (minimum 3). La calibration est enregistrée en flash à la fin.

10.12 11.11 Éditeur de courbe de vélocité

Courbe de vélocité
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Accessible via Settings ‐> Velocity Curve. Un graphique de courbe en direct montre comment
la pression du doigt est mise en correspondance avec la vélocitéMIDI. Quatre paramètres sélec-

tionnables sur la gauche :

Paramètre Description

Threshold Pressionminimale pour enregistrer un toucher

Drive Gain appliqué à la pression brute avant la courbe

Compand Étend ou compresse la plage dynamique

Range VélocitéMIDI maximale à pleine pression

Un bouton Reset rétablit les réglages d’usine. Le graphique se redessine en direct à mesure que
les paramètres changent.

Astuce : Un Threshold élevé combiné à un Drivemodéré donne à la surface une sensation
plus proche d’un clavier traditionnel— une pression intentionnelle est requise avant que les

notes ne s’enregistrent.

10.13 11.12 Écran Element Routing

Element Routing

Détermine quels ports de sortieMIDI reçoivent les données de l’élément sélectionné. Accessible

depuis l’écranMapping ou la configuration de l’entrée pédale.

To USB Device, To MIDI A, To MIDI B, To USB Host— tous peuvent être activés simultanément.

Les modifications s’appliquent immédiatement.
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10.14 11.13 Écran Mapping

Mapping

Ouvertpour l’élémentsélectionné lorsde l’éditiondesesparamètressur l’appareil. Le titreaffiche

le nom et le type de l’élément. Les paramètres varient selon le type :

— Button—note, vélocité, numéro de CC, valeurs CCmarche/arrêt, canal.

— Fader 1D / 2D — assignations de CC, valeurs par défaut, valeurs centrales, min/max,

courbe de réponse; le 2D ajoute des commandes X et Y distinctes.

— SoloKey— note, canal, latch. Ouvre le panneau Scale lorsqu’il est configuré; les gammes

sont également accessibles depuis les éléments SoloKey.

— Keyboard— canal MIDI, transposition, assignations CV (Pitch, Gate, sorties d’expression

en option). CV Num Voice et l’assignation du canal de base apparaissent ici pour les élé-

ments clavier.

UnboutonMIDI Routing enbas renvoie directement à l’écranElementRouting de cet élément.

10.15 11.14 Écran des réglages du looper

Réglages du looper

Accessible depuis les commandes du looper de l’écran d’accueil.
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Paramètre Valeur actuelle Description

Time Signature 4/4 uniquement Calculs de longueur de

mesure pour l’affichage du

looper

Count In None uniquement Mesures avant le démarrage

de l’enregistrement— le

décompte n’est pas

implémenté actuellement

Stop Mode Now uniquement Le looper s’arrête

immédiatement à la

commande Stop

Loop View Simple uniquement Style d’affichage de l’arc du

looper

Note :Desoptions supplémentaires pourTimeSignature,Count In, StopModeet LoopView

sont prévues dans de futures versions du firmware. Le firmware actuel prend en charge les

valeurs énumérées ci-dessus.

10.16 11.15 Écrans Save / Save As / Load

Save écrit le projet courant sur son identité SD existante lorsqu’il en possède une. Save As liste
les fichiers de projet de la carte SD et vous permet de choisir un projet existant ou de créer un

nouveau nom de projet. Le projet actif est marqué d’un *. Utilisez le bouton Return pour annu-
ler.

Pendant l’enregistrement, un overlay animé plein écran fait défiler Saving -> Saving. -> Sa-
ving.. -> Saving... à intervalles de 500ms. L’encodeur ne répond pas tant que l’écriture n’est
pas terminée. L’écran Info confirme ensuite brièvement par Project Saved.

Loadprésente la liste des projets de la carte SD.Une pression brève sur un projet le charge immé-
diatement, remplaçant le projet courant en RAM.

Astuce : Avant de charger un projet, utilisez Save, Save As ou Save Backup Project pour
préserver votre travail en cours. Le chargement ne peut pas être annulé depuis le LCD.

Embodme 78



11 Chapitre 12 – Switches et encodeur

L’Erae 2 vous offre un contrôle physique direct grâce à 18 switches de façade étiquetés avec indi-

cateurs LED, un switch Calibrate dédié (sans LED), un encodeur (avec clic d’axe) et des boutons

de fonction dédiés – le tout disposé autour de l’écran LCD. Ces commandes vous permettent de

naviguer dans les menus, de modifier les réglages et de déclencher des fonctions sans toucher à

la surface de jeu.

11.1 Les switches de façade

La façadede l’Erae2 comporte 18 switches tactiles capacitifs avec indicateurs LED, plus le switch

Calibrate (sans LED). L’axe de l’encodeur fait également office d’entrée de clic (basée sur un ADC,
et non capacitive).

11.1.1 Switches numérotés (N1 à N8)

Huit switches polyvalents étiquetés deN1 àN8 occupent la rangée supérieure. Ils sont program-
mables et servent de sélecteurs de layout, de boutons demute ou de déclencheurs personnalisés

selon la configuration de votre projet.

Astuce :Affectez N1 à N8 pour accéder directement à vos layouts les plus utilisés – un seul
appui bascule instantanément toute votre surface de jeu.

11.1.2 Switches de fonction

Les dix switches restants (avec LED) ont des rôles dédiés, auxquels s’ajoute le switch Calibrate

(sans LED) :

Switch LED Fonction

Play/Rec Oui Démarrer ou armer le

looper; lance

l’enregistrement au premier

contact
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Switch LED Fonction

Stop Oui Arrêter la lecture et

ramener le looper au début

Plus Oui Augmenter la valeur

sélectionnée ou avancer

dans les listes

Minus Oui Diminuer la valeur

sélectionnée ou reculer dans

les listes

Scale Oui Ouvrir le menu de sélection

de gamme

Mapping Oui Ouvrir la surcouche de

mapping des éléments

Arp Oui Activer ou désactiver

l’arpégiateur

Settings Oui Ouvrir l’écran Settings

Return Oui Revenir à l’écran précédent,

ou revenir à l’accueil depuis

Settings

Calibrate Non Lancer une passe de

calibration FSR de la surface

tactile

Astuce : Le switch Return vous ramène toujours en arrière – appuyez dessus depuis n’im-
porte quel menu imbriqué pour remonter d’un niveau, oumaintenez-le brièvement pour ac-

céder directement à l’écran d’accueil.

11.2 L’encodeur

L’Erae 2 dispose d’un unique encodeur rotatif (Main Encoder) situé à côté de l’écran LCD. C’est la
commande principale pour naviguer dans les menus et saisir des valeurs.

11.2.1 Défilement

Tournez l’encodeur pour faire défiler les éléments d’une liste, ajuster des paramètres numériques

ou passer d’un élément à l’autre à l’écran. Chaque cran physique correspond à exactement un pas

– l’encodeur n’accélère pas. Cela garantit un contrôle précis et prévisible à toutes les vitesses.
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Astuce : Pour les paramètres à grande plage tels que le Tempo (1 à 999 BPM), utilisez les

switches de façadePlus etMinus pour des incréments plus importants, puis affinez avec l’en-

codeur pour une précision au pas près.

11.2.2 Clic

Enfoncez l’axe de l’encodeur pour confirmer la sélection actuellementmise en surbrillance. Dans

une liste, cela choisit l’élément. Sur un champ numérique, cela valide la valeur saisie et déplace le

focus vers le champ suivant. Le clic de l’encodeur est une entrée basée sur un ADC, distincte des

switches capacitifs de façade.

11.3 Switch Return

Le switch Return fait office de commande Return / Home dans tous les contextes de navigation.
Un appui depuis n’importe quelle sous-page de Settings ramène à l’écran parent. Appuyer surRe‐
turn depuis l’écran Settings de premier niveau ramène à la vue d’accueil, qui affiche le nom du

layout actif, l’état du looper et le tempo actuel.

11.4 Combinaisons Shift

Maintenir certains switches tout en en appuyant d’autres déverrouille des fonctions secondaires.

Les combinaisons disponibles dépendent de l’écran actif :

— Plus + Minus (simultané, maintenu) – Réinitialiser le paramètre sélectionné à sa valeur
d’usine par défaut.

— Play/Rec + Stop (simultané) – Vider le tampon d’enregistrement actuel du looper.

Astuce : Tant que vous maintenez le switch Settings, des indications contextuelles de Shift
apparaissent à l’écran LCD pour vous permettre de découvrir les combinaisons disponibles

en contexte.
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La surface de l’Erae 2 est recouverte d’une grille de 42 × 24 LED RGB en couleurs réelles — soit

1 008 pixels adressables individuellement qui donnent vie à vos layouts. Chaque type d’élément

possède son propre langage visuel, et les interactions tactiles produisent un retour immédiat, de

sorte que vous savez toujours que la surface réagit.

12.1 Le système de couleurs RGB

ChaqueLEDproduit unecouleur sur8bitspar canal (rouge, vert, bleu), offrantunepalettedeplus

de 16 millions de couleurs. Le firmware applique une courbe de calibration d’intensité par canal

au matériel physique : le canal rouge culmine à 70 % de son maximum nominal, le vert à 100 %

et le bleu à 65 %. Cette calibration garantit que les couleurs définies dans Erae Lab apparaissent

naturelles et cohérentes sur la surface — un blanc pur dans l’éditeur paraît véritablement blanc

sur le matériel, sans dérive vers le bleu.

La luminosité globale des LEDest plafonnée à80%dumaximummatériel afin d’éviter tout stress

thermique lors de sessions prolongées.

Astuce : les couleursquevous réglezdansEraeLabsont cellesquevousvoyez sur lematériel.
La calibration est intégrée au firmware— vous n’avez rien à ajuster manuellement.

12.1.1 Réglage de la luminosité

La luminosité globale est réglabledepuis l’écranRéglages. Réduire la luminosité est utile dansdes

environnements de studio sombres ou lorsque vous travaillez sur des configurations alimentées

par batterie, où la consommation électrique compte.

12.2 Visualisation par élément

Chaque type d’élément utilise un style visuel distinct. Les styles sont attribués dans Erae Lab et

enregistrés dans le projet.
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Retour visuel tactile par LED

12.2.1 Touches (Keys)

Les éléments de type touche affichent une couleur unie ou un dégradé qui couvre toute leur géo-

métrie. Les layouts tenant compte de la gamme utilisent le style couleur de bord : les notes dans
la gamme affichent une bordure aux couleurs vives avec un remplissage plus sombre, tandis que

les notes hors gammeapparaissent plus ternes ouutilisent une couleur alternative. Les notes fon-

damentales sont généralementmises en valeur par une teinte distincte.

Les options de style comprennent : - Couleur unie— Remplissage uniforme sur toute la surface

de la touche -Dégradé linéaire—La couleur passe progressivement d’une teinte à une autre sur

la touche -Dégradé circulaire—La couleur rayonne vers l’extérieur depuis le centre de la touche -

Dégradé rectangulaire—La couleur s’estompe du centre vers les bords -Couleur de bord—Cou-

leur de bordure distincte avec un remplissage contrasté - Image / Image compressée—Bitmap

personnalisé rendu sur la surface de la touche

12.2.2 Boutons

Les boutons utilisent les styles double intensité ou double couleur pour signaler leur état ac-
tivé/désactivé. Lorsque le bouton est désactivé, la LEDaffiche une version atténuée de la couleur

attribuée (ou une couleur « désactivé » distincte). Lorsqu’il est actif, la LED s’allume à pleine lumi-

nosité. Les boutons à verrouillage conservent leur état allumé entre les pressions.
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12.2.3 Faders (1D et 2D)

Les éléments de type fader affichent une barre ou une zone active de lumière qui suit la position

de votre doigt. Le remplissage débute à la valeur centrale du fader et s’étend jusqu’à la valeur
actuelle. Les faders nouvellement créés utilisent une valeur centrale de 0, ce qui correspond au
rendu traditionnel à partir du minimum; définir le centre à 63 crée une réponse visuelle de type
cran central.

— Fader 1D — Une barre verticale ou horizontale se remplit depuis la valeur centrale

vers votre point de contact. Avec un centre à 0, elle se remplit à partir de l’extrémité

basse/minimale. Avec un centre à 63, elle se remplit à partir du milieu dans les deux

directions.

— Fader 2D—Un réticule ou un point marque votre position X/Y dans la zone de l’élément.

La zone active est tracée entre le point central et la position actuelle, et un réticule central

atténué peut rester visible comme repère pour les layouts XY à cran central.

12.2.4 Zone API

Les zones API ne possèdent aucun style visuel intégré — la couleur de chaque pixel est entière-

ment pilotée par votre logiciel via l’API, ce qui permet des visualisations totalement personnali-

sées.

12.3 Animations

Les animations superposent des effets visuels dynamiques au style de base de l’élément. Elles

sont configurées élément par élément dans Erae Lab et se déclenchent en réponse aux événe-

ments tactiles.
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Animation LED

Trois points de déclenchement d’animation sont disponibles :

Déclenchement Quand il se déclenche

Click Immédiatement lorsque le doigt entre en contact avec la surface

Slide En continu tant que le doigt se déplace sur la surface

Release Lorsque le doigt se relève

12.3.1 FingerGlow

Une floraison radiale de lumière suit le doigt enmouvement. Le halo épouse le tracé du doigt sur

l’élément, laissant unebrève traînée lumineusequi s’estompenaturellement. La couleur, la forme
(ronde ou rectangulaire), la vitesse et lemode de coloration (fixe ou correspondant à la couleur
de l’élément) sont configurables.

Astuce : un FingerGlow rapide au click avec une couleur contrastée donne aux touches

jouées un effet de marteau proche de celui d’un piano — subtil, mais perceptible en

performance live.

12.3.2 Ripple

Un anneau de lumière s’étend vers l’extérieur depuis le point de contact, s’estompant à mesure

qu’il s’éloigne. Les Ripples confèrent aux éléments de percussion et de rythmeune sensation phy-
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sique, semblable à un pad de batterie.

12.3.3 Halo

Une floraison radiale statique apparaît au point de contact et y reste fixe pendant toute la durée

du toucher— elle ne suit pas le doigt. Le Halo est utile pour les touches tenues, lorsque vous sou-

haitez une lueur persistante sous chaque notemaintenue plutôt qu’un effet enmouvement.

12.3.4 ColorMorph

À la pression ou au relâchement, l’élément effectue une transition entre deux couleurs configu-

rées, sur une durée et une intensité paramétrables. L’intensité détermine l’ampleur du change-
ment de couleur; la vitesse détermine le temps de transition. ColorMorph peut être réglé pour

se déclencher au Click (doigt posé), au Release (doigt relevé) ou aux deux.

Astuce : utilisez ColorMorph sur un élément fader — définissez une couleur chaude pour

l’état pressé et une couleur froide pour l’état relâché, afin de distinguer visuellement la posi-

tion du fader actif en un coup d’œil.

12.4 Retour visuel à la pression

Lorsque vous touchez un élément actif, la LED réagit immédiatement de deuxmanières :

1. Variation d’intensité— L’élément s’éclaircit ou s’assombrit selon le réglage hoverInten-
sity. Les éléments réglés sur une augmentation d’intensité positive paraissent plus lumi-
neux sous votre doigt; les valeurs négatives produisent un effet d’assombrissement. Cela

confirme que la surface a détecté votre toucher avant même qu’un messageMIDI soit en-

voyé.

2. Déclenchement d’animation — Si l’élément possède une animation au click, elle se

déclenche aumême instant que la variation d’intensité.

Astuce : le retour visuel à la pression est indépendant de la sortie MIDI — il se déclenche

sur la détection tactile brute, de sorte que vous voyez toujours une confirmation,même si le

routageMIDI est en cours de reconfiguration.

12.5 Indicateurs d’état

Le LCD et les LED des commutateurs portent des informations d’état supplémentaires qui n’ap-

paraissent pas sur la grille de la surface principale.
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12.5.1 Indicateur de chargement

Pendant le chargement d’un projet ou l’exécution d’une opération de synchronisation, une ani-

mation d’indicateur de chargement (spinner) s’affiche sur le LCD. La surface LED principale reste

allumée avec le layout précédent durant le chargement, afin d’éviter un instant d’écran noir.

12.5.2 Flash d’enregistrement

Lorsqu’unenregistrementdeprojet se termine, la confirmationProject Savedapparaît sur le LCD.
Un bref flash de toute la surface peut accompagner l’enregistrement sur les firmwares plus an-

ciens.

12.5.3 Pulsation de synchronisation d’horloge

Lorsqu’une source d’horlogeMIDI externe est sélectionnée (USB-dev, MIDI ou USB-host), l’état
de verrouillage de l’horloge est reflété dans l’affichage du tempo de l’écran d’accueil. La lecture

du BPM semet à jour en temps réel à mesure que l’horloge entrante est moyennée et filtrée.

Astuce : si l’affichage du BPM fluctue rapidement, l’horlogeMIDI entrante est peut-être in-

stable (jitter). Basculez la source d’horloge sur INT pour stabiliser le tempo le temps du diag-
nostic.

12.5.4 LED des commutateurs

18 des commutateurs du panneau disposent de leur propre indicateur LED (le commutateur Ca-

librate et le clic de l’encodeur n’en possèdent pas). Ils reflètent :

— Layout actif — Les LED N1 à N8 mettent en évidence l’emplacement de layout actuelle-

ment chargé

— État de fonction— L’Arp et les autres commutateurs de fonction actifs s’allument lorsque

leurs fonctionnalités sont activées

— Position de navigation— L’élément de menu actif est signalé par la LED du commutateur

correspondant

Astuce : la luminosité des LED des commutateurs suit la luminosité globale — réduire la lu-

minosité dans les Réglages atténue à la fois la grille de la surface et le panneau des commu-

tateurs.
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Erae Lab est l’application de bureau compagnon qui permet de concevoir, modifier et gérer vos

projets Erae 2. Connecter le matériel à Erae Lab donne accès à l’édition des projets, aux mises à

jour du firmware et à la synchronisation des projets en arrière-plan.

13.1 Connexion USB

Connectez l’Erae 2 à votre ordinateur à l’aide du câble USB fourni. L’appareil apparaît comme un

périphérique composite USB. Erae Lab communique avec l’appareil via un canal Vendor USB—
unevoiedecommunicationdédiéeetà faible latence,distinctedesportsMIDI.Vousn’avezbesoin

de configurer aucun portMIDI pour utiliser Erae Lab.

Erae Lab détecte automatiquement l’appareil connecté — aucune installation de pilote n’est re-

quise sousmacOSouWindows. Lorsque ladétection réussit, l’indicateurdeconnexionde labarre

d’outils d’Erae Lab passe au vert et affiche lemodèle d’appareil détecté (Erae ou Erae 2) ainsi que

la version du firmware.

13.1.1 Détection automatique

Erae Lab interroge les appareils connectés à intervalles réguliers. Lorsque l’appareil est trouvé,

la séquence d’établissement de liaison suivante se déroule automatiquement via le canal Vendor

USB :

1. Lab identifie l’appareil grâce à son USB Product ID (Erae 2 : 0xDF02/0xDF03 ; Erae :

0xDF00/0xDF04).
2. Lab demande la version du firmware et l’identifiant unique de l’appareil.

3. Lab demande l’état de l’appareil (alimentation correcte, cartemémoire présente, projet ac-

tif).

4. Lab lance une requête demanifeste de projet afin de comparer les projets stockés sur l’ap-

pareil avec la bibliothèque de Lab.

L’ensemblede l’établissementde liaison se termineenmoinsdedeux secondes sur une connexion

en bon état.
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Astuce : Si la détection automatique ne se déclenche pas, débranchez puis rebranchez le
câbleUSB, puis utilisez l’actionde réinitialisationde la connexionà l’appareil d’EraeLabpour

forcer une nouvelle analyse.

13.2 Indicateurs de connexion

Unefois la connexionétablie, EraeLabet l’écranLCDde l’appareil fournissent tousdeuxunretour

visuel :

— Barre d’outils d’Erae Lab—Affiche un point vert et la version du firmware de l’appareil.

— Écran LCD de l’Erae 2— Affiche une animation de synchronisation pendant l’échange du

manifeste, puis revient à la vue Accueil.

— État de Lab—Affiche laprogressionpendantune synchronisationactiveoudesopérations

de firmware, ainsi que l’état connecté/inactif une fois l’opération terminée.

Astuce :L’indicateurde synchronisationde labarred’outils d’EraeLabafficheégalementune
animation de chargement pendant les mises à jour du firmware et les transferts de fichiers.

Attendez l’arrêt de l’animation avant de débrancher l’appareil.

13.3 Synchronisation des projets

Erae Lab et l’Erae 2 partagent un lien de session/synchronisation en arrière-plan. Les modifica-

tionsde layout effectuéesdansLab sont enregistrées automatiquementet transmises à l’appareil

une fois lamodification stabilisée; les changements deprojet effectués côté appareil sont rappor-

tés à Labvia lamêmesession. Les utilisateurs n’ont normalement pas besoin d’exécuter uneétape

manuelle d’envoi/récupération après chaquemodification.

Remarque : Les réglages globaux— Luminosité, Sensibilité et Courbe de vélocité— sont des

préférences propres à l’appareil et ne participent pas à la synchronisation des projets. Ils ne

sont ni envoyés ni récupérés avec les données de projet.

13.3.1 Résolution des conflits

Si Labet l’appareil présentent tousdeuxdesmodificationsdumêmeprojet, Labproposedes choix

de résolution de conflit. Vous pouvez choisir de :

— Conserver Lab—utiliser la copie de Lab et l’envoyer à l’appareil.

— Conserver l’appareil—utiliser la copie de l’appareil et la récupérer dans Lab.
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— Conserver les deux— conserver la version de Lab et importer la version de l’appareil en

tant que copie distincte.

Astuce : Pour éviter les conflits, connectez toujours votre Erae 2 avant de l’éditer dans Erae
Lab. L’édition en direct avec l’appareil connecté évite d’avoir à résoudre des conflits par la

suite.

13.4 Mises à jour du firmware via Erae Lab

Lesmises à jour du firmware sont distribuées via Erae Lab. Erae Lab inclut un firmware intégré et
peut mettre à jour un appareil normal ou restaurer un appareil déjà enmode bootloader.

Pour effectuer la mise à jour :

1. Ouvrez Erae Lab avec l’appareil connecté.

2. Erae Lab détecte la version actuelle du firmware et propose la mise à jour intégrée le cas

échéant.

3. Confirmez la mise à jour. L’appareil redémarre enmode bootloader.

4. Erae Lab transmet l’image de firmware .syx via MIDI SysEx. Ne débranchez pas le câble

USB pendant le transfert.

5. L’appareil redémarre automatiquement sur le nouveau firmware.

Si Erae Lab détecte un bootloader orphelin, il propose des options de restauration : installer le

dernier firmware intégré, sélectionnermanuellement un fichier de firmware ou ignorer l’invite.

Astuce : Les mises à jour du firmware n’effacent pas vos projets. Les projets sont stockés
séparément de l’image de firmware et ne sont pas touchés pendant le processus de mise à

jour du firmware.

13.5 Ce qui nécessite Erae Lab par rapport au mode autonome

L’Erae 2 est pleinement fonctionnel sans connexion à Erae Lab. Le tableau suivant récapitule les

fonctionnalités qui nécessitent Lab :

Fonctionnalité Mode autonome Nécessite Lab

Jouer des layouts Oui Non

Changer de layout (N1–N8) Oui Non

Régler le tempo et l’horloge Oui Non
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Fonctionnalité Mode autonome Nécessite Lab

Configuration de l’entrée

pédale et du CV

Oui (Réglages LCD) Pour l’édition avancée

Modifier l’accordage des

éléments et le mappage

MIDI

Oui (écrans LCDMapping,

Gamme et Routage)

Pour l’édition avancée

Déplacer, redimensionner,

styliser ou changer le type

des éléments

Non Oui

Créer de nouveaux layouts Non Oui

Mises à jour du firmware Non Via Erae Lab

Exporter/importer des

fichiers de projet

Non Oui

Astuce : Vous pouvez enregistrer l’état actuel depuis l’écran Réglages de l’appareil même
lorsque Erae Lab n’est pas connecté, de sorte que vosmodifications de performance (tempo,

routage) ne sont jamais perdues d’une session à l’autre.

Consultez le Manuel utilisateur d’Erae Lab, Chapitre 12, pour les opérations de synchronisation

détaillées.
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L’écran Réglages est votre centre de contrôle embarqué pour les préférences globales, la confi-

guration du projet, l’enregistrement et le chargement de projets, le routage MIDI, l’horloge CV

et l’étalonnage dumatériel. Appuyez sur le commutateur Settings pour l’ouvrir depuis n’importe
quel écran.

Réglages

14.1 Réglages globaux

14.1.1 Luminosité

La Luminosité contrôle conjointement l’intensité globale des LED de la surface et du panneau

de commutateurs. Tournez l’encodeur pour régler une valeur entre 5 (minimum, lueur tamisée

toujours allumée) et 100 (maximum). Des valeurs plus faibles réduisent la consommation et sont

plus reposantes pour les yeux dans les environnements sombres.

Astuce : un réglage de luminosité autour de 60–70 % est confortable pour la plupart des

environnements de performance live. Réservez la luminosité maximale aux installations ou

aux scènes bien éclairées.

14.1.2 Sensibilité

La Sensibilité définit la réactivité de la surface au toucher. Quatre options prédéfinies sont dispo-
nibles :
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Option Description

XSensitive La plus réactive— idéale pour le studio ou les

musiciens au toucher très léger

Sensitive Réactive, avec une certaine protection

contre les déclenchements accidentels

Safe Par défaut — équilibrée pour la plupart des

styles de jeu et des environnements

XSafe Lamoins réactive— réduit les faux

déclenchements dans les environnements à

fortes vibrations

Astuce : si la surface semble peu réactive ou exige une pression excessive, passez en XSen-
sitive. Si des notes fantômes apparaissent sans toucher, passez en Safe ou XSafe.

14.1.3 Courbe de vélocité

Appuyez sur Velocity Curve pour ouvrir l’éditeur de courbe de vélocité. Quatre paramètres fa-
çonnent la réponse :

— Threshold— La pression minimale requise pour enregistrer une note. Augmentez-la pour

réduire les déclenchements accidentels au toucher léger.

— Drive—Amplifie le signal de vélocité pour le milieu de la plage de pression.

— Compand—Applique une compression/expansion à la courbe de vélocité, rendant la dyna-

mique plus facile ou plus difficile à contrôler.

— Range—Définit la valeur de vélocité maximale en sortie (MIDI 0–127).

Unaperçuendirectde la courbe s’affiche sur le LCDàmesurequevousajustez chaqueparamètre.

Appuyez sur le bouton de réinitialisation pour ramener les quatre valeurs aux réglages d’usine.

Astuce : si votre jeu paraît trop dynamique et que les notes sont toujours à la vélocité maxi-
male, baissezDriveetaugmentez légèrementThreshold. Si toutes lesnotes semblent faibles,
augmentezDrive et baissez Threshold.

14.2 Réglages du projet

La listeactuelledes réglagescomprendSave,SaveAs,Load,Brightness,Sensitivity,Tempo,Clock
Source,Metronome,CC On Layout Change,Velocity Curve,Pedal A/B,Routing,CV Clock, Save
Backup Project, Load Backup Project, Load Factory Project,CV Gain,Run CV Calibration,MIDI
2.0 : ON/OFF,Format SDCard&Reboot, ainsi queResetDemo lorsque lemodedémoest actif.
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14.2.1 Tempo

LeTempodéfinit leBPMinternepour le looper, l’arpégiateuret lemétronome.Plage :1–999BPM.

Tournez l’encodeur pour ajuster; le changement prend effet immédiatement.

14.2.2 Source d’horloge

La Source d’horloge sélectionne la référence temporelle :

Valeur Description

INT Horloge interne— l’appareil génère son

propre tempo

USB-dev Synchronisation sur l’horlogeMIDI reçue sur

le port USBDevice

MIDI Synchronisation sur l’horlogeMIDI reçue sur

l’entréeMIDI

USB-host Synchronisation sur l’horlogeMIDI

provenant d’un appareil USBHost connecté

Astuce : lorsque vous utilisez un DAW commemaître d’horloge, réglez la Source d’horloge
sur USB-dev. L’Erae verrouillera ses fonctions de performance synchronisées sur le trans-
port du DAW.

14.2.3 Métronome

L’interrupteurMetronomeactiveunesortiedeclic audiblequi suit le tempoet la sourced’horloge
actuels. Le clic est envoyé sous forme de noteMIDI sur le routage configuré.

14.2.4 CC au changement de layout

Lorsque CC on Layout Change est activé, un message MIDI Control Change est envoyé chaque

fois que vous changez de layout actif à l’aide de N1–N8. Cela permet aux logiciels externes de

suivre automatiquement les changements de layout.

14.3 Routage MIDI

Appuyez surMIDI Routing pour ouvrir la matrice de routage. Chaque interrupteur de routage
connecte une entréeMIDI à une ou plusieurs sorties :

Embodme 94



EraeManuel d’utilisation 14 Chapitre 15—Réglages

Route Description

MIDI In ‐> USB Host Renvoie l’entréeMIDI vers la sortie USB

Host

MIDI In ‐> USB Device Renvoie l’entréeMIDI vers la sortie USB

Device

MIDI In ‐> MIDI Out A Thru :MIDI in versMIDI out A

MIDI In ‐> MIDI Out B Thru :MIDI in versMIDI out B

USB Device ‐> USB Host Achemine l’entrée USBDevice vers la sortie

USBHost

USB Device ‐> MIDI Out A Achemine l’entrée USBDevice versMIDI out

A

USB Device ‐> MIDI Out B Achemine l’entrée USBDevice versMIDI out

B

USB Host ‐> USB Device Achemine l’entrée USBHost vers la sortie

USBDevice

USB Host ‐> MIDI Out A Achemine l’entrée USBHost versMIDI out A

USB Host ‐> MIDI Out B Achemine l’entrée USBHost versMIDI out B

Astuce : pour utiliser l’Erae comme boîtier MIDI thru, activez MIDI In ‐> MIDI Out A et

connectez votre contrôleur en amont àMIDI In et votre synthé àMIDI Out A.

14.4 Sortie d’horloge CV

CV Clock configure une sortie d’impulsions gate CV synchronisée sur le tempo interne. Activez

l’horloge, choisissez l’index de sortie CV et définissez la division de battement :

Division Description

1 ppqn Une impulsion par noire

2 ppqn Deux impulsions par noire

4 ppqn Quatre impulsions par noire (doubles croches)

8 ppqn Huit impulsions par noire

24 ppqn Cadence standard de l’horlogeMIDI

48 ppqn Cadence double de l’horlogeMIDI
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Lasortiederéinitialisationesten lectureseuleetautomatiquementappariéeà la sortieadjacente

qui suit la sortie d’horloge sélectionnée. Elle nepeut actuellement pas être désactivéeni assignée

indépendamment.

14.5 Configuration des entrées de pédale

Entrée de pédale

L’Erae dispose de deux entrées de pédale (Pedal A etPedal B). Le LCD les étiquette actuellement

FootSw A et FootSw B ; cette étiquette sera remplacée par Pedal A / Pedal B dans une future
version du firmware. Appuyez sur l’entrée correspondante dans les Réglages pour ouvrir la page

de configuration individuelle.

14.5.1 Type

Type sélectionne le mode de comportement de la pédale :

Type Idéal pour

Disabled Entrée ignorée

Switch Pédale-interrupteurmarche/arrêt, envoie

une note ou un CC/PC à l’appui/au

relâchement

Expressive Pédale continue haute résolution avec

option inversée

Sustain Binary Pédale de sustain standard— envoie CC64

on/off

Sustain Continuous Pédale d’expression— envoie un CC continu

Kick Déclencheur de kick sensible à la vélocité

(pédale de boîte à rythmes)
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14.5.2 Activation globale

Basculez Global Enable pour activer ou contourner l’entrée de pédale sans perdre sa configura-
tion.

14.5.3 Routage

Out Routing sélectionne le port de sortie MIDI qui transporte les messages de l’entrée de pé-

dale.

14.5.4 Verrouillage

Lorsque Latched est activé (types Switch et Sustain Binary), un simple appui bascule l’état de sor-
tie au lieu d’exiger que la pédale soit maintenue enfoncée.

14.5.5 Canal

Channel définit le canalMIDI (1–16) pour les messages de l’entrée de pédale.

Astuce : affectez l’entrée de pédale A au sustain et l’entrée de pédale B à l’expression pour

une configuration de jeu proche d’un clavier, sans avoir à reconfigurer d’un projet à l’autre.

14.6 Procédures d’étalonnage

14.6.1 Étalonnage CV

Appuyez surCV Calibration pour ouvrir le sous-écran d’étalonnage des sorties CV, puis appuyez
surRunCV calibpour lancer laprocédureautomatisée. Lefirmwarepilote chacunedes24sorties
CVsuruneplagede tensionconnueetmesure le résultat.AjustezCVGain si les tensionsdesortie
sont systématiquement trop hautes ou trop basses sur un appareil demesure de référence.

14.6.2 Étalonnage de l’encodeur

Appuyez sur Encoder Calibration pour réinitialiser les positions des crans de l’encodeur. Utilisez
cette option si l’encodeur semble accrocher, saute des pas ou enregistre des événements dans la

mauvaise direction.
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14.6.3 Étalonnage des entrées de pédale

Pour les pédales de type expression (Sustain Continuous, Expressive), un étalonnage précis est

essentiel. Appuyez sur Calibrate au bas de la page de configuration de l’entrée de pédale pour
lancer l’assistant d’étalonnage.

L’assistant vous guide à travers trois étapes pour la plupart des types de pédale :

1. Welcome—Confirme l’index de l’entrée de pédale et le type de pédale en cours d’étalon-

nage.

2. Capture Min— Laissez la pédale entièrement relâchée; confirmez pour enregistrer la po-

sitionminimale.

3. Capture Max — Enfoncez la pédale à fond; confirmez pour enregistrer la position maxi-

male.

Pour les pédalesKick, l’assistant capture plutôt :

1. Light Taps—Frappez la pédale légèrement aumoins trois fois pour définir la référence de

frappe douce.

2. StrongKicks—Frappez lapédale fort aumoins trois fois pourdéfinir la référencede frappe

forte.

L’assistant calcule ensuite l’étalonnage et enregistre le résultat enflash. Si les valeurs de la pédale

sont hors plage ou si le nombre de frappes requis n’a pas été capturé, l’assistant signale un échec

et vous permet de réessayer.

Astuce : étalonnez toujours une nouvelle entrée de pédale avant votre première perfor-
mance. Les pédales varient considérablement dans leur course physique, et une pédale non

étalonnée peut écrêter auminimumou aumaximumavant d’atteindre ses limites physiques.

14.7 Gestion des projets

— Save—Écrit le projet courant dans son identité SD existante lorsqu’il en possède une.

— Save As—Enregistre sous un nom de projet nouveau ou sélectionné.

— Load—Parcourt et charge un projet depuis la bibliothèque de projets de la carte SD.

— Save Backup Project—Écrit le projet courant dans l’emplacement de sauvegarde en flash

interne.

— Load Backup Project — Restaure le projet depuis l’emplacement de sauvegarde interne.

Avec une carte SDmontée, il est enregistré dans la bibliothèque SD sous les noms Backup,
Backup_2, et ainsi de suite.

— Load Factory Project—Charge le projet d’usine par défaut comme projet temporaire jus-

qu’à ce que vous l’enregistriez explicitement.
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— Format SD Card & Reboot— Efface et reformate la carte SD, puis redémarre. À n’utiliser

que pour récupérer d’erreurs SD.

— Reset Demo—Restaure tout le contenu de démonstration d’usine.

Les projets d’usine et de sauvegarde n’ont pas d’identité SD tant qu’ils ne sont pas enregistrés. Ils

sont exclus dumanifeste/de la synchronisation normale en tant que projets SD éditables jusqu’à

ce que Save ou Save As leur attribue une identité de projet adossée à la SD. Le renommage et
la suppression de projets sont des opérations du protocole Lab/vendor et ne sont pas exposés

comme actions LCD autonomes.

14.8 États de stockage et récupération

Les projets enregistrés de l’Erae résident normalement sur la carte SD. Le stockage flash est uti-

lisé pour les données de sauvegarde/repli, l’étalonnage global et lesmétadonnées de l’appareil.

— SD montée – l’enregistrement/chargement normal des projets et la synchronisation Lab
sont disponibles.

— Aucune SD – l’appareil peut utiliser l’état de repli d’usine ou de sauvegarde,mais il ne peut

pas enregistrer/charger la bibliothèque de projets SD normale.

— Aucun système de fichiers – l’appareil invite à formater avant que la SD ne puisse être

utilisée.

— Échec de disque/lecture‐écriture– l’enregistrement/chargement peut échouer; formatez
ou remplacez la carte SD.

— Échec du contrôle d’intégrité – considérez la SD comme peu fiable et sauvegardez puis

reformatez ou remplacez-la.

Les écritures de projet sont protégées contre les pannes. Si l’alimentation est interrompue pen-

dant une écriture, le firmware tente de récupérer les dernières données de projet valides au pro-

chain démarrage. Le formatage de la carte SD efface les projets SD et redémarre l’appareil.
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Ce chapitre couvre les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l’Erae 2 et

la manière de les résoudre.

15.1 Problèmes de connexion

15.1.1 USB non reconnu par Erae Lab

Symptômes : Erae Lab n’affiche aucun appareil connecté; le voyant de la barre d’outils reste

gris.

Étapes :

1. Vérifiez que le câbleUSBprenden charge le transfert dedonnées (et qu’il ne s’agit pas d’un

câble de charge uniquement). Essayez un autre câble.

2. Assurez-vous que le câble est branché sur le bon port de l’Erae 2 (le port USB-C de don-

nées/alimentation à l’arrière).

3. Dans Erae Lab, ouvrez les Préférences et cliquez sur Reset MIDI Connections. Cela force
une nouvelle analyse des appareils.

4. Sous Linux, l’accès à l’appareil USB peut être bloqué par les règles udev. Vérifiez que

votre utilisateur dispose des permissions nécessaires pour accéder au nœud de l’appareil

(généralement /dev/bus/usb/...). Ajoutez une règle udev pour l’identifiant Vendor ID
0x2B87 si nécessaire.

5. Redémarrez Erae Lab avec l’appareil déjà connecté.

Astuce : Si Erae Lab fonctionnait auparavant et a cessé de reconnaître l’appareil après une
mise à jour système, le pilote de classe USB a peut-être changé. Réinstallez Erae Lab pour

restaurer la configuration correcte du pilote.

15.1.2 Les ports MIDI n’apparaissent pas dans le DAW

Symptômes : L’Erae 2 est connectémais ses portsMIDI n’apparaissent pas dans la liste des appa-

reilsMIDI de votre DAW.

Étapes :
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1. Confirmez d’abord que l’appareil est connecté et reconnu par Erae Lab (voyant vert). Les

portsMIDI sont enregistrés au niveau du système d’exploitation dès la connexion.

2. Sous macOS, vérifiez Configuration audio et MIDI (Applications -> Utilitaires) — l’Erae 2

doit apparaître dans la fenêtre StudioMIDI.

3. Sous Windows, vérifiez le Gestionnaire de périphériques pour repérer l’appareil MIDI

dans la liste. Confirmez qu’aucune icône d’avertissement jaune n’est présente.

4. Redémarrez votre DAW avec l’Erae 2 déjà connecté. Certains DAW ne recherchent les

portsMIDI qu’au démarrage.

5. Vérifiez que l’appareil est en mode USBMIDI 1.0 normal, sauf si vous avez intentionnelle-

mentactivé leMIDI2.0dans lesRéglages. LamodificationdeMIDI 2.0 : ON/OFFnécessite
un redémarrage.

Astuce : Enmode normal, l’Erae 2 expose Erae 2 MIDI (standard) et Erae 2 MIDI (MPE)
(jeu expressif). Ne routez pasmanuellement un câbleMIDI 2.0 sauf indication contraire d’un

workflow spécifique.

15.1.3 Le port MPE n’apparaît pas sous macOS (entrée d’appareil obsolète)

Symptômes : Le câble Erae 2 MIDI (MPE) n’apparaît pas dans votre DAW sous macOS, ou

il apparaît avec une numérotation de port incorrecte, après une mise à jour du firmware ou une

reconnexion.

Étapes :

1. OuvrezConfiguration audio et MIDI (Applications ->Utilitaires -> Configuration audio et
MIDI).

2. Cliquez sur Fenêtre ‐> Afficher Studio MIDI si la fenêtre StudioMIDI n’est pas visible.

3. Repérez toute entrée d’appareil Erae 2 obsolète (elle peut apparaître grisée ou afficher un

ancien nom).

4. Cliquez avec le bouton droit sur l’entrée obsolète et choisissez Supprimer l’appareil.
5. Débranchez puis rebranchez le câble USB. L’appareil sera ré-énuméré et les ports MIDI

attendus apparaîtront.

6. Redémarrez votre DAWpour prendre en compte la liste de ports actualisée.

15.2 Problèmes de routage MIDI

15.2.1 Les notes ne sonnent pas sur la sortie attendue

Étapes :

1. Vérifiez laMIDI Output Destination de l’élément dans Erae Lab (Main,MPE ouUSBHost).
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2. Vérifiez que la matrice de routage MIDI dans Réglages -> MIDI Routing ne crée pas de

boucle ou de blocage involontaire.

3. Confirmez que le canalMIDI correspond à votre synthétiseur ou à votre piste de DAW.

4. Pour les instruments MPE, assurez-vous que l’Erae 2 est réglé en mode MPE et que l’ins-

trument récepteur a leMPEactivé. Pointez votre piste deDAWvers le câbleErae 2 MIDI
(MPE).

15.2.2 Notes inattendues ou doubles déclenchements

Symptômes : Les notes sonnent deux fois, ou des notes apparaissent sans toucher la surface.

Étapes :

1. Vérifiez leMIDI Routingpour repérer les routes thruactivées (parexempleMIDI In ‐>USB
Device). Une route thru combinée à un réglage d’écho du DAW peut entraîner un dédou-

blement des notes.

2. Si des déclenchements fantômes se produisent dans une région spécifique, vérifiez le ré-

glage Sensitivity dans les Réglages. Passez en Safe ou XSafe pour réduire les faux déclen-
chements.

15.3 Le toucher semble peu réactif

Symptômes : Les notes nécessitent une forte pression pour se déclencher, ou les valeurs de vélo-
cité sont systématiquement basses.

Étapes :

1. Dans les Réglages, réglez Sensitivity sur XSensitive pour une réactivité maximale de la
surface.

2. OuvrezVelocity Curve et ajustez les paramètresDrive et Range vers une attaque plus ra-
pide— abaissez légèrement le Threshold si les notes nécessitent trop de pression.

3. Inspectez la surface à la recherche de débris ou de condensation.Nettoyez avec un chiffon

sec et non pelucheux.

4. Assurez-vous que l’appareil est sous tension depuis aumoins deuxminutes avant de jouer

— les valeurs de référence des capteurs se stabilisent légèrement avec la température.
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15.4 Les LED ne répondent pas

15.4.1 Les LED de la surface sont éteintes ou partiellement allumées

Étapes :

1. Vérifiez laBrightness dans les Réglages—elle est peut-être réglée sur une valeur basse (le

minimum est 5).

2. Vérifiez que le layout actif comporte des éléments auxquels des couleurs non noires sont

attribuées. Un layout vide sans éléments affichera une surface éteinte.

3. Si une région de la grille est éteinte alors que les zones environnantes sont allumées, le

contrôleur LED de cette zone est peut-être en état de défaut. Effectuez un cycle d’alimen-

tation de l’appareil (débranchez l’USB, attendez cinq secondes, rebranchez).

4. Une réinitialisation d’usine complète (voir ci-dessous) permet de récupérer d’un état de

configuration LED corrompu.

Astuce : Un bref clignotement sombre lors du chargement d’un projet est normal — la sur-

face s’éteint momentanément le temps que les données LED du nouveau layout soient cal-

culées.

15.5 Procédures d’usine, de sauvegarde et de réinitialisation

Load Factory Project charge le projet d’usine en tant que projet temporaire. Vos projets stockés
sur la carte SD ne sont pas effacés, et le projet d’usine ne fait pas partie de la bibliothèque de la

carte SD tant que vous ne l’avez pas enregistré.

1. Depuis l’écran des Réglages, appuyez sur Load Factory Project.
2. Confirmez l’invite sur l’écran LCD.

3. L’appareil se recharge avec les réglages d’usine par défaut.

SaveBackupProjectécrit l’état actueldans le stockagedesauvegardeflash.LoadBackupProject
restaure cette sauvegarde; lorsque la carte SDestmontée, il l’enregistre sousBackup,Backup_2,
et ainsi de suite.

Reset Demo restaure le contenudedémonstrationd’usine lorsque lemodedémoest actif.N’utili-
sez Format SD Card & Rebootque lorsque vous souhaitez intentionnellement effacer les projets
de la carte SD et résoudre des problèmes de stockage.
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15.6 Récupération du bootloader

Si l’appareil ne parvient pas à démarrer (écran LCD éteint, aucune LED de commutateur, aucune

énumération USB), le firmware est peut-être corrompu. Utilisez la récupération du bootloader

pour reflasher :

1. Connectez l’appareil à l’ordinateur et ouvrez Erae Lab.

2. Si Erae Lab détecte un appareil en mode bootloader, choisissez Install latest firmware ou
Select firmware file.

3. Erae Lab transmet le firmware .syx via MIDI SysEx. Ne débranchez pas l’USB pendant le

transfert.

4. L’appareil redémarre automatiquement avec le nouveau firmware.

Astuce : Conservez une copie du dernier fichier de firmware enregistrée localement. Si le
firmware intégré n’est pas disponible, utilisez l’option de récupération par sélection de fi-

chier d’Erae Lab.

15.7 Détection d’un bootloader orphelin

Si le firmwareplante pendant unemise à jour (par exemple à caused’une coupured’alimentation),

l’appareil peut redémarrer dans le bootloader et y rester. Erae Lab détecte cet état automatique-

ment : lorsqu’un appareil s’énumère en tant que bootloader plutôt qu’en tant qu’Erae 2 normal,

Erae Lab affiche des choix de récupération permettant d’installer le dernier firmware, de sélec-

tionner un fichier de firmware, ou d’ignorer.

Astuce : Pour éviter qu’un bootloader ne devienne orphelin, utilisez toujours un câble USB
de qualité et évitez d’effectuer un cycle d’alimentation de l’appareil pendant unemise à jour

du firmware. Si cela se produit malgré tout, la procédure de récupération ci-dessus restau-

rera toujours l’appareil en état de fonctionnement normal.

15.8 Erreurs de carte SD

FAT32 est le système de fichiers recommandé pour la carte SD. Si les erreurs persistent après

réinsertion, utilisez Format SD Card depuis les Réglages pour reformater. Si les problèmes conti-
nuent, essayez une autre cartemicroSD.

Les projets enregistrés résident normalement sur la carte SD. Sans carte SD, l’appareil peut utili-

serunétatde repli d’usineoudesauvegarde,mais il nepeutni enregistrer/charger labibliothèque
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de projets normale, ni effectuer la synchronisation des modifications de ces projets temporaires

vers Lab tant qu’ils ne sont pas enregistrés sur la carte SD.

L’écran LCD peut afficher l’un desmessages d’erreur de carte SD suivants :

Message Signification Action

No SD Aucune cartemémoire

détectée

Insérez une cartemicroSD

compatible (FAT32, jusqu’à

32 Go)

SD Error Système de fichiers non

reconnu

Formatez la carte SD depuis

les Réglages ou à l’aide d’un

ordinateur

SD Disk Error Échec de lecture/écriture Essayez Format SDCard

depuis les Réglages; si cela

persiste, remplacez la carte

Project Corrupted Le fichier de projet est

illisible

Chargez Load Backup

Project ou Load Factory

Project

Legacy Project Detected Projet provenant d’une

version de firmware plus

ancienne

Erae Lab lemigrera lors de la

prochaine synchronisation

Astuce : Si la carte SDn’est pas détectée demanière répétée après réinsertion, effectuez un

cycle d’alimentation de l’appareil. Le logement SD nécessite un cycle d’alimentation propre

pour se réinitialiser après certains états d’erreur.

15.9 Problèmes connus

— L’affichage du Looper indique le numéro de layout au lieu de la position de boucle. Le
voyant du looper sur l’écran LCDaffiche actuellement le numéro du layout actif plutôt que

la position de lecture de la boucle. Il s’agit d’un bug d’affichage connu qui sera corrigé dans

une futuremise à jour du firmware.
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15.10 Contacter l’assistance

Si vous avez suivi les étapes ci-dessus et que le problème persiste, contactez l’assistance Em-

bodme :

E‐mail : support@embodme.com

Veuillez indiquer votre version de firmware (visible dans Erae Lab), une description du problème

et les étapes que vous avez déjà essayées.
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16 Chapitre 17 — Compatibilite Erae

Ce chapitre sert de reference aux utilisateurs de l’Erae de premiere generation. Si vous possedez

un Erae 2, la majeure partie de ce chapitre ne vous concerne pas : reportez-vous au tableau a la

fin pour une comparaison cote a cote.

16.1 Qu’est‐ce que l’Erae?

L’Erae est le materiel de premiere generation. Il partage la meme surface principale et le meme

moteur MIDI que l’Erae 2, mais s’en distingue sur plusieurs points importants : il ne possede ni

ecranLCD,niencodeur,ni sortiesCV,nientreespourpedale. Lanavigations’effectueentierement

au moyen de cinq boutons physiques dedies et de la surface a LED. La cible firmware de l’Erae

beneficie desmemes fonctions de layout, d’arpegiateur, de pattern et de looper que l’Erae 2, dans

les limites de sonmateriel.

16.2 Projet unique

L’Erae fonctionne en permanence avec un seul projet actif. Il n’existe ni navigateur de projets ni

interface de changement de projet. A lamise sous tension, l’appareil charge le projet stocke dans

sa memoire flash QSPI. Toutes les modifications apportees aux layouts sont enregistrees auto-

matiquement dans ce projet apres un court delai anti-rebond (environ 10 secondes d’inactivite

suivant unemodification).

Les donnees de projet sont stockees dans une zone de 128 Ko de la flash interne (0x08100000)
sous forme de binaire serialise. Jusqu’a 16 projets nommes (project_1 a project_16) peuvent
exister sur le systeme de fichiers QSPI et etre transferes vers ou depuis l’appareil via Erae Lab.

Astuce :Comme l’Eraenedisposed’aucunnavigateur deprojets embarque, utilisez Erae Lab
pour sauvegarder votre projet avant d’effectuer des modifications importantes de layout.

Lab peut recuperer le projet courant et l’enregistrer sur votre ordinateur.
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16.3 32 layouts et le mecanisme Alt

L’Eraeprendencharge32 layoutsorganises en16pairesMain/Alt. Celadouble le nombreeffectif

de layouts par rapport aux 8 layouts de l’Erae 2.

— Les layouts 0 a 15 sont des layoutsMain. Ce sont les layouts que vous voyez dans la grille

de selection de layout 4×4.

— Les layouts 16 a 31 sont des layouts Alt. Chaque layout Alt est apparie au layout Main de

meme indice : le layout Alt 16 est apparie au layoutMain 0, le layout Alt 17 au layoutMain

1, et ainsi de suite.

Appuyer sur le boutonAlt bascule le layout actif entre sa varianteMain et sa variante Alt corres-

pondante. La surface a LED reflete immediatement le nouveau layout. Cela vous permet de confi-

gurer, par exemple, un clavier chromatique comme layoutMain et un pad de batterie comme son

Alt, en passant de l’un a l’autre instantanement d’une seule pression de bouton.

Astuce : Les paires Alt sont ideales pour associer un layoutmelodique a un homologue ryth-
mique ou percussif. Vous restez toujours dans le contexte : Plus/Minus continue d’ajuster

l’octave du layout actif, quelle que soit la variante affichee.

16.4 Le systeme de navigation a 5 boutons

L’Erae dispose de cinq boutons physiques dedies. Il n’y a ni ecran tactile, ni encodeur, ni boutons

logiciels. Toute la navigation passe par ces cinq boutons et la surface a LED.

16.4.1 Home

— Pression simple :Bascule le selecteur de layout. La surface a LED affiche une grille 4×4 de

vos 16 layoutsMain. Touchez n’importe quelle cellule pour passer a ce layout.

— Double pression longue : Active le mode veille. Les LED s’attenuent et l’entree tactile est

suspendue jusqu’a ce qu’un bouton soit presse.

— Dans n’importe quelle vue superposee :Revient au layout actif.

16.4.2 Alt

— Pression simple : Bascule entre la variante Main et la variante Alt du layout courant (voir

ci-dessus).

— Maintien :Ouvre l’ecran des reglages de l’arpegiateur. La surface a LEDaffiche quatre qua-

drants pourRate,Style,OctaveetPressure (pourcentagedeconversionpression-velocite).
Utilisez Plus/Minus pour naviguer entre les parametres et touchez le quadrant correspon-

dant pour ajuster la valeur. Appuyez sur Home pour quitter.
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Astuce : Vous pouvez utiliser le maintien d’Alt pour regler l’arpegiateur en temps reel pen-
dant une performance, sans interrompre la sortieMIDI.

16.4.3 Scale (Fa)

— Pression simple :Ouvre le selecteurdegammesi le layout actif contient unelement clavier
a gamme selectionnable. Touchez la surface a LED pour choisir une note fondamentale et

unmode.

— Maintien court :Met en evidence l’element de layout actuellement focalise sur la surface

a LED.

— Maintien long (45 frames, ~3 secondes) :Ouvre le mode demappage CC si le layout actif

contient un element clavier mappable en CC. Vous permet de reattribuer le CCMIDI que

chaque element envoie.

16.4.4 Plus

— Pression simple : Transpose l’element clavier actif d’une octave vers le haut.
— Plus + Minus simultanement :Reinitialise l’octave a la position de base.
— Plus + Home + Alt simultanement : Lance le test LED tout-blanc (diagnostic).

16.4.5 Minus

— Pression simple : Transpose l’element clavier actif d’une octave vers le bas.
— Minus + Home simultanement :Active lemode d’auto-calibration (recalibre les seuils des

FSR).

— Minus + Alt simultanement :Active le mode de suppression des notes fantomes.

Astuce : La transposition d’octave s’applique par layout. Changer de layout reinitialise a la
position d’octave enregistree pour ce layout.

16.5 Detection de pression sur l’axe Z uniquement

Le capteur de l’Erae lit uniquement l’axe Z : la pression verticale au niveau de chaque cellule. Il
n’y a pas de detection de position X ou Y par toucher au niveau du capteur. La constante kNumF-
SRDimension = 1 dans le firmware le confirme : chaque cellule FSR rapporte une seule valeur
scalaire.

La position du doigt (X/Y sur la surface) est calculee par le firmware a partir de la repartition de

la pression sur la grille de capteurs 42×25 (1050 cellules), au moyen d’un algorithme de centre

de masse sur les cellules voisines. Cette approche fournit des coordonnees X/Y precises pour le
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suivi des doigts, mais signifie que la resolution XY depend de l’etalement du motif de pression
sur plusieurs cellules, et non de capteurs dedies par axe comme sur l’Erae 2.

Implications pratiques :

— La velocite est derivee du taux de variation de Z au moment du contact, offrant une re-

ponse en velocite naturelle comparable a celle de l’Erae 2.

— L’aftertouch (channel pressure ou poly pressure) fonctionne comme prevu et est pleine-
ment operationnel.

— Le pitch bend et le slide fonctionnent en suivant la position X/Y calculee a partir de la re-
partition de la pression. La reponse est precise mais peut sembler legerement differente

de celle de l’Erae 2 sous un toucher tres leger, ou l’etalement de la pression sur moins de

cellules reduit la precision positionnelle.

Astuce :Pour une reponse de slide et de pitch bend la plus precise possible, utilisez une pres-
sion de doigt franche et a contact complet. Les touchers tres legers ou du bout du doigt uni-

quement peuvent reduire la precision du suivi X/Y.

16.6 Pas d’ecran LCD

L’Erae ne possede pas d’ecran LCD. Toutes les informations d’etat sont transmises par desmotifs

lumineux sur la surface a LEDRGB 42×25. Principauxmessages d’etat indiques par les LED :

Condition Indication LED

Projet enregistre Bref flash sur toute la surface

Chargement du projet Motif anime

Erreur QSPI Motif d’erreur

QSPI non detectee Motif d’erreur distinct

Projet corrompu (chargement d’usine) Motif d’avertissement

Aucun menu de reglages n’est accessible sur l’appareil. Les reglages globaux — notamment la lu‐
minosite des LED, le seuil de detection FSR, lemaximum de detection FSR, la sensibilite globale
et la courbe de velocite— sont configures via Erae Lab et stockes dans l’appareil.

Astuce : Si vous devez verifier la version du firmware ou consulter l’etat de l’appareil,

connectez-vous a Erae Lab. Lab affiche la version du firmware, l’etat du stockage et la sante

de l’appareil dans sa barre laterale.
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16.7 Pas de sorties CV

L’Erae ne possede pas de sorties CV. Les 24 canaux CV de l’Erae 2, le routage pitch/gate et le

systeme de calibration CV sont entierement absents. Il n’y a aucun reglage lie au CV dans les

structures de projet ou de reglages globaux de l’Erae. Si votre configuration necessite une sortie

CV/gate, l’Erae 2 est requis.

La sortie MIDI de l’Erae est disponible sur : -USB Device (Main)—MIDI standard -USB Device
(MPE)—MIDIMPE - Sortie TRS MIDI (port A)— sortie materielle de type DIN

L’entree MIDI est disponible uniquement sur USB Device (Main). L’Erae ne dispose pas d’entree

TRS MIDI; les signaux d’horloge et de controle issus de materiel externe doivent transiter par

USB.

16.8 Pas de looper

Le firmware de l’Erae inclut un composant MidiLooper pour le bouclage base sur le MIDI, mais

le looper n’est pas expose comme une fonctionnalite accessible a l’utilisateur dans la version
actuelle du firmware. L’interface du looper de l’Erae 2 (qui utilise l’ecran LCD et l’encodeur pour

la longueur de boucle et les commandes d’overdub) n’a pas d’equivalent sur l’interface de l’Erae,

exclusivement a LED.

16.9 Pas d’encodeur

L’Erae ne possede pas d’encodeur rotatif. L’enumeration eEncoderName dans le firmware est de-
finie avec zero valeur. Les fonctions qui utilisent l’encodeur sur l’Erae 2 — comme la navigation

dans les menus LCD, l’ajustement des valeurs de parametres dans le looper et le reglage fin de la

calibration CV — sont soit indisponibles sur l’Erae, soit assurees par les boutons Plus/Minus en

remplacement la ou cela s’applique.

16.10 Mise a jour du firmware en 2 etapes

L’Erae utilise un processus de mise a jour du firmware en deux etapes. C’est une difference cle

avec l’Erae 2, qui utilise unemise a jour en une seule etape.
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Bootloader de l’etape 2 (conductor_stage2) : Une image firmware dediee qui coexiste avec
le firmware principal. Son unique role est de recevoir un nouveau binaire de firmware principal

via USB, de l’ecrire sur le systeme de fichiers QSPI et de transferer l’execution (trampoline) vers

la nouvelle image. Il initialise le materiel directement (pas de DriverManager), execute une pile

USBminimale (TinyUSB) et expire apres 60 secondes d’inactivite USB.

Sequence de mise a jour :

1. Erae Lab demande a l’appareil de redemarrer dans le bootloader de l’etape 2.

2. L’appareil se reinitialise dans l’etape 2, les LED indiquant le mode demise a jour.

3. Lab transfere le nouveau binaire de firmware via USB vers le bootloader de l’etape 2.

4. Le bootloader de l’etape 2 ecrit le binaire sur la flashQSPI et le verifie.

5. L’appareil redemarre et le trampoline saute de l’image de l’etape 2 vers le nouveau firm-

ware principal.

Astuce : Ne debranchez pas le cable USB pendant une mise a jour du firmware. Si la mise

a jour est interrompue, redemarrez l’appareil et reconnectez-vous a Lab : le bootloader de

l’etape 2 peut relancer le transfert depuis le debut.

16.11 Comparaison des fonctionnalites : Erae vs Erae 2

Fonctionnalite Erae Erae 2

Toucher XYZ Z uniquement XYZ

Layouts 32 (avec paires Alt) 8

LCD Non Oui

Sorties CV Non 24 canaux

Looper Non Oui

Encodeur Non Oui

Boutons 5 dedies 20 dedies

Entrees pour pedale Non 2

Entree TRSMIDI Non Oui

Enregistrement de

l’expression

Non Oui

Mise a jour du firmware 2 etapes (bootloader de

l’etape 2)

Une seule etape

Stockage de projet Jusqu’a 16 projets, flash

QSPI

Plusieurs projets, carte SD
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Fonctionnalite Erae Erae 2

RAMexterne Non Oui
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17 Annexe A : Référence des paramètres

Cette annexe répertorie chaque paramètre configurable pour chaque type d’élément, organisé

par catégorie d’élément. Les plages et les valeurs par défaut sont extraites directement de la

source de la structure de données (data_structure/versions/v6/).

17.1 Paramètres communs

Ces paramètres sont présents sur plusieurs types d’éléments.

Paramètre Description Plage Par défaut

MIDI Channel CanalMIDI des

messages sortants

0–15 (affiché de 1 à
16)

0 (canal 1)

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

MIDI Output Dest Sorties physiques

qui transportent les

messages de

l’élément

Champ de bits : USB

Device, USBHost,

MIDI A,MIDI B

USBDevice

uniquement

17.2 Key

Les touches (Keys) sont les principaux blocs de construction expressifs. Un élément Key associe

une zone tactile à une note unique avec une expression complète par doigt.

17.2.1 Paramètres de base
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Paramètre Description Plage Par défaut

Note Numéro de note

MIDI de base

0–127 0x30 (C4)

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

Activate Same Keys Lorsqu’il est activé,

un second contact

sur une touche de

même hauteur

redéclenche la note

true / false false

17.2.2 Velocity Tune

Contrôle la courbe de vélocité appliquée au note-on.

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne le

traitement de la

vélocité (vélocité

fixe)

true / false false (activé)

Intensity Sensibilité de la

courbe de vélocité

0–0x7F 0x3F

17.2.3 Lift Tune

Contrôle la valeur de vélocité envoyée dans le message NoteOff.

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne le

traitement de la

vélocité de

relâchement

true / false false (activé)

Intensity Sensibilité de la

courbe de vélocité

de relâchement

0–0x7F 0x3F
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17.2.4 Pressure Tune

Contrôle la façon dont la pression du doigt génère l’aftertouch (par canal ou polyphonique).

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne la sortie

de pression

true / false false (activé)

Pressure Type Type demessage :

PolyPressure ou
ChannelPressure

enum ChannelPressure

Tracking Mode de suivi

multi-doigts :

LastPlayed,
Highest, Lowest,
None

enum None

Filter Courbe de réponse :

Exponential,
Linear

enum Exponential

Min Value Valeur de sortie

minimale

0–0x7F 0

Max Value Valeur de sortie

maximale

0–0x7F 0x7F

Intensity Mise à l’échelle de la

sensibilité à la

pression

0–0xFF 0x7F

Smoothing Quantité de lissage

passe-bas

0–0xFF 0x00

17.2.5 Vibrato Tune (Pitch Bend / axe X)

Contrôle le mouvement latéral du doigt associé au pitch bend.

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne la sortie

de pitch bend

true / false false (activé)

Style Courbe de réponse :

Linear, Quadratic,
FarQuadratic

enum Linear
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Paramètre Description Plage Par défaut

Intensity Sensibilité du pitch

bend

0–0xFF 0x7F

Smoothing Lissage passe-bas 0–0xFF 0x7F

Pitch Bend Range Plage en demi-tons

du pitch bend

complet

1–96 12 (valeur par défaut
MPE : 48)

17.2.6 Affectations de CC (facultatif)

Chaque affectation de CC peut être activée indépendamment ou laissée désactivée.

Paramètre Description Plage Par défaut

Pressure CC Numéro de CC pour

la pression

(alternative à

l’aftertouch)

0–0x7F ou désactivé Désactivé

X Absolute CC Numéro de CC pour

la position X absolue

0–0x7F ou désactivé Désactivé

Y Absolute CC Numéro de CC pour

la position Y absolue

0–0x7F ou désactivé Désactivé

X Relative CC Numéro de CC pour

le delta X relatif

0–0x7F ou désactivé Désactivé

Y Relative CC Numéro de CC pour

le delta Y relatif

0–0x7F ou désactivé Désactivé

Motion Speed CC Numéro de CC pour

la vitesse de

déplacement

continu du doigt

0–0x7F ou désactivé Désactivé

LaMotion Speed est calculée à partir dumouvement du doigt au niveau du détecteur, lissée, puis

normalisée de 0 à 100 cm/s avant d’êtremappée sur la plage de CC configurée.

Astuce : Lorsque leMPE est actif, le pitch bend et la pression sont automatiquement routés

sur des canaux par voix. Les affectations de CC ci-dessus deviennent disponibles pour des

axes expressifs supplémentaires dans les configurations non-MPE.
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17.3 Button

Les boutons (Buttons) envoient un message MIDI discret à la pression et, en option, un second

message au relâchement (enmode verrouillé). Quatre sous-types sont disponibles.

17.3.1 Paramètres communs des boutons

Paramètre Description Plage Par défaut

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

Latched Mode bascule — une

pression envoie le

message A, la

pression suivante

envoie le message B

true / false false

Type Sous-type : BtNote,
BtControlChange,
BtProgramChange,
BtControlVoltage,
Disabled

enum BtNote

17.3.2 Button — sous‐type Note

Paramètre Description Plage Par défaut

Note NoteMIDI à déclencher 0–127 0x30 (C4)

17.3.3 Button — sous‐type Control Change

Paramètre Description Plage Par défaut

Controller A Numéro de CC pour

l’événement de

pression

0–0x7F ou désactivé 0

Value A Valeur de CC

envoyée à la

pression

0–0x7F 0
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Paramètre Description Plage Par défaut

Controller B Numéro de CC pour

l’événement de

relâchement (mode

verrouillé

uniquement)

0–0x7F ou désactivé 0

Value B Valeur de CC

envoyée au

relâchement (mode

verrouillé

uniquement)

0–0x7F 0

17.3.4 Button — sous‐type Program Change

Paramètre Description Plage Par défaut

Bank Select A
Enabled

Envoyer le bank

select à la pression

true / false false

Bank MSB A Bank SelectMSB

(CC#0) à la pression

0–0x7F 0

Bank LSB A Bank Select LSB

(CC#32) à la

pression

0–0x7F 0

Program A Enabled Envoyer le Program

Change à la pression

true / false false

Program A Numéro de

programme pour

l’événement de

pression

0–0x7F 0

Bank Select B
Enabled

Envoyer le bank

select au

relâchement

(verrouillé)

true / false false

Bank MSB B Bank SelectMSB au

relâchement

0–0x7F 0

Bank LSB B Bank Select LSB au

relâchement

0–0x7F 0
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Paramètre Description Plage Par défaut

Program B Enabled Envoyer le Program

Change au

relâchement

(verrouillé)

true / false false

Program B Numéro de

programme pour

l’événement de

relâchement

0–0x7F 0

17.4 Fader 1D

Un fader unidimensionnel qui suit la position Y d’un doigt dans sa zone.

Paramètre Description Plage Par défaut

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

Y Absolute CC Numéro de CC pour

la position verticale

0–0x7F ou désactivé Obligatoire

Initial Y Value Valeur envoyée au

chargement du

layout avant tout

contact

0–0x7F 0x3F

Center Y Value Point zéro visuel du

remplissage du fader

0–0x7F 0

Pressure CC Numéro de CC

facultatif pour la

pression

0–0x7F ou désactivé Désactivé

Motion Speed CC Numéro de CC

facultatif pour la

vitesse de

déplacement

continu du doigt

0–0x7F ou désactivé Désactivé
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Astuce : Réglez Center Y Value sur 0x3F pour obtenir un fader bipolaire à crantage central
dont le remplissage s’éloigne du point médian.

17.5 Fader 2D

Un pad XY bidimensionnel qui suit les deux axes simultanément.

Paramètre Description Plage Par défaut

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

X Absolute CC Numéro de CC pour

la position

horizontale

0–0x7F ou désactivé Obligatoire

Y Absolute CC Numéro de CC pour

la position verticale

0–0x7F ou désactivé Obligatoire

Initial X Value Valeur horizontale

au chargement

0–0x7F 0x3F

Initial Y Value Valeur verticale au

chargement

0–0x7F 0x3F

Center X Value Point zéro visuel

pour le rendu de X

0–0x7F 0

Center Y Value Point zéro visuel

pour le rendu de Y

0–0x7F 0

Pressure CC Numéro de CC

facultatif pour la

pression

0–0x7F ou désactivé Désactivé

Motion Speed CC Numéro de CC

facultatif pour la

vitesse de

déplacement

continu du doigt

0–0x7F ou désactivé Désactivé
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17.6 Keyboard (ChromaKeyboard, IsoKeyboard, Drumpad)

Les éléments Keyboard couvrent plusieurs touches et partagent un ensemble d’attributs au ni-

veau du layout. Les réglages d’expression de chaque touche proviennent des Default Key Attri‐
butes (mêmes champs que l’élément Key ci-dessus).

17.6.1 Paramètres de layout du Keyboard

Paramètre Description Plage Par défaut

Scale Gamme appliquée

au clavier

Enum (Major, Minor,

Chromatic, …)

Major

KeyWidth Largeur de chaque

touche en cellules de

grille

uint8, plage pratique

1–42
1

Key Height Hauteur de chaque

touche en cellules de

grille

uint8, plage pratique

1–24
1

Semitones Line
Offset

Décalage vertical en

demi-tons entre les

rangées

0–63 Chroma : 0, Iso : 5

Degrees Line Offset Décalage vertical en

degrés de gamme

entre les rangées

0–63 Chroma : 0, Iso : 3

Start Note Index de la note la

plus basse dans la

plage visible

0–15 0

Octave Fixed Empêche le layout

de changer

automatiquement

d’octave

true / false false

Chroma Notes
Shown

Afficher les notes

chromatiques (hors

gamme)

true / false true

MPE Enable Activer l’expression

polyphonique

multi-canaux (MPE)

true / false false
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Paramètre Description Plage Par défaut

MPEMaster
Channel

Sélection de zone

MPE : Channel1
(Lower Zone,

membres 2–N) ou

Channel16 (Upper
Zone, membres 15

jusqu’à 16−N)

enum Channel1

CV Num Voice Nombre de voix de

sortie CV

0–15 0

17.6.2 Glissando Tune

Contrôle le comportement du pitch bend lors du franchissement des limites entre touches (slide

/ portamento).

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne le

glissando

true / false Activé à la création

du clavier

Y Disabled Désactive la

composante

verticale du pitch

bend

true / false false

Retrig Redéclenche la note

au franchissement

d’une limite de

touche

true / false false

Tune Location Point de référence :

Pad (centre de la
touche) ou Finger
(position de contact

initiale)

enum Pad

Smoothing Lissage du

portamento

0–0xFF 0x3F
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Paramètre Description Plage Par défaut

In‐Tune Width Taille de la zone

morte juste (in-tune)

en% de la largeur de

touche (0 = point,

100 = touche

entière)

0–100 50

17.6.3 CC74 Tune

Mappe un axe gestuel à l’intérieur d’une touche sur le MIDI CC#74 (Brightness / Timbre) ou sur

un autre CC.

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne la sortie

CC74

true / false Activé à la création

du clavier

Gesture Axe qui pilote le CC :

Pressure, XAbs,
YAbs, XRel, YRel,
Motion Speed,
None. LaMotion

Speed correspond à

la vitesse de

déplacement

continu du doigt.

enum YAbs

Initial Value Valeur envoyée

avant tout contact

0–0x7F 0x3F

Min Value Valeur de sortie

minimale

0–0x7F 0

Max Value Valeur de sortie

maximale

0–0x7F 0x7F

Intensity Mise à l’échelle de la

sensibilité

0–0xFF 0x7F

Smoothing Lissage passe-bas 0–0xFF 0x00

Tracking Mode de suivi

multi-doigts

enum None

Filter Courbe de réponse enum Exponential
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17.6.4 Arpeggiator

Paramètre Description Plage Par défaut

Disabled Contourne

l’arpégiateur

true / false true (désactivé par
défaut)

Sync to MIDI Clock Quantifie le débit de

l’arpégiateur sur

l’horlogeMIDI

(libellé : «Quantize »)

true / false false

Octaves Nombre de

répétitions d’octave

0–8 0

Rate Cadence des pas :

1/32, 1/16, 1/8, 1/4,
1/2, 1/1, Pressure

enum 1/16

Style Motif d’arpège : Up,
Down, UpDown,
UpAndDown, Random

enum Up

Pressure to Velocity Dans quelle mesure

la pression du doigt

module la vélocité

des notes

0–100% 50

17.7 API Zone

L’API Zone expose les données brutes des doigts à des applications externes via un flux SysEx.

Paramètre Description Plage Par défaut

Zone Index Identifiant de cette

zone dans le flux de

données

uint8 0–255 0

Max Num Fingers Nombremaximal de

rapports de doigts

simultanés

plage pratique 0–16 16

Finger Data Rate Diviseur du débit de

données des

rapports de doigts

uint8 0–255 1
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17.8 Éléments non visibles

Les éléments non visibles ne sont pas affichés sur la surfacemais réagissent aux entrées externes

(entrées de pédale, pédales d’expression).

17.8.1 Footswitch (legacy)

Paramètre Description Plage Par défaut

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0

Latched Mode bascule true / false false

Type Sous-type : Note,
ControlChange,
ProgramChange,
ControlVoltage,
ExpressionPedal,
Disabled

enum Disabled

Les attributs de sous-type reprennent ceux de l’élément Button ci-dessus (Note, CC, Program

Change), avec l’ajout dumode ExpressionPedal, qui utilise les attributs Pressure CC et CV.

17.8.2 PedalV2

PedalV2 remplace l’élément Footswitch hérité pour les deux entrées de pédale TRS (Pedal Input

A et Pedal Input B).

Paramètre Description Plage Par défaut

Pedal Input Entrée physique

concernée : InputA
ou InputB

enum InputA

MIDI Channel CanalMIDI 0–15 0

MIDI Group Numéro de groupe

UMPMIDI 2.0

0–15 0
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Paramètre Description Plage Par défaut

Pedal Type Mode de

fonctionnement :

Disabled, Switch,
Kick,
SustainBinary,
SustainConti-
nuous, Expressive

enum Disabled

17.8.2.1 PedalV2 — Switch

Paramètre Description Plage Par défaut

Latched Bascule à chaque

pression (au lieu de

pression/relâchement)

true / false false

Message Type Ce qui est envoyé :

Note,
ControlChange,
ProgramChange,
TapTempo

enum ControlChange

Lesparamètresdessous-typesNote,ControlChangeetProgramChangereprennentceuxde l’élé-

ment Button. Lorsque TapTempo est sélectionné, chaque pression bat la mesure de l’horloge de
tempo interne.

17.8.2.2 PedalV2 — Sustain Binary

Paramètre Description Plage Par défaut

Controller Numéro de CC pour le sustain (par défaut CC#64) 0–127 64

On Value Valeur de CC lorsque la pédale est enfoncée 0–127 127

Off Value Valeur de CC lorsque la pédale est relâchée 0–127 0

17.8.2.3 PedalV2 — Continuous (Expressive / Sustain Continuous)
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Paramètre Description Plage Par défaut

Controller Numéro de CC pour

la sortie continue

(Expressive : CC#11,

SustainContinuous :

CC#64)

0–127 11 ou 64

Invert Inverse le sens de la

pédale

true / false false

17.8.2.4 PedalV2 — Kick

Paramètre Description Plage Par défaut

Note NoteMIDI

déclenchée à

l’impact

0–127 0x24 (C2)

Velocity Sensitivity Mise à l’échelle de la

réponse en vélocité

0–100% 100

Impact Threshold Delta de force

minimal pour

déclencher

(normalisé)

0.0–1.0 0.1

Duration Mode Fixed (minuterie en
ms) ou

UntilRelease

enum UntilRelease

Fixed Duration Durée de la note en

ms (mode Fixed

uniquement)

0–65535ms 100ms

17.9 Réglages du projet

Les réglages au niveau du projet s’appliquent globalement à tous les layouts.
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Paramètre Description Plage Par défaut

Tempo Source Source d’horloge :

Internal,
USBDevice, MIDI,
USBHost

enum Internal

Tempo BPM interne 1–999BPM 120BPM

Metronome Enabled Activer la sortie du

clic

true / false false

Pedal Input A
Enabled

Activer l’entrée de

pédale A

true / false false

Pedal Input B
Enabled

Activer l’entrée de

pédale B

true / false false

MIDI 2.0 Activer le mode USB

alternatif MIDI 2.0

après redémarrage

true / false false

Send CC on Layout
Change

Transmettre un CC

lors du changement

de layout

true / false true

Num Splitter CV Nombre de voix CV

allouées au splitter

de hauteur

0–12 0

17.9.1 CV Clock Output

Paramètre Description Plage Par défaut

Enabled Activer la sortie

d’horloge CV

true / false false

Division Cadence d’horloge :

1 ppqn, 2 ppqn, 4
ppqn, 8 ppqn, 24
ppqn, 48 ppqn

enum 4 ppqn

Output Index Sortie CV qui

transporte l’horloge

1–23 1

Reset Output Sortie de reset

adjacente en lecture

seule

Sortie d’horloge + 1 Adjacente
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17.9.2 MIDI Routing

Chaque indicateurde routageactive le réacheminementdesmessages entredeux interfacesphy-

siques.

Paramètre Description Par défaut

MIDI In ‐> USB Host Router l’entréeMIDI vers

USBHost

false

MIDI In ‐> USB Device Router l’entréeMIDI vers

USBDevice

false

MIDI In ‐> MIDI Out A Router l’entréeMIDI vers

MIDI Output A

false

MIDI In ‐> MIDI Out B Router l’entréeMIDI vers

MIDI Output B

false

USB Device ‐> USB Host Router l’entrée USBDevice

vers USBHost

false

USB Device ‐> MIDI Out A Router l’entrée USBDevice

versMIDI Output A

false

USB Device ‐> MIDI Out B Router l’entrée USBDevice

versMIDI Output B

false

USB Host ‐> USB Device Router l’entrée USBHost

vers USBDevice

false

USB Host ‐> MIDI Out A Router l’entrée USBHost

versMIDI Output A

false

USB Host ‐> MIDI Out B Router l’entrée USBHost

versMIDI Output B

false

Astuce : Le routageMIDI est utile lorsque vous utilisez l’Erae 2 comme interface USB-vers-

MIDI. ActivezMIDI In ‐> USB Device pour fusionner un clavier externe avec la sortie de la
surface vue par votre DAW.

Embodme 130



18 Annexe B : Tableau d’implémentation MIDI

Erae 2 transmet le MIDI via USB Device (compatible avec la classe standard), USB Host, MIDI

Output A et MIDI Output B. Chaque élément sélectionne ses destinations de sortie de manière

indépendante. Le MIDI entrant est reçu sur USB Device, USB Host et MIDI Input, et peut être

routé entre les interfaces via la matrice de routageMIDI du projet.

18.1 Tableau d’implémentation principal

Fonction Transmis Reconnu Remarques

Canal de base Ch1–16 par élément Ch 1–16 Chaque élément

dispose d’une

affectation de canal

indépendante

(0–15)

Note On Oui Non Touches (Keys),

Boutons (type Note),

éléments Keyboard,

pédales Kick

Note Off Oui Non Envoyé au

relâchement du

doigt; Lift Tune

contrôle la valeur de

vélocité

Polyphonic
Aftertouch

Oui (optionnel) Non Envoyé par les

éléments Key /

Keyboard lorsque

Pressure Type =

PolyPressure ;
recommandé pour

les chaînes de

pression par note

MIDI 2.0
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Fonction Transmis Reconnu Remarques

Channel Aftertouch Oui (optionnel) Non Envoyé par les

éléments Key /

Keyboard lorsque

Pressure Type =

ChannelPressure
(par défaut) ;

recommandé pour

les canauxmembres

MPE enMIDI 1.0

Control Change Oui Oui Voir le tableau des

CC ci-dessous; les

CC entrants sont

transmis via le

routageMIDI

Program Change Oui Non Bouton (type

ProgramChange) et

commutateur

PedalV2— envoie

Bank Select + PC

selon la

configuration

Pitch Bend Oui Non Éléments Keys et

Keyboard; plage

configurable (1–96
demi-tons, valeur

par défaut 12, valeur
MPE par défaut 48)

CC 14 bits (CC
haute résolution)

Oui Oui MSB sur l’index de

CC 0–31, LSB

envoyé

automatiquement

sur l’index de CC

+32; transmis

automatiquement,

aucune

configuration de

l’hôte requise
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Fonction Transmis Reconnu Remarques

RPN Oui Oui Entièrement

implémenté; utilisé

pour annoncer la

plage de pitch bend

MPE (RPN 0)

NRPN Oui Oui Entièrement

implémenté;

disponible via le type

d’élément Button

ProgramChange

pour la transmission

d’adresse/valeur

MPE (Lower/Upper
Zone)

Oui Non Activé par

Keyboard; leMaster

Channel est Ch 1 ou

Ch 16; les canaux

membres sont

alloués

dynamiquement; la

sortieMPE passe

toujours par le câble

USB Erae 2 MIDI
(MPE)

System Exclusive Oui Oui Protocole

propriétaire

Embodme— voir la

section SysEx

ci-dessous

MIDI Clock (0xF8) Oui Oui Transmis lorsque

l’horloge Internal est

sélectionnée;

lorsque la source

d’horloge est

externe, l’horloge

reçue est

retransmise vers les

destinations de

routage actives
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Fonction Transmis Reconnu Remarques

MIDI Start (0xFA) Oui Oui Transmis et reconnu;

déclenche

l’événement

TransportStart
pour les éléments

DataSender

MIDI Stop (0xFC) Oui Oui Transmis et reconnu;

déclenche

l’événement

TransportStop
pour les éléments

DataSender

MIDI Continue
(0xFB)

Oui Oui Transmis et reconnu

Active Sensing
(0xFE)

Non Non Non utilisé

Astuce :EnmodeMPE, la plagedepitchbend sur les canauxmembresdoit être réglée sur48

demi-tons (la valeur par défaut de la spécificationMPE). Erae 2 transmet RPN0 (Pitch Bend

Sensitivity) enmodeMPE pour annoncer cette plage.

18.2 Détail MPE

LorsqueMPE Enable est actif sur un élément Keyboard, Erae 2 fonctionne comme un émetteur
MPE Lower Zone (canal maître 1) ou Upper Zone (canal maître 16). La zone est déterminée par

le réglageMPE Master Channel de chaque élément keyboard. La valeur de canal mémorisée du
keyboard est utilisée en interne comme nombre de canauxmembres.

ParamètreMPE Valeur

Master Channel Ch 1 -> Lower Zone (par défaut) ; Ch 16 ->

Upper Zone

Canauxmembres (Lower Zone) Du Ch 2 jusqu’au ChN, alloués

dynamiquement

Canauxmembres (Upper Zone) Du Ch 15 jusqu’au Ch (16−N), alloués

dynamiquement

Pitch Bend par note Transmis sur le canal membre
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ParamètreMPE Valeur

Pression par note Transmise sous forme de Channel

Aftertouch sur le canal membre

Timbre par note CC#74 sur le canal membre (lorsque CC74

Tune est activé)

Plage de Pitch Bend (membre) 48 demi-tons (valeur par défaut pourMPE)

Plage de Pitch Bend (maître) 2 demi-tons

Câble USB Erae 2 MIDI (MPE) (câble 1)

18.3 Protocole SysEx

Tous lesmessages SysEx utilisent l’identifiant fabricant Embodme. Le firmware implémente deux

familles de protocoles : Erae Mk1 (historique) et Erae 2 (actuel). Les deux sont reconnus.

Structure de l’en‐tête SysEx :

F0 <Embodme Manufacturer ID> <Protocol Version> <Service> <Sub-
service> <payload...> F7

18.3.1 Services Erae2

Service Sous-service Direction Description

Project
Management (0x01)

SaveToFlash (0x02) Host -> Device Enregistre le projet

courant dans la

mémoire flash

interne

ReloadFromFlash

(0x03)
Host -> Device Charge un projet

depuis la mémoire

flash interne

SaveToSdCard

(0x04)
Host -> Device Enregistre le projet

sur la carte SD

ReloadFromSdCard

(0x05)
Host -> Device Charge un projet

depuis la carte SD

ReloadFromSdCardOrFlash

(0x06)
Host -> Device Charge depuis la

carte SD, avec repli

sur la mémoire flash
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Service Sous-service Direction Description

TriggerSaveToMedia

(0x07)
Host -> Device Lance un

enregistrement

asynchrone vers le

stockage

SaveToMediaComplete

(0x08)
Device -> Host Accusé de réception

de l’enregistrement

terminé

RequestManifest

(0x09)
Host -> Device Demande la liste des

projets stockés

DeleteProject

(0x0A)
Host -> Device Supprime un projet

nommé du stockage

ReloadFactoryProject

(0x7F)
Host -> Device Restaure le projet

d’usine par défaut

Ableton Launchpad
(0x02)

— Bidirectionnel Messages de

contrôle de

clip/scène Ableton

Live

API Zone (0x04) StartFingerDataStreaming

(0x01)
Host -> Device Démarre la sortie de

données brutes de

doigt pour les zones

API

EndFingerDataStreaming

(0x02)
Host -> Device Arrête la sortie de

données brutes de

doigt

ZoneBoundaryRequest

(0x10)
Host -> Device Interroge les limites

en pixels d’une zone

API

Clear (0x20) Host -> Device Efface le tampon

LED d’une zone API

SetPixel (0x21) Host -> Device Définit un seul pixel

LED

DrawRectangle

(0x22)
Host -> Device Remplit une région

LED rectangulaire

DrawImage (0x23) Host -> Device Téléverse une image

LED

VersionRequest

(0x7F)
Host -> Device Interroge la version

du protocole API

(Erae 2 uniquement)
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Service Sous-service Direction Description

API Zone – protocole
complet

– – La disposition des

com-

mandes/réponses au

niveau octet, les

conventions de

coordonnées, la

couleur et

l’encodage d’image

bitize-7, ainsi que
des exemples

détaillés sont

documentés dans

l’Annexe D : API

développeur.

Layout Control
(0x05)

SwitchToLayout

(0x01)
Host -> Device Bascule vers le

layout actif par index

GetCurrentLayout

(0x02)
Host -> Device Interroge l’index du

layout actif

LayoutSyncRequest

(0x04)
Host -> Device Demande une

synchronisation

complète des

données de layout

Finger Control
(0x06)

FingerDown (0x01) Host -> Device Injecte un appui de

doigt synthétique

FingerMove (0x02) Host -> Device Injecte un

déplacement de

doigt synthétique

FingerUp (0x03) Host -> Device Injecte un

relâchement de

doigt synthétique

FingerClear (0x04) Host -> Device Efface tous les

doigts injectés

Switch Control
(0x07)

PressButton (0x01) Host -> Device Simule un appui sur

un bouton

ReleaseButton

(0x02)
Host -> Device Simule un

relâchement de

bouton
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18.3.2 SysEx système (Erae2)

Sous-service Sous-sous-service Description

Update (0x02) Reboot (0x01) Redémarre le firmware

RebootForUpdate (0x02) Entre enmode demise à

jour du firmware (DFU)

PacketsDescription (0x05) Décrit les paquets de

firmware entrants

DataChunk (0x06) Transmet un fragment

d’image de firmware

EraseBackupFirmware

(0x7F)
Efface l’emplacement de

firmware de secours

Info (0x03) GitHashRequest (0x01) Interroge le hash de commit

git du firmware

GitDescriptionRequest

(0x02)
Interroge la description de

version du firmware

CalibrationDataRequest

(0x03)
Interroge les données de

calibration du toucher

SystemStatus (0x7F) Interroge le programme en

cours d’exécution

(Bootloader ouMain)

GitVersion / Firmware

(0x7E/0x01)
Interroge la version de la

bibliothèque firmware

GitVersion / EraeData

(0x7E/0x02)
Interroge la version de la

bibliothèque erae_data

Management DisableDemoMode Désactive le mode démo

d’usine

EnableDemoMode Réactive le mode démo

d’usine

Astuce : Les mises à jour du firmware sont entièrement transmises via SysEx. L’application
Erae Lab gère automatiquement la séquence de mise à jour. Des mises à jour manuelles ba-

sées sur SysEx sont possibles à l’aide des messages RebootForUpdate, PacketsDescrip-
tion et DataChunk documentés ci-dessus.

18.4 Détail RPN
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RPN Nom Comportement Erae 2

RPN 0 Pitch Bend Sensitivity Erae 2 transmetRPN 0 en

modeMPE pour annoncer la

plage de pitch bend de 48

demi-tons sur les canaux

membres. Le RPN 0 reçu est

transmis via le routage

MIDI.

18.5 Mappages de CC par défaut

Les numéros de CC suivants sont utilisés par défaut lorsque les fonctionnalités correspondantes

sont activées. Toutes les affectations sont configurables par l’utilisateur dans Erae Lab.

Numéro de CC Nom Utilisé par Remarques

CC#0 Bank SelectMSB Button (Program

Change)

Fait partie de la

paire Bank Select

CC#11 Expression PedalV2 Expressive Valeur par défaut

pour la pédale

d’expression;

également

disponible sur l’axe Y

des Keys

CC#32 Bank Select LSB Button (Program

Change)

Fait partie de la

paire Bank Select

CC#64 Sustain (Damper) PedalV2

SustainBinary /

SustainContinuous

Binaire : 0 / 127;

Continu : 0–127

CC#74 Brightness / Timbre Keyboard CC74

Tune

Position Y au sein

d’une touche; axe de

timbreMPE

standard

Défini par

l’utilisateur

Pression Key / Fader Pressure

CC

Optionnel; remplace

ou complète

l’aftertouch

Défini par

l’utilisateur

Position X Key / Fader X

Absolute CC

Position horizontale

absolue
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Numéro de CC Nom Utilisé par Remarques

Défini par

l’utilisateur

Position Y Fader 1D / Fader 2D Position verticale

absolue

Défini par

l’utilisateur

X relatif Key / Springed Fader Delta X relatif par

mise à jour

Défini par

l’utilisateur

Y relatif Key / Springed Fader Delta Y relatif par

mise à jour

Défini par

l’utilisateur

Motion Speed Key / FaderMotion

Speed CC

Vitesse de

mouvement continu

du doigt, lissée et

normalisée de 0 à

100 cm/s
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Cette annexe propose des guides de connexion pas à pas pour les configurations de DAW et de

matériel les plus courantes. Que vous achemiez duMIDI standard, activiez l’expressionMPE par

note ou vous connectiez à des synthétiseurs matériels et à des modules Eurorack, la procédure

correspondante est décrite ici.

19.1 Configuration MIDI générale

19.1.1 Ports USB MIDI

Lorsque l’Erae est connecté enUSB enmodeMIDI 1.0 normal, votreDAWvoit deux câblesMIDI

accessibles à l’utilisateur au sein d’un unique périphérique USB MIDI class-compliant. Aucune

installation de pilote n’est requise sousmacOS,Windows 10/11 ou Linux.

Câble Nom du port Utilisation

Câble 0 Erae 2 MIDI MIDI standard –

notes, vélocité,

pitch bend, CC,

horloge. À utiliser

pour la plupart des

pistes

d’instrument du

DAWet le routage

général.
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Câble Nom du port Utilisation

Câble 1 Erae 2 MIDI (MPE) SortieMPE – toute

l’expression par

note (pitch bend,

pression,

glissement) pour

les instruments

compatiblesMPE.

LesmessagesMPE

passent toujours

par ce câble; ce

routage n’est pas

configurable.

Règle empirique rapide : acheminez les pistes d’instrument non-MPE vers Erae 2 MIDI et les
pistes d’instrument MPE vers Erae 2 MIDI (MPE). Le MIDI 2.0 est un mode USB alternatif

contrôlé par Settings > MIDI 2.0 : ON/OFF et nécessite le redémarrage de l’appareil.

Piège : la plupart des DAW regroupent le MIDI entrant sur un seul canal (généralement le

canal 1) avant de le transmettre àun instrumentVSTouAU, àmoins que la piste ne soit expli-

citementconfiguréepour leMPE.Lorsquevousconcevezun layoutdestinéàêtreutiliséavec

unplug-in (tel qu’Erae Sound), gardez tous les éléments qui envoient desCCsur lemême ca‐
nal MIDI – le canal 1 est la valeur par défaut la plus sûre. Les layouts qui répartissent les CC
de macros sur plusieurs canaux perdront ces CC dans les pistes de DAW non-MPE. Cette

restriction ne s’applique pas au routage matériel, aux claviers MPE sur le port MPE, ni aux

pistes de DAWdont leMPE est explicitement activé.

19.1.2 Utiliser EraeSound dans un DAW

Lorsqu’EraeSound est chargé en tant que plug-in VST3 ouAU sur une piste d’instrument dans un

DAW, la surface Erae envoie ses données via les ports USBMIDI standard – aucun pilote proprié-

taire n’est impliqué.

Les gestes de fader et les notes du clavier (non-MPE) arrivent sur Erae 2 MIDI. Activez ce port
comme entrée MIDI sur la piste d’instrument et réglez le canal pour qu’il corresponde à votre

layout (par défaut : canal 1).

Le slide MPE et l’expression par note arrivent sur Erae 2 MIDI (MPE). Pour une lectureMPE

complète, activez le mode MPE sur la piste d’instrument, dirigez son entrée vers Erae 2 MIDI
(MPE) et réglez le canal sur All Channels pour que les 16 canaux membres atteignent l’instru-
ment.
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Ne lancez pas le standalone EraeSound et le plug‐in en même temps. Les deux instances
écoutent lamêmeentréeMIDIde l’Erae. Lesnoteset lesgestesatteindront lesdeuxmoteurs

simultanément, ce qui provoquera undouble déclenchement et une sortie audio des deux. Si

vous entendez de l’audio provenant d’Erae Lab pendant que vous jouez via le plug-in, cliquez

sur l’icône d’alimentation de l’onglet Sound dans la barre d’en-tête supérieure d’Erae Lab
pour désactiver EraeSound – cela arrête sonmoteur audio tout enmaintenant la connexion

avec le périphérique pour l’édition de layout et la synchronisation.

19.1.3 macOS : suppression des entrées de périphérique obsolètes

Après une mise à jour du firmware, macOS conserve parfois l’ancienne entrée de périphérique

USB en parallèle de la nouvelle. Cela peut entraîner des noms de port en double ou numérotés

(par exemple, Erae 2 2).

Pour faire le ménage :

1. OuvrezConfiguration audio et MIDI (dans /Applications/Utilities/).
2. Sélectionnez Fenêtre ‐> Afficher le studio MIDI (ou appuyez surCommande‐2).
3. Repérez toute ancienne entrée Erae 2 portant une icône d’avertissement ou un suffixe

numéroté.

4. Faites un clic droit dessus et choisissez Supprimer le périphérique.
5. Débranchez puis rebranchez le câble USB-C. Le périphérique se ré-énumère proprement

avec une seule entrée.

Astuce :aprèsavoir supprimé l’entréeobsolète, redémarrez toutDAWouvertafinqu’il relise

la liste de ports mise à jour.

19.1.4 Windows : vérification de la visibilité des ports

1. Ouvrez le Gestionnaire de périphériques et développez la section Contrôleurs audio, vi‐
déo et jeu ouContrôleurs de bus USB.

2. Confirmez que l’Erae apparaît sans icône d’avertissement jaune.

3. Dans votreDAW,déclenchezunenouvelle analysedespériphériquesMIDI ou redémarrez

l’application. Les ports MIDI de Windows sont enregistrés au niveau du pilote – ils ne se

rechargent pas à chaud dans tous les hôtes.

Astuce : si le périphérique apparaît mais que les donnéesMIDI ne circulent pas, vérifiez que

votre DAW n’est pas réglé en « mode exclusif » sur le port MIDI, ce qui empêche le partage

avec d’autres applications.
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19.2 Ableton Live

Ableton Live 11 et 12 sont entièrement compatibles avec l’Erae, à la fois pour le MIDI standard

et le MPE. UnMIDI Remote Script est disponible auprès d’Embodme pour l’élément de contrôle

de clips/scènes de type Launchpad.

19.2.1 Étape 1 : activer les ports MIDI

1. OuvrezAbleton Live ‐> Preferences (macOS : Live ‐> Settings,Windows :Options ‐> Pre‐
ferences).

2. Cliquez sur l’onglet Link, Tempo & MIDI (Live 11 : Link/Tempo/MIDI).
3. Dans la sectionMIDI Ports, repérez la ligne Input pour Erae 2 MIDI.

— RéglezTrack surOn–cela permet auxdonnéesMIDIduport d’être reçues sur les pistes

d’instrument.

— Réglez Remote sur On – cela permet d’utiliser le port avec un script Control Surface
pour le déclenchement de clips et le mappage de paramètres.

4. Repérez la ligne Input pour Erae 2 MIDI (MPE).
— Réglez Track surOn.
— Laissez Sync etRemote désactivés pour ce port (ils ne sont pas nécessaires pour le port

MPE).

5. Activez éventuellement Track sur les lignes Output pour Erae 2 MIDI et Erae 2 MIDI
(MPE) si vous souhaitezqueLive renvoieduMIDI vers l’Erae (par exemple, pour la synchro-

nisation d’horloge ou le retour LED de l’élément Launchpad).

Piège : si vousactivezuniquementErae 2 MIDIetpasErae 2 MIDI (MPE), les instruments
MPE ne recevront pas de données expressives. Les deux ports doivent avoir Track activé

pour une configuration expressive complète.

19.2.2 Étape 2 : configurer une piste d’instrument MIDI standard

1. Créez une pisteAudio ouMIDI avec l’instrument cible.
2. Dans le sélecteurMIDI From de la piste (le sélecteur d’entrée supérieur de la piste), choi-

sissez Erae 2 MIDI.
3. Réglez le canal surAll Channels ou sur le canal spécifique correspondant à l’affectation de

canalMIDI de votre élément Erae.

4. Armez la piste pour l’enregistrement ou réglez le monitoring sur In afin de l’entendre en
temps réel.

19.2.3 Étape 3 : configurer une piste d’instrument MPE

1. Créez une piste MIDI avec un instrument compatible MPE (les instruments Drift, Meld
d’Ableton, ou tout plug-inMPE).
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2. DansMIDI From, choisissez Erae 2 MIDI (MPE).
3. Réglez le canal surAll Channels – leMPEnécessite que les 16 canaux soient reçus simulta-

nément.

4. Ouvrez les réglages du plug-in de l’instrument et activez lemode MPE si l’instrument dis-
pose d’un commutateur explicite.

Astuce : les propres instrumentsMPE d’Ableton (Drift, Meld) activent leMPE automatique-

ment lorsqu’ils détectent une entrée multicanal. Les plug-ins MPE tiers peuvent nécessiter

un commutateur manuel dans leur panneau de réglages.

19.2.4 Étape 4 : installer le MIDI Remote Script (élément Launchpad)

LeMIDI Remote Script de l’Erae permet à l’élément Launchpad de lancer des clips, de déclencher

des scènes et de naviguer dans la grille de session d’Ableton Live.

1. Téléchargez le paquet Erae 2 Remote Script depuis le site de support Embodme.
2. Copiez le dossier du script (nommé Erae2) dans le dossier MIDI Remote Scripts de la bi-

bliothèque utilisateur d’Ableton :

— macOS :~/Library/Preferences/Ableton/Live x.x.x/User Remote Scripts/
— Windows : C:\Users\<username>\Documents\Ableton\User Library\Remote

Scripts\
3. Redémarrez Ableton Live.

4. Ouvrez Preferences ‐> Link, Tempo & MIDI.
5. Dans la section Control Surface, cliquez sur un emplacement vide et sélectionnez Erae2

dans le menu déroulant.

6. Réglez l’Input sur Erae 2 MIDI et l’Output sur Erae 2 MIDI.

L’élément Launchpad de la surface reflétera désormais l’état des clips en temps réel (en lecture,

arrêté, en file d’attente) aumoyen du retour couleur des LED.

Piège : si le menu déroulant Control Surface affiche Erae2 mais que les couleurs des clips
ne se mettent pas à jour, vérifiez que le portOutput du Remote Script est réglé sur Erae 2
MIDI plutôt que sur le portMPE. Le retour LED passe par le câble principal.

19.2.5 Synchronisation de l’horloge MIDI (Ableton ‐> Erae)

Pour synchroniser l’arpégiateur et le looper de l’Erae sur le tempo d’Ableton :

1. Dans Preferences ‐> Link, Tempo & MIDI, trouvez la ligneOutput pour Erae 2 MIDI.
2. Réglez Sync surOn.
3. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)

surUSB Device.
4. Appuyez sur Play dans Ableton – l’Erae se verrouillera automatiquement sur le tempo

d’Ableton.
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19.3 Logic Pro

Logic Pro X (10.5+) et Logic Pro pourMac prennent en charge le MPE nativement. Chaque piste

compatibleMPE utilise l’enregistrement multicanal, et l’expression par canal est préservée dans

la régionMIDI.

19.3.1 Étape 1 : activer l’entrée MIDI dans Configuration audio et MIDI

1. OuvrezConfiguration audio et MIDI et confirmez que l’Erae apparaît dans la fenêtre Stu‐
dio MIDI avec les ports standard etMPE visibles.

2. Si aucunportn’apparaît, cliquezsur leboutonRéanalyser leMIDI (l’icônedeflèchecourbée
en haut de la fenêtre StudioMIDI).

19.3.2 Étape 2 : configurer les préférences MIDI de Logic

1. Ouvrez Logic Pro ‐> Settings ‐> MIDI (macOS Ventura+) ou Logic Pro ‐> Preferences ‐>
MIDI (versions antérieures).

2. Dans l’ongletGeneral, confirmez que l’optionAuto‐demix by channel if multi‐channel re‐
cording est activée. Cela garantit que les données MPE sur différents canaux ne sont pas

regroupées sur un seul canal lors de l’enregistrement.

3. Laissez les affectations de port par défaut inchangées – Logic analyse et expose automati-

quement toutes les entréesMIDI disponibles.

19.3.3 Étape 3 : créer une piste MIDI standard

1. Dans la zone Tracks, créez une nouvelle piste Software Instrument.
2. Ouvrez le Region Inspector de la piste ou la Channel Strip et confirmez que l’entréeMIDI

est réglée surAll ou sur le canal spécifique correspondant à votre layout Erae.
3. Logic reçoit automatiquement de tous les périphériques MIDI connectés. Si vous souhai-

tez restreindre l’entrée à l’Erae uniquement, utilisez le plug-in External Instrument dans
l’emplacement d’instrument et affectez l’entrée à Erae 2 MIDI.

19.3.4 Étape 4 : activer le MPE par piste

1. Sélectionnez lapisteSoftware Instrumentquevous souhaitez jouerdemanièreexpressive.

2. Dans le Track Inspector (panneau de gauche), cliquez sur le bouton i (Information) pour
développer les réglages de piste.

3. Repérez leparamètreMIDI Channelet réglez-le surAll– requis pour l’enregistrementmul-
ticanalMPE.
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4. Cliquez sur le commutateurMPEdans leTrack Inspectorpouractiver l’expressionparnote.
Lorsqu’il est activé, Logic enregistre le pitch bend, la pression et le glissement de chaque

note demanière indépendante.

Piège : si le MPE n’est pas activé par piste, Logic fusionne tous les canaux sur le canal 1 et

l’expression par note s’effondre. Le commutateur MPE doit être actif sur chaque piste qui

reçoit de Erae 2 MIDI (MPE).

19.3.5 Étape 5 : pointer la piste vers le port MPE

1. Dans laChannel Strip de la piste, cliquez sur la sectionMIDI In.
2. Dans le menu déroulant de source d’entrée, sélectionnez Erae 2 MIDI (MPE).
3. Réglez le canal surAll.

19.3.6 Logic Pro : contournement « Reset MIDI Drivers »

Sur certaines versions demacOS, Logicmet en cache l’état des périphériquesMIDI au lancement.

Si les ports de l’Erae apparaissent dans Configuration audio et MIDI mais sont absents du sélec-

teur de ports de Logic :

1. Dans Logic, ouvrezWindow ‐> ShowMIDI Environment (ou appuyez surCommande‐0).
2. Dans la barre de menus de l’environnement MIDI, choisissez Special ‐> Reset All MIDI
Drivers.

3. Logic ré-analyse tous les périphériquesMIDI connectés sans nécessiter de redémarrage.

4. Fermez la fenêtrede l’environnementMIDIet revenezà lazoneTracks– lesportsdevraient

désormais apparaître dans les sélecteurs d’entrée.

Astuce : si l’environnement MIDI vous semble peu familier, un contournement plus simple

consiste à quitter Logic, débrancher et rebrancher l’Erae, puis relancer Logic. Le cache du

piloteMIDI est vidé au démarrage de l’application.

19.3.7 Synchronisation de l’horloge MIDI (Logic ‐> Erae)

1. Dans Logic Pro ‐> Settings ‐> MIDI, activez Transmit MIDI Clock.
2. Cochez la case en regard de Erae 2 MIDI dans la liste des destinations d’horloge.
3. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)

surUSB Device.
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19.4 FL Studio

FLStudio (version20+)n’implémentepas leMPEnatifde lamêmemanièreque lesDAWci-dessus.

L’expression par note nécessite un routage manuel par canal ou l’utilisation de Patcher pour les

configurations d’instruments multi-instances. Pour un usage polyphonique standard, FL Studio

fonctionne bien avec le port Erae 2 MIDI de l’Erae.

19.4.1 Étape 1 : activer les ports MIDI

1. OuvrezOptions ‐> MIDI Settings.
2. Dans la section Input, trouvez Erae 2 MIDI dans la liste des périphériques.
3. Cliquez dessus pour le mettre en surbrillance, puis cochez Enable pour activer le port.
4. Affectez-le à un numéro de Port disponible (par exemple, Port 0). Notez ce numéro – vous

l’utiliserez pour acheminer leMIDI vers des instruments spécifiques.

5. Répétez l’opération pour Erae 2 MIDI (MPE) si vous prévoyez d’utiliser le routage par
canal, en lui affectant un numéro de port différent (par exemple, Port 1).

6. ActivezSendmaster sync si vous souhaitezque le transportdeFLStudio synchronise l’hor-
loge de l’Erae.

Piège : l’activation des ports MIDI de FL Studio n’est pas persistante entre les sessions par

défaut. Si le port apparaît décoché après un redémarrage, réactivez-le dansMIDI Settings et

enregistrez immédiatement votre projet FL Studio.

19.4.2 Étape 2 : acheminer le MIDI vers un instrument

1. Dans leChannel Rack, faites un clic droit sur l’instrument que vous voulez voir recevoir de
l’Erae.

2. Sélectionnez Receive notes from et choisissez le numéro de Port que vous avez affecté à

Erae 2 MIDI.
3. Réglez le canal MIDI dans la boîte de dialogue Receive Notes pour qu’il corresponde au

canal affecté dans votre layout Erae (par défaut : canal 1).

4. Jouez sur la surface – les notes devraient maintenant déclencher l’instrument.

Astuce : si vous souhaitez que plusieurs instruments reçoivent simultanément de l’Erae sur
différents canaux, affectez à chaque instrument un canal MIDI différent dans les réglages

MIDI du Channel Rack et faites-le correspondre aux affectations de canal par élément dans

l’Erae.

19.4.3 Étape 3 : mappage des CC avec Multi‐Link

La fonctionMulti‐Link to Controllers de FL Studio est le moyen le plus rapide de mapper les sor-
ties CC de l’Erae sur les paramètres d’un instrument.

Embodme 148



EraeManuel d’utilisation 19 Annexe C : guides de configuration des DAW

1. Ouvrez leMixer ou le plug-in d’instrument que vous souhaitez contrôler.
2. Dans la barre demenus, choisissezTools ‐>Multi‐link to controllers (ou faites un clic droit

sur un bouton quelconque et sélectionnez Link to controller).
3. Déplacez le bouton ou le fader cible dans FL Studio.

4. Touchez l’élément de surface correspondant sur l’Erae pour envoyer le CC–FL Studio cap-

ture automatiquement le numéro de CC et crée le mappage.

5. Cliquez surAccept pour confirmer.

Astuce : les éléments fader de l’Erae envoient des CC sur les axes que vous configurez dans

Erae Lab. Un fader 1D vertical envoie par défaut un CCYAbsolu; un fader 2D peut envoyer

X et Y simultanément. Mappez chaque axe sur un paramètre distinct pour une expression

bidimensionnelle à partir d’une seule zone de toucher.

19.4.4 Étape 4 : approximation du MPE par canal dans FL Studio

FL Studio ne gère pas nativement lesmessagesMPE comme un concept d’instrument unifié. L’ap-

proche pratique pour un jeu expressif consiste à acheminer chaque canalMIDI vers une instance

d’instrument distincte :

1. Affectez l’élément clavier MPE de l’Erae à la Lower Zone (Master Channel 1, canaux

membres 2 à N).

2. Dans FL Studio, ajoutez N instances de votre instrument cible au Channel Rack.

3. Réglez chaque instance sur Receive notes from Port 1 (le port affecté à Erae 2 MIDI
(MPE)), avec respectivement les canaux 1, 2, 3…

4. Connectez toutes les instances à lamêmepiste deMixer si vous souhaitez une sortie audio

unifiée.

Pour les instruments qui prennent en charge Patcher (l’environnement modulaire de FL), une

seule instance de Patcher peut héberger plusieurs sous-instruments et acheminer automatique-

ment chaque canal entrant vers sonpropre sous-instrument, offrant une configurationplus facile

à gérer.

19.4.5 Synchronisation de l’horloge MIDI (FL Studio ‐> Erae)

1. Dans Options ‐> MIDI Settings, sélectionnez Erae 2 MIDI dans la section de sortie,

activez-le et affectez-lui un port.

2. Activez Send master sync pour ce port.
3. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)

surUSB Device.
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19.5 Bitwig Studio

Bitwig Studio (version 3.2+) offre l’une des prises en charge du MPE les plus complètes de tous

lesDAW. LemodeNote Expression permet de visualiser et d’éditer le pitch bend, la pression et le

timbre par note dans le Piano Roll, sous forme de couloirs d’automation individuels par note.

19.5.1 Étape 1 : configurer le contrôleur

1. OuvrezBitwig Studio ‐> Settings ‐> Controllers.
2. Cliquez sur le bouton + pour ajouter un contrôleur.
3. ChoisissezGeneric ‐> Generic Flexi dans la liste des fabricants/scripts (ou, pour une inté-

grationMPE complète, choisissez ROLI ‐> Seaboard Rise – ce script fonctionne correcte-
ment avec n’importe quel périphériqueMPE).

4. Réglez l’Input sur Erae 2 MIDI et l’Output sur Erae 2 MIDI.

Astuce : le script Generic Flexi vous permet demapper n’importe quel message CC ouNote

sur n’importe quel paramètre de Bitwig. Si vous n’avez besoin que des notes et des CC sans

fonctionnalités spécifiques à ROLI, Flexi est plus simple à configurer. Si vous voulez une ex-

pressiondenoteMPEcomplètedans les couloirsNoteExpressiondeBitwig, utilisez le script

ROLI Seaboard Rise – il fonctionne demanière identique pour tout émetteurMPE.

19.5.2 Étape 2 : activer l’entrée MPE sur une piste d’instrument

1. Créez une piste Instrument avec un plug-in compatible MPE ou les propres instruments

Polysynth ou Phase‐4 de Bitwig.
2. Dans l’en-tête de la piste, cliquez sur le sélecteurMIDI Input.
3. Choisissez Erae 2 MIDI (MPE) comme port d’entrée.
4. Réglez le canal sur All – Bitwig doit voir les 16 canaux pour reconstruire les données d’ex-

pression par note.

19.5.3 Étape 3 : vérifier la Note Expression

1. Enregistrez un court passage de jeu expressif.

2. Ouvrez le Piano Roll de la région enregistrée.
3. Cliquez sur une note – vous devriez voir, sous la note, des couloirs d’expression par note

pour Pitch, Pressure et Timbre (CC#74). Chaque couloir affiche les données continues en-
registrées pour cette note individuellement.

Piège : si toutes les notes affichent des données d’expression identiques plutôt que des don-
nées par note, vérifiez que l’entrée de la piste est réglée sur Erae 2 MIDI (MPE) et non sur
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Erae 2 MIDI. La pression de canal MIDI standard est un message par canal ; l’expression

par note nécessite le câbleMPE.

19.5.4 Étape 4 : mapper les CC avec Generic Flexi

1. Dans Settings ‐> Controllers, cliquez sur l’entrée du script Flexi, puis ouvrez son panneau
de réglages.

2. Cliquez sur Learn en regard d’un emplacement d’assignation.
3. Déplacez un fader ou une source CC sur l’Erae – Bitwig capture automatiquement le nu-

méro de CC.

4. Affectez-le à n’importe quel paramètre de périphérique Bitwig à l’aide du navigateur de

paramètres dans le même panneau.

19.5.5 Synchronisation de l’horloge MIDI (Bitwig ‐> Erae)

Bitwig envoie l’horlogeMIDI à tout port de sortie dont l’option Sync est activée :

1. Dans Settings ‐> Controllers, sélectionnez l’entrée du contrôleur Erae.
2. Activez Send Clock dans les options du contrôleur.
3. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)

surUSB Device.

19.6 Cubase / Nuendo

Cubase Pro (version 10.5+) et Nuendo prennent en charge l’expressionMIDI par note via le sys-

tèmeExpressionMapet ladéclarationdepériphériqueMIDI Polyphonic Expression. Cubase12+
ajoute une prise en charge dédiée des pistesMPE.

19.6.1 Étape 1 : activer les ports MIDI

1. Ouvrez Studio ‐> Studio Setup (Cubase) ou Devices ‐> Device Setup (versions anté-

rieures).

2. SélectionnezMIDI Port Setup dans le panneau de gauche.
3. Trouvez Erae 2 MIDI dans la liste. Assurez-vous que la colonne In (entrée) est cochée

(visible/active).

4. Trouvez Erae 2 MIDI (MPE) et cochez également sa colonne In.
5. Cliquez surOK pour appliquer.
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Piège :Cubase comporte des colonnesVisible etActivedistinctes. Unport doit êtremarqué
Active pour apparaître dans les sélecteurs d’entrée de piste. Un port marqué Visible mais
pasActive apparaît dans la liste mais ne fait pas transiter de données.

19.6.2 Étape 2 : créer une piste MIDI ou Instrument standard

1. Créez une nouvelle Instrument Track (ou uneMIDI Track routée vers un rack instrument).
2. Dans l’Inspector de la piste (panneau de gauche), réglezMIDI Input sur Erae 2 MIDI.
3. Réglez leChannel surAny ou sur le canal spécifique utilisé par votre élément Erae.

19.6.3 Étape 3 : déclarer l’Erae comme périphérique Poly Expression (Cubase 12+)

Cubase 12 a introduit une prise en charge explicite duMPE. Pour l’activer :

1. Ouvrez Studio ‐> Studio Setup.
2. SousMIDI Port Setup, repérez Erae 2 MIDI (MPE) et cliquez sur l’icône Edit (crayon).
3. Réglez leDevice Type surMPE Instrument.
4. Réglez Lower Zone Master Channel sur 1 (correspondant à la configuration MPE par dé-

faut de l’Erae).

5. RéglezMember Channels sur le nombre de voix simultanées dont vous avez besoin (par
défaut : 15 pour la Lower Zone, en utilisant les canaux 2 à 16).

6. Cliquez surOK.

19.6.4 Étape 4 : créer une piste d’instrument MPE

1. Créez une nouvelle Instrument Track avec un instrument VST3 compatibleMPE.

2. Dans l’Inspector, réglezMIDI Input sur Erae 2 MIDI (MPE).
3. Réglez Channel surAny.
4. Ouvrez les réglages propres à l’instrument et activez son mode MPE (généralement inti-

tulé Poly Expression,MPE ou Per‐Note Modulation).

Astuce : tous les instruments VST3 ne prennent pas en charge l’API Note Expression. Ceux
qui le font (Komplete Kontrol, Equator2, Pigments, Serum2) afficheront des couloirs demo-

dulation par note dans le Key Editor lorsque l’entréeMPE est active.

19.6.5 Étape 5 : configuration de la zone MPE par layout

Si vos layoutsEraeutilisentdes configurationsdezoneMPEdifférentes (certains layoutsutilisent

laLowerZonesur lecanal1,d’autrespourraientutiliser l’UpperZonesur lecanal16), vouspouvez

enregistrer des configurations de périphérique MIDI correspondantes dans le panneau Studio

Setup de Cubase et basculer entre elles selon les besoins. La plupart des utilisateurs n’ont jamais

besoin que de la valeur par défaut de la Lower Zone.
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19.6.6 Synchronisation de l’horloge MIDI (Cubase ‐> Erae)

1. Ouvrez Transport ‐> Project Synchronization Setup.
2. Assurez-vous queMIDI Clock est activé.
3. Dans la listeMIDI Clock Destinations, cochez Erae 2 MIDI.
4. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)

surUSB Device.

19.7 Reaper

Reaper (version 6.0+) prend en charge le MPE nativement. Les données MPE sont stockées par

note sous forme d’enveloppes de pitch bend et de CC distinctes dans l’éditeur MIDI, et l’expres-

sion par note est préservée lors de l’enregistrement, de la lecture et de l’édition.

19.7.1 Étape 1 : activer les périphériques MIDI

1. OuvrezOptions ‐> Preferences ‐> Audio ‐> MIDI Devices.
2. Dans la listeMIDI Inputs, repérez Erae 2 MIDI et double-cliquez dessus pour l’activer

(affiché avec une coche).

3. Repérez Erae 2 MIDI (MPE) et double-cliquez pour l’activer également.
4. Cliquez surApply.

Piège : Reaper exige que le périphérique soit connecté avant qu’il n’apparaisse dans la liste
MIDI Devices. Si vous avez branché l’Erae après avoir ouvert les Préférences, cliquez sur le

bouton Reset pour relancer l’analyse.

19.7.2 Étape 2 : créer une piste MIDI pour un usage standard

1. Insérez une nouvelle piste (Track ‐> Insert New Track).
2. Cliquez sur le boutonARM de la piste (cercle rouge).

3. L’entrée de la piste est réglée par défaut sur tout le MIDI. Pour la restreindre spécifique-

ment à l’Erae, cliquez sur le sélecteur d’entrée de la piste et choisissezMIDI Input ‐> Erae
2 MIDI ‐> All Channels.

19.7.3 Étape 3 : activer l’entrée MPE sur une piste

1. Insérez une piste et armez-la pour l’enregistrement.

2. Cliquez sur le sélecteur d’entrée de la piste et choisissezMIDI Input ‐> Erae 2 MIDI
(MPE) ‐> All Channels.
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3. Insérez un instrument VST3 compatible MPE sur la piste (par exemple, Pigments, Equa-

tor2).

4. Dans les réglages de l’instrument, activez sonmodeMPE.

Reaperenregistre les16canauxMIDIenuneseuleprise, enpréservant l’expressionparnotecom-

plète. Dans l’éditeur MIDI, activez View ‐> Show per‐note pitch pour voir les courbes de pitch
bend individuelles par événement de note.

19.7.4 Étape 4 : faire correspondre la plage de pitch bend MPE

L’élément clavier MPE de l’Erae utilise par défaut une plage de pitch bend de 48 demi-tons.

Assurez-vous que votre instrument correspond :

1. Dans l’éditeur MIDI d’une région enregistrée, faites un clic droit sur le couloir de pitch

bend.

2. Réglez la Pitch Bend Range sur ±48 demi‐tons (ou la valeur correspondant au réglage de
l’élément Erae).

3. Dans le plug-in d’instrument, réglez sa plage de pitch bend sur la même valeur.

Astuce : les plages de pitch bend non concordantes sont la cause la plus fréquente d’erreurs
desuivi dehauteurdans les configurationsMPE.Si joueruneoctaveau-dessus sonnecomme

deux octaves au-dessus, les plages sont différentes. Réglez les deux côtés sur 48 demi-tons.

19.7.5 Étape 5 : synchronisation de l’horloge MIDI (Reaper ‐> Erae)

1. OuvrezOptions ‐> Preferences ‐> MIDI Devices.
2. Activez le périphérique de sortie Erae 2 MIDI.
3. Ouvrez File ‐> Project Settings ‐> Notes, Media et activez Send MIDI clock to la sortie

Erae 2MIDI.

4. Sur l’Erae, accédez à Settings ‐> MIDI Clock et réglez la source d’horloge (Clock Source)
surUSB Device.

19.8 Connexion à des synthétiseurs matériels

L’Erae est conçu pour l’intégration matérielle directe. Deux ports physiques acheminent le MIDI

vers les synthétiseurs et les boîtes à rythmes sans ordinateur dans le chemin du signal.
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19.8.1 Sortie MIDI TRS

Le panneau arrière comprend une sortieMIDI TRS de 3,5mm.Deux adaptateurs TRS vers DIN 5

broches sont inclus dans la boîte.

Type de câblage : le type TRS (A ou B) est défini par sortie dans Settings ‐> TRS MIDI Type :

Type Matériel compatible

Type A Arturia, MAKENOISE, Bastl, la plupart desmodules Eurorack

Type B Korg, Teenage Engineering, certains Roland

Consultez lemanueldevotresynthétiseurpourconnaître le typeTRSattendu.Untypedecâblage

incorrect est la cause la plus fréquente d’unMIDImatériel qui ne fonctionne pas via TRS.

Étapes de connexion :

1. Connectez l’adaptateur TRS inclus à la priseMIDI Output A à l’arrière de l’Erae.

2. Connectez un câble MIDI DIN 5 broches standard de l’adaptateur à la prise MIDI In de

votre synthétiseur.

3. Dans Erae Lab (ou l’écran demappage du LCD), ouvrez l’élément que vous souhaitez ache-

miner vers le synthétiseur matériel.

4. DansMIDI Output Destination, activezMIDI A (ouMIDI B si vous utilisez la deuxième
sortie).

5. Réglez leMIDI Channel de l’élément pour qu’il corresponde au canal de réception du syn-
thétiseur.

6. Jouez sur la surface – les notes devraient retentir à travers le synthétiseur matériel.

Astuce : vous pouvez activer plusieurs destinations simultanément. Un élément dont USB
Device etMIDI A sont cochés envoie à la fois vers votre DAW et vers votre synthétiseur

matériel.

19.8.2 Port USB Host

Le port USB Host permet à l’Erae d’agir comme hôte USB, en alimentant les périphériques USB

MIDI class-compliant et en communiquant avec eux sans ordinateur.

Budget d’alimentation : le port USB Host fournit jusqu’à 500 mA. Les périphériques qui en de-

mandent davantage (par exemple, certains claviers USB rétroéclairés) peuvent nécessiter une

alimentation externe.

Étapes de connexion :

1. Connectezun synthétiseurUSBMIDI, uneboîte à rythmesouunadaptateurUSBversDIN

au port USBHost à l’arrière.
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2. Le périphérique connecté apparaît comme portUSB Host dans le routageMIDI de l’Erae.

3. DansErae Lab, ouvrez les réglages de l’élément et activezUSBHostdans lemasquedebits
MIDI Output Destination.

4. Réglez le canalMIDI pour qu’il corresponde au canal de réception du synthétiseur.

Astuce : si le périphérique USB connecté n’est pas reconnu, confirmez qu’il est class-

compliant (aucun pilote requis sous macOS/Windows). Les périphériques qui nécessitent

un pilote propriétaire ne sont pas compatibles avec le mode USBHost.

19.8.3 Matrice de routage MIDI pour une configuration matérielle

La matrice de routage (accessible via Settings ‐> MIDI Routing sur le LCD) contrôle quels ports
relaient leMIDI entrant vers d’autres ports. Pour les configurationsmatérielles :

Route utile Pourquoi

USB Device ‐> MIDI Out A Envoyer leMIDI duDAWà travers l’Erae

vers un synthétiseur matériel surMIDI A

USB Device ‐> MIDI Out B Envoyer leMIDI duDAWvers un deuxième

périphériquematériel surMIDI B

MIDI In ‐> USB Device Transférer leMIDI matériel dans votre DAW

pour l’enregistrement

USB Host ‐> MIDI Out A Chaîner la sortie d’un périphérique USB

MIDI vers dumatériel TRS

MIDI In ‐> MIDI Out A MIDI thrumatériel sans ordinateur

Exemple concret : l’Erae comme interface USB MIDI

Pour utiliser l’Erae comme interface MIDI bidirectionnelle entre votre DAW et un synthétiseur

matériel :

1. ActivezMIDI In ‐> USBDevice– la sortieMIDI du synthétiseurmatériel circule vers votre

DAW.

2. Activez USB Device ‐> MIDI Out A – votre DAW envoie le MIDI vers le synthétiseur via

l’Erae.

3. Le synthétiseur est désormais disponible comme instrument pilotable par le DAW, sans

nécessiter d’interfaceMIDI séparée.

Exemple concret : acheminer les notes de la surface vers un synthétiseur matériel

1. Dans Erae Lab, sélectionnez l’élément clavier de votre layout.

2. DansMIDI Output Destination, activezMIDI A (et désactivez USBDevice si vous ne sou-
haitez pas que les notes aillent aussi vers le DAW).
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3. Réglez le canalMIDI sur le canal de réception du synthétiseur (par exemple, canal 1).

4. Connectez un adaptateur et un câble TRS de la sortieMIDI Output A vers la priseMIDI In

du synthétiseur.

5. Jouez sur la surface – les notes sont acheminées directement vers le synthétiseur, sans

ordinateur impliqué.

Astuce : les réglages de routage sont enregistrés par projet. Créez un projet « hardware »
dédié avec lamatrice de routage préconfigurée pour votre configuration de synthétiseur, et

un projet « DAW» distinct pour un usage en studio.

19.9 Intégration Eurorack

L’Erae se connecte aux synthétiseurs modulaires Eurorack de trois manières complémentaires :

les sortiesCVnatives, leMIDI via TRSvers desmodulesMIDI-CV, et l’USBHost vers desmodules

convertisseurs USBMIDI-CV.

19.9.1 Sorties CV natives

L’Erae fournit 24 canaux de sortie CV indépendants sur des prises de 3,5mm, directement com-
patibles avec l’Eurorack (plage ±5 V, standard de hauteur 1 V/octave, résolution 12 bits).

La configuration détaillée du CV est traitée au Chapitre 10 : sorties CV. Un résumé pour les

connexions Eurorack :

19.9.1.1 Première voix : pitch et gate

1. Dans Erae Lab, créez ou éditez un élément Isomorphic Keyboard.

2. RéglezCV Num Voice sur 1.
3. Affectez le canal de sortie de base (par exemple, le canal 1). Le canal 1 porte le pitch (1

V/oct) ; le canal 2 porte le gate (0 V / 5 V).

4. Connectez le canal 1 à l’entréeV/oct de votre VCO.
5. Connectez le canal 2 à l’entréeGate de votre générateur d’enveloppe.
6. Jouezunenote– lahauteur suit à1V/octave, et l’enveloppe sedéclencheà chaquenote-on.

Astuce : le domédian (noteMIDI 60) sort exactement 2V. Le do une octave au-dessus sort 3

V. Si votre VCO présente un décalage de hauteur, ajustez le décalage de CV Calibration par
canal dans Settings ‐> Calibrate.
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19.9.1.2 Expressions supplémentaires par voix

Chaque voix peut produire des flux d’expression supplémentaires sous forme de CV. Ceux-ci

consomment un canal CV chacun, par voix :

Sortie CV Plage de tension Utilisation Eurorack

Velocity 0 à 5 V Niveau initial de l’enveloppe,

décalage de VCA

Pressure 0 à 5 V Fréquence de coupure du

filtre, gain de VCA, CV de

profondeur de LFO

X Position 0 à 5 V Tout paramètre réagissant à

la position horizontale

Y Position 0 à 5 V Tout paramètre réagissant à

la position verticale

X Slide centrée sur 2,5 V Profondeur de vibrato,

déviation de hauteur via CV

Y Slide centrée sur 2,5 V Décalage de timbre, position

de formant

Pour activer ces sorties :

1. Ouvrez l’écran deMapping de l’élément dans Erae Lab.

2. Sous la section CV, activez les sorties souhaitées (Velocity, Pressure, X Position, etc.).

3. Chaque sortie activée consommeuncanalCVpar voix. Planifiezvotreallocationdecanaux

sur tous les éléments avant d’activer un nombre de voix élevé.

Avertissement : affecter 4 voix avec les six sorties optionnelles activées occupe 4 × 8 = 32
canaux CV – plus que les 24 sorties disponibles de l’Erae. Maintenez un équilibre entre le

nombre de voix et le nombre de sorties optionnelles.

19.9.1.3 Sortie d’horloge CV pour la synchronisation d’horloge Eurorack

La sortie CV Clock de l’Erae envoie un signal d’impulsion vers un canal CV à une cadence ppqn

configurable, verrouillée sur le tempo du projet.

1. Appuyez sur le bouton Settings du panneau avant.
2. Naviguez jusqu’àCV Clock.
3. Réglez Enabled sur On.
4. Réglez Beat Division sur 24 ppqn (cadence d’horloge MIDI standard, compatible avec la

plupart des diviseurs d’horloge Eurorack et desmodules horlogés).
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5. RéglezClock Output sur un canal inutilisé (par exemple, le canal 3).
6. Connectez le canal 3 à l’entréeClock Inde votremodule horlogé ou à l’entrée d’un diviseur

d’horloge.

7. Connectez la sortie de reset adjacente à l’entrée Reset du module pour un alignement de
départ précis à l’échantillon près.

Cadences ppqn disponibles : 1, 2, 4, 8, 24, 48 ppqn. Utilisez 48 ppqn pour une synchronisation de

LFO haute résolution avec les modules compatibles.

19.9.2 USB Host vers des modules MIDI‐CV Eurorack

Pour une polyphonie supérieure à ce que permettent les sorties CV natives, ou pour les configu-

rations où vous souhaitez confier la conversionMIDI-CV à unmodule Eurorack dédié, connectez

le module directement au port USBHost de l’Erae.

Lemodule reçoit leMIDI de l’Erae (y compris leMPE si lemodule le prend en charge) et le conver-

tit en CV sans ordinateur dans le chemin.

Modules suggérés :

Module Idéal pour

Expert Sleepers FH‐2 Polyphonie élevée, prise en chargeMPE,

profondément configurable

Intellijel uMIDI 1U MIDI-vers-CVmonovoix compact avec

entrée USB

Mutable Instruments Yarns Polyphonie jusqu’à 4 voix, arpégiateur,

horlogeMIDI

Endorphin.es Shuttle Control USBMIDI 16 voix, mappage CV étendu

Befaco MIDI Thing MIDI TRS vers double CV, simple et

abordable

Astuce : l’Expert SleepersFH-2est l’option laplusperformantepour l’intégrationavec l’Erae.
Il accepte directement l’USB MIDI depuis le port USB Host, prend en charge l’entrée MPE

(affectez chaque canalmembre à une paire de sortiesCVdistincte) et peut être entièrement

configuré depuis son éditeur basé sur navigateur.

Étapes de connexion pour l’Expert Sleepers FH‐2 :

1. Connectez un câble USB-A du port USBHost de l’Erae au port USB du FH-2.

2. Le FH-2 s’énumère comme périphérique USBMIDI sur l’USBHost de l’Erae.

3. Sur l’Erae, accédezàSettings ‐>MIDI RoutingetactivezUSBHost ‐>USBHostOut (leFH-
2 envoie également des données d’horloge s’il est configuré ainsi – cette route les ramène).
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4. Dans Erae Lab, réglez laMIDI Output Destination de votre élément clavier pour qu’elle
inclueUSB Host.

5. Configurez le FH-2 dans son éditeur navigateur : affectez les canaux MIDI aux paires de

sorties CV, réglez la plage de pitch bend sur 48 demi-tons pour les voixMPE.

19.9.3 Exemple de patch : voix expressive complète

Cet exemple achemine l’Erae à travers une voix Eurorack complète à l’aide des sorties CVnatives

et offre une expression par note indépendante.

Matériel : - Erae (sorties CV via prises de 3,5 mm) - Tout VCO Eurorack doté d’entrées V/oct et

FM linéaire - Tout générateur d’enveloppeADSR - Tout VCF avec entrée de cutoff CV - Tout VCA

avec entrée de gain CV

Patch :

Sortie Erae Destination Eurorack Résultat

CVCh 1 (Pitch) VCOV/oct La hauteur suit la position

du toucher

CVCh 2 (Gate) ADSRGate In L’enveloppe se déclenche au

toucher

CVCh 3 (Velocity) ADSR Initial Level Le niveau d’attaque reflète

la vélocité de frappe

CVCh 4 (Pressure) VCF Cutoff CV Le filtre s’ouvre avec

l’augmentation de la

pression

CVCh 5 (Pressure) VCAGain CV Le volume enfle avec la

pression

CVCh 6 (X Slide) VCO Linear FM Le glissement horizontal =

déviation de hauteur

(vibrato)

Configuration dans Erae Lab :

1. Créez un élément Isomorphic Keyboard.

2. RéglezCV Num Voice sur 1.
3. Réglez le canal de base sur 1.
4. Activez les sorties supplémentairesVelocity, Pressure etX Slide.
5. Les canaux 1 à 6 sont désormais affectés; connectez-les comme indiqué dans le tableau.

6. Réglez Pressure Type sur PolyPressure dans les réglages de l’élément – cela mappe la
pression individuelle de chaque doigt sur le CV correct par note (pour les configurations

polyphoniques).
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Astuce : commencez par un patchmonophonique (CVNumVoice = 1) pour vérifier que tous

les signaux CV se comportent comme prévu avant de passer à une configuration polypho-

nique. Utilisez un voltmètre sur la sortie de hauteur pour confirmer le suivi à 1 V/octave

avant de connecter le VCO.

19.10 Sujets connexes

— Configuration MIDI – disposition des ports USB, affectation des canaux, zones MPE, ma-

trice de routage

— Sorties CV – référence complète des sorties CV, calibration, affectation par voix

— Réglages – source d’horlogeMIDI, typeMIDI TRS, configuration de l’horloge CV

— Dépannage – portMIDI n’apparaissant pas, notes ne retentissant pas, boucles de routage

— Annexe B : tableau d’implémentation MIDI – tableau complet des messages, détails MPE,

protocole SysEx
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